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Τά ψηλά βουνά.

κοιλάδ ηδουνε

Πώρχεταινά μάς) 
"Ολα ο καλός Θεό 
Ό Θεος τά έχει κ

"Ασπρ’ αρνάκια χαϊδεμένα, 
"Ολα ο καλάς Θεός, 
Ό Θεός τείνει πλασμένα.

Τδ ρυάκι όπου χύνει

Γ "Λ δράμι,Τή δρ

Ο ΙΤΙΕΙΝΟΣ

Καί λοιπόν τό κάθε στόμα 
Τόν ύμνεϊ μ’ εύννωμ-οσυνη, 
Έπειδη ψυχη καί σώμα, 
Κ’ εύμορφιά καί γεροσύνη, 
'Όλα ό καλός Θεός, 
Ό καλός Θεός τά δίνει.

Γ. Μ. Βιζυτ,νός.

ΣΤΟΜΦΟΣ.

« Ή καθαριότης είναι προ; τό σώμα ο,τι η 
» εύσ/ημοσύνη προς τά ηθη. Μαρτυρεί τό 
3 ποός την κοινωνίαν καί εαυτόν σέβας».

ΕΝΩ τυ.έοαν τινν 
νομεν μικρέ 0 υτ

κωιμοπόλε··

#
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^άι τήν επιστασίαν του αγαθού Γεοοστάθου, οί συιλυ.α-· 
θηταί μας Πέτρος καί Νικόλαος κατελάσπωσαν καί 
το προσώπου καί τάς γέίράς των.

Καί ο μεν Πέτρος ετρεςεν άμέσώ; εις τήν βρύσιν 
της πλατείας, όπου νίψας καί τάς γειρας καί το πρό- 
σωπον, έπανήλθεν εις τήν συνήθη καθαριότητα, δ δέ 
Νικόλαος έθεώρησεν εύκολώτε^ν υά σπογγίση καί τό 
προσώπου καί τάς χείράς του μέ τήν άκρα'ν του ένού- 
ματός του.

Ό Γεροστάθης δστις παρατήρησε ταυτα, αντί να 
έπιπλήςη του μικρόν Νικόλαου-, περιωρίσΟη να έπαι- 
νέση ενώπιον αύτοΰ τον Πέτρον ως φίλον τής καθα- 
ρώτητος, , -

—-Εύγε, φίλε Πέτρε, τω είπε, χαίρω πολύ βλέπων 
'οτι αγαπάς τήν καθαριότητα, προτιμήσας νά υιφθήςι 
παρά νά μεταφέρης τήν λάσπην από τάς χείρας καί 
το προσώπου σου εις τήν άκραν τοΰ ενδύματος σου.

'Η καΟαριότης είναι ή φίλη μου εκείνη ή λευκο- 
τάτη ώς ή χιών, τήν οποίαν εκ νεότητάς μου ήγά-ησα^ 
καί εις τήν οποίαν χρεωστώ κατά μέγα μέρος τήν σω
ματικήν μου ύγείαν ώς άλλοτε σάς είπα.

—Καί εγώ, έπρόσθεσεν ό Πέτρος, προσπαθώ νά εί
μαι πάντοτε καθαρός, διά νά μή με άηδιάζωσιν οσο ι 
μέ βλέπουν' αλλά δεν εννοώ πώς ή καΟαριότης ού- 
ναται νά ώφελήση τήν ύγείαν.

— Έξακουλούθησε πάντοτε, φίλε Πέτρε, είπε προς 
μύτόν ό Γεροστάθης, νά είσαι καθαρός κατά τε τό σώ
μα καί τά ένδύματα, καί έσο βέβαιος, ότι θέλεις δι* 
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^τηρήσει ούτω καί τήν καλήν σου υγείαν. Ή καθαρι- 
ότης δέν χρησιμεύει, μόνον διά νά μή μας άηδιάζωσιν 
οί άνθρωποι, αλλά και διά νά μας προφυλάττη άπό 
πολλάς ασθένειας· διά τούτο με άρέσκει νά την ονο
μάζω στολισμόν υγιεινόν, διότι και μάς στολί
ζει και τάν ΰνείαν υ.αε ποοουλάττει. ΓΙαοεκαλέσαμεν 
τότε τον καλόν γέροντα νά μάς ές ,γήση ποίαν σχέ- 
σιν έχει ή καΟαριότης μέ την υγείαν ό δέ Γεροστάθηξ 
■μας είπε τά έξης.

ΣΧΕΣΙΣ ΚΑΘΑΡΙΟΤΗΤΟΣ ΠΡΟΣ ΤΗΗ ΥΓΕΙΑΝ-

<ι 'Η ακαθαρσία. είναι ασύγγνωστο:;, οπου ώτάρνκ
» ύύωο ούναταί τις νά ήναι καθαρός».

«Πρός ύγίειαν, τώυ ανθρώπων, δύο προ πάντων 
» εΐσίν αναγκαία, το ύδωρ και ο όεήρ. Καί διά τού- 
» το ο θεός ενέθηκεν ήυ.5.ς ευ τώ άέοι, και εδωκεν ή- 
» μίν καί αφθονίαν ύδάτων. 'Η ζωή ημών ένεργεί- 
» ται διά τής εισπνοής καί έκπνοής του άόρος’ καί άυ 
» παύση πρός ολίγας στιγμάς ή λειτουργία αυτή, ό 
» άνθρωπος δέν δύναται νά ζήση. Ό άήρ εισδύουν εις 
» τούς πνεύμονας, καθαρίζει το αίμα, τό συρρέον εκεί 
» εκ τής καρδίας καί ενεργεί την κυκλοφορίαν καί τήν 
» Ορέψιυ διά καθαρού αίματος. Ό άήρ καθίστησι τά 
» μέλη τού ανθρώπου κούφα ή; καί ευκίνητα, έπιχέ-ι 
» είς τάς υεναρκωμένας αισθήσεις ζωηρότητα, καί 
» μεθάει ήμά; ύφ’ ηδονής ανέκφραστου. Ό έγειρόμε-

?^ Ελαφρά. 2
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^ νος προ τής ανατολές τοΰ ήλίου, ίνα μεταβή εις τον 
» αγρόν, καταλαμβάνεται ύπ’ εύιαοοσύνης και αΐσθά.- 
» νεται, ότι άναγεννάται και Λαμβάνει ζωήν νέαν 
» και ίσχ,ύν μείζονα.

« Άλλ’ δ άήρ, ίνα ή ωφέλιμες, πρέπει να ήνε κα
ι» 0αοός· αλλά καθαρός άήρ ύπάρχει έν τοπω καθαρών 
» καί ένθα ci άνθρωποι καί εις εαυτούς και εις τάς οϊ- 
» κίας των εΐσί καθαροί. Ο άήρ μολύνεται, όταν διέρ- 
» χηται διήέλών, (*) οι’ ακαθαρσιών καί άλλων βρωμε- 

Φ ρών τόπων. Εκ των ακαθαρσιών εξατμίζονται μό- 
» ρια άτανή καί ά.κάθαρτα, τά όποια ένούμενα τώ 
» άέ:ι, σολύνουσιν αύτόν άναπνεευ.ένου δέ του άέρος 

• » υ.ευ.ολυσυ.ένου, μολύνεται τό αίυ.α ήυ,ών καί εν ή- 
» μόν σωρεύονται πολλαί άκαθαοσίαι, γεννώσαι τήν 
» καχεξίαν (ή τοΰ σώματος καί παράγουσα: τάς άσθε- 
» νείχς. Οί πυρετοί καί αί έπιδημικαί ασθένεια:, αί’τι- 
» νες έν καιρού τρΰ θέρους έπιπολάζουσιυ έν τοΰ χωρίω, 
» προέρχονται έκ της έλλείύεως καθαοοΰ άέοος. Ο 
» άήρ λοιπόν, ίνα ή ύγιηρός" πρέπει να μή ήνε μήτε 
» υγρός μήτε μεμολυσμένας. II χώρα ή έχοοσα έλη, 
» καί έν γένει λιμναία ύοατα, οέν δύναται να έχη κα 
» θαρόν αέρα, καί πάλιν δ άήρ των χωρίων είνε κα- 
» θαρώτερος τού των πόλεων. Έν ταις πόλεσιν αί 
» ακαθαρσία: καί αί αναθυμιάσεις εΐσί πλείονες των έν 
» τοίς χωρίοις. 'Όπου ζώσιν έπί το αύτο πολλοί άν- 
» Ορωποι, δ άήρ μολύνεται εύκολοότερον καί ταχύτε- 
» ρον. Διότι δ άήρ μολύνεται ού μόνον ύπό τών άκα-

( 1) βάλτος. (2) Κακή κϊτάϊτϊσ-.ς --,5 σώματος.
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» θαρσιών καί αναθυμιάσεων, άλλα και διά τής έκπνο- 
a ής. Ό άνθρωπος δηλαδή άναπνέων κρατεί εν τοίς 
» πνεύμοσιν αύτοΰ προς καθαρισμόν τοΰ αίματος το 
» χρήσιμον προς τήν ζωήν μέρος του άέρος, δπερ έστ'ι 
» το οξυγόνου, και αποβάλλει το άχρηστον. Διά τοΰτο, 
» οπου ζώσι πολλοί άνθοωποι εν τόπω στενώ, οέν ύ- 
» πάρχει ύγίεια, καί διά τοΰτο καί δ άήρ των χωρί- 

'» ωυ, ένεκα τής όλιγανθρωτίας εινε καθαρώτερος καί 
Λ ύγιηρότερος. Οπως δέ ό άήρ ήνε καθαρός καί ύγι- 
ο) ηρός, συντείνουσι προσέτι καί το ύψηλόν τής Οέ- 
» σεως, καί ή πληθύς των δένδρων καί ή γειτόνευσις 

» των δασών ό άήρ ωσαύτως τής θαλάσσης εινε κα
ι Οαρός καί λίαν συντεάεστικός προς ύγίειαν. ’

« Κατά δεύτερον λόγον το ύδωρ έστί τό έτερον στοι- 
» νείον το συντηρούν τήν ύγίειαν ^ήμών, καί διά τοΰτο 
»ό Θεός άφθόνως έ/ορήγησεν αύτό τοίς άνΟρώποις. 
» Κατ’ ακριβείς υπολογισμούς τό ύδωρ καλύπτει τήν 
» γην κατά τα δύο τρίτα, εντός δε λεκανών άπεράν- 
» των καί δεξαμενών εύουτάτων αποτελεί τούς ώκε- 

a ανούς, τάς θαλάσσας καί τάς λίμνας’ κατερχόμενον 
» δ εκ των ορέων καί διασ/ίζον μέγα ή μικρόν μέρος 
Λ γης παραγει τούς ποταμού:, καί τούς ρύακας’ εύ- 
» ρίσκεται άφθονώτατον εντός τής γης καί είς τήν άτ- 
» μόσφαιραυ. Τό ύδωρ χρησιμεύει προς καθαρισμόν τοΰ 
» σώμα τος’ άνευ αύτοΰ βεβαίως οέν 0ά ήδυνάμεΟα να 
» οιατηρήσωμεν καθαριότητα ούτε έν ταίς οίκίαις ή- 
2 μών, ούτε έν τοίςέ νούμασιν, ούτε έν τοίς σώμασιν. 
» ίνα δέ έννοήσητε πόσον συντελεί τό ύδωρ προς ύγί- 
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»' αν, χρειάζεται να είπω βραχέα τινά. Εντός τον 
» σώαατος ένεκα των τροπών και άλλων αιτίων σταθ- 
» μεύουσιν ατμοί ού μόνον άχρηστοι, αλλά καί λι- 
β αν βλαβεροί, άν μή έξέλΟώσιν εξ αύτου. ‘Η πρό" 
» νοια τού Θεοΰ έδωκε τώ άνθρωποί, έκτος άλλων 
» τρόπων τού άποβάλλειν τα περιττά καί άχρηστα καί 
Β τούς πόρους τής έπιδερμίδος. II έπιδερμίς εϊνε πο- 
» ρώδης' διά των αφανών δ’ αυτής πόρων εξέρχονται 
» οί ατμοί οί τοσουτον φθοροποιοί τη σωματική συν- 
β τηρήσει. Εξέρχονται οιά τής λειτουργίας, ήτις· 
β επειδή δέν υποπίπτει εις τάς αισθήσεις ημών, κα- 
» λείται άδηλος διαπνοή. Όταν λοιπόν οί πόροι 
»#τής έπιδερμίδος ωσι κεκλεισμένοι υπό ακαθαρσίας, 
» οέν γίνεται ευκόλως ή εξάτμισες αυτή των έσωτε- 
» ρικών επιβλαβών ατμών. Το ύοουρ λοιπόν χρησι- 
» μεύει, ίνα οιατηρώμεν εν καθαρή καταστάσει τό 
» σώμα και δΰυκολύνωμεν την άδηλον διαπνοήν» .

Έί 1£.^Θ2ν^ΖΟΓΤ:Κ

Ή καθαριότης 'εϊνε ή καΧλίστη τώυ στολών, - 
Καί κατά της ασθένειας είναι μέγας προμάχων

'Ο δέ ρυπαρός τό σώμα εχει ρυπαρήν ψυχήν, 
Και ανήκει είς των χοίρων την ακάθαρτον φυλήν.

Α. Μείδί.

Η ΜΗΤΗΡ ΤΗΣ ΥΓΕΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΑΝΔΡΕΙΑΣ.

« Τής οιασκεδάσεως πρέπει να προηγήτζιή εργασία
Β καθώς τής άναπαύσεως ή άσκησις».

ΕΞΚΡΧΟΜΕΝΟΙ ημέραν τινά άπό τό σχολείον ο; 
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■πηντήσαμεν έμβαίνοντα εις τήν αυλήν τον Γεροστάθην 
συνοοευόμενον ΰπό του ξυλουργείο της κωμοπόλεως, 
οστις έφερε με0’ έαυτσΟ διάφορα ξύλα πελεκημένα, 
κοντάρια και στύλους.

Ολα αύτά παράδοξα μάς έφάνησαν και την περιέρ
γειαν μας έκίνησαν οΟεν περικυκλώσαντες τον αγαθόν 
Γέροντα ήρωτησαμεν αύτόν, εις τί θέλουν χρησιμεύ
σει τά ξύλα, τα κοντάρια και οί στύλοι.

Ό δέ ΓεροστάΟης άπεζρίΟη, ότι, άφου μάς έσυμτι- 
λίωσε μέ τον καθαρόν άέρα και την καθαριότη
τα. ετοιμάζεται να μάς συμφιλίωση και με τήν-φί- 
λην του την καλου μ«νην Σωμασκίαν, ήτις είναι'ή 
μήτηρ τής Υγείας και της ανδρείας, και ότι δι’ αυ
τών των ξύλων και των στυλών Οελομεν. γνωρίσει την 
.φίλκν του ταύτην.

Η άπάντησις του Γέροντος δέν εύχαρίστησε τήν 
περιέργειαν μας· έζητήσαμεν λοιπόν νέας έξηγήσεις" 
άλλ’ εκείνος μάς εϊ~εν, ότι τήν ακόλουθον ημέραν 0έ- 
λομεν εννοήσει τά πάντα.

Τήν επιούσαν ειοομεν τήν αυλήν του σχολείου έ- 
στρωμένην με αρκετήν άμμον, και διαφόρους στύλους 
και ξύλα στεριωμένα εντός τής αυλής" άλλα και τό
τε δέν έννοήσαμεν προς τί όλα ταυτα. Μετά τήν ά- 
πόλυοιν όμως των μαθημάτων δ ΓεροστάΟης, οστις 
ματ λτεοίμενεν εις τήν αύλήν, μάς είπεν, ότι το μέν 
ονομάζεται μόνόζυγον, το δέ δίζυγον, τά δέ ί- 
στοι και άναίάθραι, και συγχρόνως μάς υπέδειξε 
διαφόρους κινήσεις, στροφής και γυμνάσματα επ’ ^ύ^ 
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τών, διά τών όποιων έπρόκειτο ν’ άναπτύ^ωωεν και ναι 
ένδυναμώσωμεν τούς μυώνας, και να καταστήσωμεν 
σλον το σώμα ευλύγιστον. ελαστικόν, εύρωστον και 
ύγιές.

Τά διασκεδαστικώτατα αύτά μαθήματα τής γυμνα
στικής εις άκρον μάς εΰναρίστησαν, και δ ενθουσιασ
μός μας ύπέρ τοθ αγαθού Γέροντας έκορυφώθη κατά 
την ημέράν εκείνην. ΙΙολύ όέ έ/άρημεν καί οτε τον 
ήκούσαμεν νά μας προσκαλή το εσπέρας εις την οικίαν 
του, διότι ήμεθα βέβαιοι ότι ήθελε μάς διηγηθή εύ- 
χάριστόν τι. Ιδού δέ εν συντόμου ό,τι ενθυμούμαι εκ 
των όσων κατά την εσπέραν εκείνην μάς είπε περί σω
μασκίας.

Ο ΣΟΛΩΝ ΚΑΙ Ο ΑΡΕΙΟΣ ΠΑΓΟΣ.

« Ή εργασία καί ή άσκησις ετσί προς σο σώμα
» 6τι ή μελέτη καί ή επιμέλεια πρός την ψυχήν
» Ένισχύουσι καί καθιστώσιν αύτό ικανόν μεγάλων 
» πραγμάτων».

Μεταξύ των πολλών καλών, ήρχισεν δ Γερο- 
στάθης, τα όποια οί νεώτεροι Ευρωπαίοι έδιδάχθη- 
σαν από τούς "Έλληνας είναι και ή Γυμναστική. 
Οί αρχαίοι Έλληνες έθεώρουν την γυμναστικήν ώς τό 
πρώτιστον μάθημαπαντος καλώς άνατρεθαιχμένου Ελ- 
ληνόπαιδος. Εις τά γυμνάσια των οί παίδές καί οί νέοι 
καί εις τούς δημοσίους αγώνας οί άνδρες, έγύμναζον 
πάντοτε τάς σωματικάς των δυνάμεις, τρέχοντες πε
ζοί, έφιπποι ή έφ’ άμάξης, παλαίοντες, πηδώντες, ρί- 



τότοντες δίσκον η ,άκόντίυν, και κατά διαφόρους άλλους 
ποόπους έίασκούυ.εν:ι.

Ό Σόλων, δστις διά των φρονίμων νόμων του έ- 
ορόντισε προ πάντων περί της 'ανατροφής των νεεον, 

\ έσύστησεν εί; αύτούς την γυμναστικήν ώς αναγκαιό
τατου μάθημα προς μόρφωσιν πολιτών υγιών, αν
δρείων καί μεγαλόψυχων. Την έπιτήρησιν δέ τής οι- 
αγωγής των νέων και όλων τών πολιτών άυέθεσευ εις 
τό σοφόν οικαστήοιον του Άοείου Πάγου.

Εν τών χρεών δέ του Άρείου Πάγου ήτο τούς μέν 
εύπορους νέους να προτρεπη εις ιππασίαν, εις κυνήγια, 
εϊς γυμνάσια καί εις άλλας σωμασκίας, όπως καί την 
άογίαν άπουεύνωσι, καί τά σώυ.ατά των καθιστώσιν 
υγιή καί άνορεϊα" τούς δέ πτωχούς καί αργούς να ά- 
πασχολή εις εργασίαν τινά, ήτις καί τά σώματά των 
έγύμναζε, καί άπο τά ολέΟοια κακά τής οκνηρίας καί 
τής πτωχείας έπροφύλαττεν αυτους.

Το ασμα τής γυμναστικής..

11 -/υπναστική κρατύνει. Καί ιστοί μικροί, μεγάλοι, 
Σώμ’ άνδμζει καί ψυχήν. Ζήτω ή γυμναστική.

Τίς μακράν αύτής θά μείνει;
Παϊδες κάμετε αρχήν. Άς ποιήσωμεν τό σώμα’ 

'Ρωααλέον, δυνατόν 
Άναβάθο’ έόώ καί κάλοι· ΤΙ πατρίς ήμών άνομα. 

Κρίκοι, δίζυγα εκεϊ, Χρήζει νέων δυνατών.

*Αλβ;. Κατικοοζινό.'.
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ΤΟ ΠΑΤΡΙΚΟΝ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑ.

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ B

« 'II -;ϊνϊ βλέπει [Λεν προς την Ούραν του ©Ο.οτΐόνου 
1? άλύά δεν τ^.υ.Ά νκ είσΓλΟη».

Τήν έπομένην Κυριακήν, μετά την Οείαν λειτουρ
γίαν, διηυθύνθημεν, κατά, πρόσκλησιν τοΰ Γεοοστά- 
0ου, εις την οικίαν του·* εκεί ήλΟον καί τινες τών γε
ρόντων, οί όποιοι κοιτά τάς έοοτάς έπεσκέπτοντο τέν 
ευεργέτην τής κωμοπόλεως.

Ά φοΰ δε φιλοφρόνως ύπεδέ/Οη ό αγαθός Γέρων και 
μεγάλους και μικρούς, και προς έκαστον ευπροσηγόρους 
ώαίλησεν, έγένετο λόγο: μεταξύ άλλ/ων και πεοί τών 
μεγίστων ωφελειών τής εργασίας. Ο οέ Γεροστάθης 
μας' είπεν.

— Πραγματικώς λαμπρόν είναι το θέμα και θέλω· 
σάς οιηγηθή ιστορίας τινάς, αί οπαία».θέλουν σάς δείξει, 
δτι οί αληθώς μεγάλοι άνορες ήγάπων τούς κόπους και 

την εργασίαν καί δέν έντρέποντο ποτέ εργαζόμενοι. Τα 
καλά, κόπωκτ ώντκι, έλεγαν οί άρ/αΤοί μκ;- καί βε- 
δαίως ούδείς ήούνα-ο ούτε ούναται νά. γείνη εύτυγης, 
μέγας καί ένδοξος, ά/ευ κόπου, άνευ φιλοπονία;. Μόνον 
οί κακοήθεις καί μοχθηροί προτιμώσι τά. καπηλεία από 
την εργασίαν οεν αισχ ύνονται ήλους κατασηπόμενοι εις; 
τά. καφενεία καί γινόμενοι ούτως οχληρά βάρη καί ε
πικίνδυνοι μολύσματα είς τούς συμπολίτας καί εις την 
πατρίδα των. Εξακολούθησε δε διηγούμενος τά. έξης.
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Ο ΜΕΡΑΣ ΠΕΤΡΟΣ ΣΙΔΗΡΟΥΡΓΟΣ.

δ 'II εργασία. καί ή αηδία ουδέποτε .διέρχονται 
» τέν χύτην Ουρανό.

Εις τίν αύτοκράτορα Πέτρον γρεωστεϊ ή ΡωστΆ 
το σημερινόν μεγαλεΐόν της τέυ πολιτισμόν και τάς 
τέ/νας της, καί οι’ αύτό δικαίως έπωνομάτθη Μέγας 
δ αύτοκράτωρ εκείνος. Άναβάς περί τό δέκατου έβδο- 
αον έτος της ηλικίας του τόν αύτοζεατορικόν θρόνον, 
ήθέλησεν όχι μόνον νά. κυβερνήτη, αλλά καί να οιοά- 
ηη καί να πολ.τίσπ τούς τότε βαρβάρους καί αμαθείς 
υπηκόους του. Προς τούτο δέ άπεφάσισε να διδαχοή 
πρώτος αυτός, διά νά δίοάςη έπειτα τούς λαούς του. 
Όθευ ύπό τό όνομα Ι.Ιέτρος Τίμμερμαν μετέίη τώ 
Ή)90 εις τά εργοστάσια της Ολλανδίας καί της Αγ
γλίας, όπου έογαζόυ.ενος ώς άπλούτ εργάτης έδιδα- 
γθη τάν ευλουογίαν, την σιδτοουογίαν, ναυπηγίαν, 
ναυτικήν, οχυρωματικήν καί άλλας αναγκαίας ε:ς την 
πρόοδον τής πατρίους του τέ/νας καί έπιστήμας.

Εςυπνα δέ πάντοτε πίλύ ενωρίς, ήναπτε μόνος την 
εστίαν του, καί πολλάκις έμα-είςευε υ.όνοε τό λιτόν 
οαγητον του. Ζών δε ώς άπλο5ς εργάτης [ύπεβάλλετο' 
εύχαρίστως εις άλας τάς βαρείας τών εργασιών υπη
ρεσίας. Και ώς την ’Ολλανδίαν καί εις τν ν Αγγλί
αν άπαντες έγνώριζον ότι δ επιμελής εκείνος εργάτης 
ητο δ αύτοκράτωρ τής Ρωσσίας. ’Αλλ’ δ αληθώς μέ- 
γ::ς εκείνος άνήο δεν έντρέπετο ποσώς εργαζόμενος καί 
κοπιάζων έπ’ άγαΟω τής πατρίους του.
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Έπανελοών είς τήν Ρωσσίαν έίυνεώιζεν δ μέγας 
Πέτοος νά επισκέπτη-ίοσ όλα τα εργοστάσια και τε- 
γνουργεία της αυτοκρατορίας τού. ΈπεσκέφΟη λοι
πόν και το πλησίον τής Μόσχας σιδηρουργείου τού 
Μύλλερ- ή θέλησε δέ εντός' τοΰ σιδηρουργείου τούτου 
να έύγασΟη καί αύτός ώς άπλοΰς έογάτης, διά να οι- 
δάξη τούς υπηκόους του, ότι ή εργασία όχι μόνον τούς 
άπλοΰς πολίτας όέν ατιμάζει, άλλ’ούο’ αυτούς τούς 
αύτοκράτορας.

ΈργασΟείς λοιπόν ημέρας τινάς καί σφυρηλάτησαν 
σίδηρον 18 πουτίων βάρους, έπαρουσίασεν αύτόν εις 
τόν Μύλλερ καί έζήτησεν ώς εργάτης την πληρωμήν 
των κόπων του. Λαβών δε την αντιμισθίαν του, ήγό- 
ρασεν αμέσως εν ζεύγος υποοηματων και τα υπο
δήματα ταΰτα όεικνύων συ/νάκις εις τούς περί αύτόν 
ελεγεν, ότι ποτέ δέν έ/άρη υποδήματα όσον αύτά, 
τά όποια απέκτησε διά τοΰ ίδρώτος τοΰ προσώ
που του.

Ο ΟΪΑΣΙΓΚΤΩΝ ΚΛΙ Ο ΔΕΚΑΝΕΓΣ

« Ο Θδός ετ: ξι τήν εργασίαν -θύλακα της^άρετης».

Ενώ οιήρκει ή έπανάστασις των Άγγλα^ερικανών 
κατά τής Αγγλίας, εΐργάζοντο ήμέραν τιυά εις τι 
Οχύρωμα ολίγοι Άγγλαμερικανοί στρατιώται ΰπό τήν 
επιστασίαν τοΰ δεκανέως των προσπαΟοΰντες νά ύψώ- 
σωσι στύλον βαρύτατον, υπερβολικά έκοπίαζον. Άλλ’ 
ο δεκανεύς, άντί νά βοηθήση αυτούς διά των χειρώυ 



του, i-zit^-iv αύτούς εις τό έργον ίων διά ιών έν- 
Οαρυντι/ών αόνον οωνών του.

Άγνωστο; δέ διαβάτης παρατήρών ταΰτα -πάντα; 
έρωτα τόν δεκανέα, διά τί δεν βοηθεΐ και διά των χει- 
ρών του τούς κοπιάζοντας στρατιώτες προς δίευκόλυν-· 
σιν τής έργασίας. Άλλ’ ο δεκανεύς ύπερηφάνως απο
κρίνεται’—Καί δέν βλέπεις ότι έγώ είμαι δεκανεύς;' 
—Συγχωρήσατέ μοι, λέγει δ άγνωστος, κλίνων την κε
φαλήν του ΰποκλινέστατα’ δεν παρετήρη,σα τον βαθ
μόν σας’—-Καί πέτων άυνέσως ιό σκιάοιον και τό έ- 
πανωφόριόν’του, αρχίζει αύτός να βοηδή τούς στρατι- 
ώτας είς την άνύψωσιν τοΰ στύλου. Άφοο δέ τό έργόν 
διά τής ισχυρά; συνδρομής του επερατώοη, ένδυθείς καί 
άποχαιρετών με σέβας τόν δεκανέα, είτε προς, αυτόν.·

—* Οσάκις, κύριε δεκανεΰ, έχετε άναγκην βοηθού 
δι’ εργασίαν τίνά βαρεΐαν, δύνασδε νά προσκ-κλήτε έ- 
λευθέρως τόν γενικόν αρχηγόν σας, τόν στρατηγόν 
Ούασιγκτώνα, έγώ δέ προθύμους δέλω τρέμει εις βοή- 
Οειάν σας.

Κατμσχυμμενος καί εμβρόντητος έμεινεν ό δεκανεύς 
ενώπιον τοΰ μεγάλου αρχηγού τής Άγγλαμερικ-ανίκής 
έπαναστάσεως.

Μικρός καί ασήμαντος ο δεκανεύς, άπέφευγε τον κό
πον και δέν κατεδέχετο τή.ν έργασίαν'’ άλλ ύ μέγαιί 
Ούασιγκτών ούτε τόν κόπον έφσοεΐτο,· ουτ εντροπήν 
αλλά χρέος ένόμιζε τό νά μεταχειρζηται είς έργασίαν 
τάς χείρας. τάς οποίας διά νά έργάζηται τώ έχάρισεν 
ο Θεός.
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Τοιούτο; ών ο Ούασιγκτών ά>εδείχθη μεγας καί εν" 
οοςος, λατρευόμενος ΰπο των συμπολιτών του καί 
θαυμαζόμενος παρά πάντων. Αύτός οιηύθυ,ε τον ύπέρ 
ανεξαρτησίας αγώνα της πατρίδας του, ελευθερώσεις 
οέ και κυοερνήσας αυτήν διά της ανδρείας, της φρονή- 
σεως καί τού καθαρού πατριωτισμού του, δικαίως έ- 
πωνομάσθη μέγας πολίτης της Αμερικής 
καί πατήρ τής πατρίδος του.

Ο ΕΠΑΜΕΙΝΩΝΔΑΣ ΤΕΑΕΑΡΧΟΣ.

Αλλά καί οί αληθώς μεγάλοι έκ των προγονιού μας 
■δέν έφουούντο τον κοπον, δέν έντοεποντο τήν εργασίαν, 
'Ο ώο/αιότερος μετά τον Όμηρου ποιητής της Ελ- 
λάοος, σ Έσίοδος, έοίδασκε τούς Έλληνας τήν εργασί
αν, ψαλλων

Έτιμοί πώ ή αργία,
Έντιαος ή έονχσίζ.
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Ο μεγας πολίτης τών Θηβών Επαμεινώνδας, οστι' 
άνεφάνη δ μεγαλείτερος στρατηγοί της αρχαίας Ελ
λάδος, ποτέ δέν έφοβήθη τον κόπον, ποτέ δέν έν’ράπη 
την εργασίαν, όσον ευτελής και αν ήτο. Έγνώριζεν δ 
Επαμεινώνδας το τοΰ Εύριπίδου. Θύσεις οκνηρός άνε- 
φάνη ένδοξος· δτά τών κόπων γευνάται ή δόξα.. «Ο ύ- 
δείς, ών ρ ά θ υ μ ος, εύκ λ εή ς άνήρ, άλλ’οί 
πόνοιγεννώσι τήν εύαυδρίαν».

Φθονεροί τινες έχΟροί του ζηλοτυπουντες την μεγά- 
λην του δόξαν, επέτυχον διά τών ραδιουργιών των να 
έκλεχΟή προς περιφρόνησιν τελέαρχος, ηγουν επι
στάτης τών δημοσίων οδών.

Άλλ’δ μέγας Επαμεινώνδας δεν ήγανάκτησε, δέν 
παρητήθη· απ’ εναντίας προΟύμως έδεχθη την τελε- 
αργίαν,

Τοιουτοτρόπως δέ εδίδαςε καί τούς συμπολίτας του 
Θηβαίους καί τούς συγχρόνους καί μεταγενεστέρους 
του Έλληνας, πρώτον, ότι έκαστος καλός πολίτες 
χρεωστεϊ να υπάκουη προθύμως είς τάς προσκλήσεις 
τ"~ς πατρίδας του- καί δεύτερον, ότι, καθώς ή υψηλή 
Οέσις δέν τιμά τον άναξίως κατέχοντα αυτήν, ουτω καί 
ή μικρά δέν ατιμάζει τον ανώτερου αύτης, άλλα τιμά- 
ται ύπ’ αύτοΰ.

Πόσον ευτυχής τώ δντι ή πολιτεία εκείνη, τής ο
ποίας τά διάφορα δημόσια επαγγέλματα είναι έμπεπι- 

.στευμένα εις ανόρας άνωτέρους τών θέσεων των!
Πόσον δε δυστυχής καί άθλια είναι ή πολιτεία εκεί

νη εις τής οποίας τάς δημοσίας θέσεις διορίζονται άν
τρες κατώτεροι τών θέσεων των!
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Αύτά μας έδίδαξεν ο μέγας Επαμεινώνδας, ίστις, 
ένόσφ υπάρχει ιστορία είς τον κόσμον, θέλει μείνει 
αθάνατος μετά τών δύο ένοόςων θυγατέρων του, αίτινεί 
ήσαν αί δύο λαμπραί του- νίκαι εις τά Λεΰκτρα της Βοι
ωτίας καί είς τήν Μαντίνειαν τής Πελοποννήσου, όπου 
καί πληγωθείς έπεσε.

Καί όμως, έπρόσΟεσεν ο Γεροστάθης, εγώ θεωρώ τον 
μέγαν Επαμεινώνδαν δυστυχή, διότι αί τότε περιστά
σεις τής Ελλάδος τον ήυάγκασαν ν’ άγωνισθ^ °ύχί 
υπέρ τής όλης Ελλάδος, άλλα κατά τών Λακεδαι
μονίων, οί'τινε; ήσαν Έλληνες ως καί αύτός.

Η ΔΥΣΤΥΧΙΑ ΤΟΥ ΜΑΥΡΙΚΙΟΥ.

« Ή οκνκοία είναι ύδωο σζπόαενον, αολυσακτικόν’ 
» διαφθεϊρον καί φονευον ή εργασία καί ταπεινοοοο- 
» σύνη είσί ποσααοί φεοονσε; τήν ζωήν δθεν διέρ- 
» χονται».

Ό πατήρ τού Μαυρικίου ήτο κατ’ άρχάς απλούς 
έργάτης είς εν υφαντήριου τής Αγγλικής πό- 
Λεως Δέρβης* άλλά διά τής έπιμελείας, τής φι- 
λοπονίας καί οικονομίας του, καί μάλιστα διά τίνος 
εφευρέσεως την όποιαν έκαμε προς βελτίωσιν τής τότε 
υφαντικής μηχανής, κατώρθωσεν εντός ολίγου ν ά* 
ποκαταστηθή ιδιοκτήτης καί έργοστασιάρχης μεγάλου 
ύφαντηρίου, είς το όποιον δεν επαυσεν επιστατών καί 
έογαζόαενος υ.έ/οι τού θανάτου του.

Ό υιός του Μαυρίκιος, αφού έσπούδασε τά εγκύκλια 
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εις τό σχολείου, είργάζετο υπό τον πατέρα του εΐς 
το ύταυτήοιου αύτου. Αλλά μετά τόν θάνατον τού πα- 
τρός του, κληρονομήσας, ώς μονογενής υιός, ο
λόκληρον τήν πατρικήν περιουσίαν, έυόμισεν ότι ήτο 
ανοησία και μάλιστα άπρεπες εις νέον έχοντα τόσην 
κατάστασιν και σπο^δάσαντα γράμματα είς το σχο
λείου, να εξακολούθηση μετερχόμενος τήν ύφαντικήν.

Όθεν, πωλήσας το πατρικόν του εργοστάσιου, με- 
τέβη είς τήν πολύ έξοδον πρωτεύουσαν τής Αγγλίας, τον 
Λονδίνου, διά να ζήση εκεί ώς εύγευής ευκατάστατος.

Αλλά μή γνωρίζων ό Μαυρίκιος να οιαχειρισΟή 
τήν χρηματικήν του περιουσίαν, καθώς έγνώριζε τήν 
ύφαντικήν, κατήντησε διά τής πολυτελείας καί των 
άνοήτων εξόδων, διά τής χαρτοπαιξίας καί άλλων τυ- 
χηρών παιγνιδίων, όχι μόνον τήν περιουσίαν του ν’ ά- 
πολέση άλλα καί είς χρέη πολλά να ύποκ ύψη, ένε
κα των όποιων καί έφυλακίσοη.

Κατάκλειστος εν τη φυλακή, συνήλθεν επί τέλους 
είς εαυτόν καί έπείσθη, άλλα δυστυχώς πολύ άργά, 
ότι φρονιμώτερον καί αξιοπρεπέστερου ήθελεν εισθαι, 
έάυ έξηκολούθει εργαζόμενος τήν ύφαντικήν, τιμώμε
νος καί άγαπώμενος παρά πάντων.

Μετά διετή δέ φυλάκισιν ελευθερωθείς εκ τής φυ
λακής επανέρχεται είς Δέρβην καί μετά πολλάς παρα
κλήσεις κατορθόνει να καταπείση τον αγοραστήν τού 
τεχνουργείου του να τον προσλάόη εντός αύτοο, ούχί 
πλέον ώς έργοστατιάρχην, άλλ’ ώς άπλοΰν εργά
την επί μετριωτάτω ήμερομισθίω.
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To ίστοοιζον αυτό συμβάν υ.αυΟχυοντες παιοιόΟευ ο* 
'νέοι τής Αγγλίας προσκολλώνται εις την εργασίαν καί 
είς τό 'πατρικόν των επάγγελμα, μέ ολα τά πλούτη 
τών γονέων των καί με δσα γράμματα εμαθον αύτοί 
εϊς τά σχολεία.

Όλα τώ επαγγέλματα καί ολαι αί τέχναι, τέκνα 
μου, έπρόσΟεσεν ο ΓεροστάΟης έχουν ανάγκην γραμ
μάτων διά να προοοεύσωσιυ.

Είοετε τόν κήπον μου καί πολύ σας ήρεσεν’ άλλά 
βεβαιωθείτε οτι, αν δέν έγνώριζα ολίγα ιταλικά και 
γαλλικό: διά νά άναγνώσω βιβλία τινα περί κηπουρι
κής, δ κήπος μου δέν ήθελαν είσΟαι όποιον του είδετε, 
Η γεωργία, ή κτηνοτροφία καί δλαι αί τέχναικαΐ τά 

-επαγγέλματα έχουν εις τά φωτισμένοι ίΟνη τα βιβλία 
των, τάς εικονογραφίας των, τούς κανόνας των, και 
σπουόάζοντες καί μελετώντας οί κτηματίαν, οί κτηνο- 
τρόφοι και οί τεχνΐται, προοδεύουν καί καθ’ήμεραν 
τελειοποιούνται, ώρελοοντες καί εαυτούς καί την πα
τρίδα των. "Ας μή ζητώμεν ποτέ, φίλτατα τέκνα 
ν’ άναοώμεν ύψηλότερα άφ’δσον δυυάμεοα, διότι άλλους 
κινουνεύοαευ να πέσωυιεν, αντί συμπάθειας προκα- 
λέοντες γέλωτα καί περιφρόνησιν.

Ας συμμορφουώμεθα μέ τάς περιστάσεις, μέ τήν 
τύχην, μέ την θέσιν καί μέ τάς άνάγκας μας, τα όέ 
γράμματα, αντί νά μάς φουσκόνωσι καί νά μάς άπο- 
,σπώσιν άπο τά πατρικά έργα, ας μας διδάσκω^ τήν 
άγαπην τής εργασίας καί ας μάς καΟιστώσιν αυτήν 
γλυκυτέοαν. Τά γοάααατα -ιαώσι τήν έογασίαν, δέν 
ατιμάζονται δε ύπ' αυτής-.
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Ο ΕΠΙΚΙΝΔΥΝΟΣ ΣΥΝΤΡΟΦΟΣ

Ο ΓΕΡΟΣΤΑΘΗΣ ΚΑΙ Ο ΠΙΗΡΕΤΗΣ ΤΟΥ.
8 "Ινχ άγχσχτχί τι; πρέπει νζ ή αγαπητός πζν- 
» τοτ.-, καί έ'τι όταν πζσχη».

"Οτε το εσπέρας της ημέρας έκείνης έπήγαμεν προς 
έπίσκεψιν τού καλού φίλου μας, εύρομεν το δωμάτιόν 
του εις μεγίστην Αταξίαν. Ό Γεροστάθης ίστατο κρα
τών τάς χεϊράς του εντός λεκάνης γεμάτης υδατος’ 
το συνήθως κάτάλευκον ένδυμά του ήτο κατάμαυρον* 
κατερρυπωμένος έφαίνετο καί δ τάπης τού δωματίου 
του' έπ’ αδτού δέ ήσαν άτάκτως έρριμμένα δίσκος; 
άγγεϊον και τεμάχια ποτηρίων και πινακίων’ κατηφής 
δέ και κατακόκκινος ό ύπηρέτης του προσεπάθει να κα- 
θαρίση τον τάπητα καινά τ ακτοποιήση το δωμάτιον.

— Ζήτωό πράος Θεμιστοκλής ! μας είπε χαμόγελών 
£ Γεροστάθης άμα μάς είδεν’ αφού έσωσε τήν Ελλά- 
οα με το παταςον μεν,, ακουσον οε, εσωσε και 
εμέ σήμερον άπδ το άλογον πάθος τού θυμοΰ.

— Τί ήκολούθησεν; ήρωτήσαμεν’ αύτός δε μας είπε’
— Προ ολίγου μ’ έφερεν ό ύπηρέτης τέν καφέν' αλ

λά τόσον απρόσεκτα έκράτει τόν δίσκον, ώστε έπεσεν 
άπδ τάς χείράς του έπάνω μου’ ό βρ αστός καφές κα- 
τέκαυσε τάς χεϊράς μου καί κατερρύπωσε καί τά ένδύ- 
ματά μου καί τον τάπητα’ τά δε πινάκια καί ποτήρια 
κατασυνετρίφθησαν, ώς βλέπετε.

Τό αιμα άνέδη αμέσως εις τήν κεφαλήν μου καί ή'- 
μην έτοιμος να θυμώσω καί εις τον θυμόν μου νά προ-

3



φέρω ΐσως καί άτοπους καί ύβρισττκάς λέξείς, ίσως 8k 
και νά ξυλοζοπήσω τον ύπηρέτην μου καί νά συντρί
ψω ουτω την άθλίαν του κεφαλήν' άλλα /ά.οίς εις την 
σημερινήν μου έπίσκεψιν είς το σχολειού σας ένθυμ.ή- 
θην αμέσως το «πάταξον μέν, άκουσον δέ» του 
Θεμιστοκλέους, καί έφιλοτιμήθην νά τανώ γνήσιος α
πόγονός του μιμούμενος τήν ύπομονήν καί ποαότητά 
του. Τοιουτοτρόπως κατώρθωσα αμέσους νά κρατήσω 
τον .θυμόν μου καί άλλο τι δεν είπα εις τον Εύρυβιά- 
δην ύπηρέτην μου παρά νά φέρη λεκάνην με ψυχρόν 
νερόν, διά νά σοοσίσω το Ζεματισμένα μου δάκτυλα.

Ο ΠΛΑΤΩΝ ΚΑΙ Ο ΞΕΝΟΚΡΑΤΗΣ.

«■ 'Ο θυμός έαπνέει αυθάδειαν καί ώθεϊ εις. κρατείς 
s δι’ ας αίσχύνεταί τις καθ’ αλθ'« τον βίον»,

Ιώρα ενθυμούμαι, έξηκολούθησεν ο Γεροστάθης 
κρατών πάντοτε τάς γεΓράς του εντός τής λεκάνης, δτο 
παρόμοιον τι συνέβη καί εις τον Πλάτωνα. Ο μαθη
τής αυτός τοΰ ενάρετου Σωκράτους εΐχεν όργισθή η
μέραν τινά κατά τοΰ υπηρέτου του’ άλλά κυριεύσας 
τον θυμόν του κατώρθωσε μήτε νά ειπη μήτε νά πράξη 
τι κατ’ αύτοΰ. Τοιαύτη ήτο ή παραγγελία τοΰ φιλο
σόφου τής Σάμου Πυθαγόρου, δστις έσυμβούλευε τούς 
έργίζομένους μήτε νά Λέγωσι μήτε να πράττω- 
σι τ ι δια ρκ ο ΰ ντ ος τοΰ Ουμοΰ αύτών.

Ένω δέ ο Πλάτων έκυρίευε τήν οργήν του, είσήλ- 
Οεν ό μαθητής του Ξενοκράτης' αποτεινόμενος δέ πρόν 
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αύτόν τον παρεκάλεσε να δείρη κύτος τον υπηρέτην 
τον.

—Και διατί δεν τον οέρεις σύ; έρωτα δ Ξενοκράτης
— Διότι είμαι θυμωμένος, άπεκρίθη δ σοφός Πλά

των, δ'στις γνωρίζων τα ολέθρια αποτελέσματα τής 
έογής καί όλων των παθών κατώρθωνε διά τής φρονή- 
σεως καί αύτά να δαμάζη καί τά αποτελέσματα των 
να προ^αμβάνη.

'0 θυμός δεν διαφέρει τής μέθης, έπρόσΟεσεν δ αγα
θός Γέρων. Καθώς ή μέθη φθείρει την υγείαν, ουτω 
καί οι θυμώδεις διακινδυνεύουν καί καταστρέφουν πολ- 
λάκις καί την ύγείαν καί αύτήν την ζωήν των. 'Όσον 
οέ καταφρονούν καί άποστρέφονται οί τίμιοι φιλήσυχοι 
τούς μέθυσους, άλλο τόσον βδελύττονται καί άποφεί- 
γουν τους υποκειμένους εις το άλογον πάθος τού θυμού.

'Όταν Ουμόνη τις, το αίμα ανασαίνει εις την κεφα
λήν του’ επομένως το πρόσωπον έξάπτεται καί έρυ- 
Οοιά, καί οί οφθαλμοί γίνονται διάπυροι- τα μέλη τρέ- 
μουσιν ως εκ τής παραλυσίας των νεύρων, ή καροία 
πάλλει σφοδρώς καί δ εγκέφαλος σκοτίζεται. Πο/^λοί 
δέ κατ’ αύτήν την ακμήν τής παραλόγου οργής των 
άπέθανον άπόπληκτοι, ώς μ’ έβεβαίωσαν σοφοί ία^ώ. 
Αλλά καί αν μή συμβή τούτο, δ οργίλος πάντοτε κιν
δυνεύει, χάνει πολλάκις διά παντός τάς φρένας του ώς 
έκ τής μεγάλης συρροής του αίματος, τήν οποίαν προ
ξενεί δ θυμός εις τον εγκέφαλον, ή γίνεται ή καρδία 
του άνευρισματική, ώστε ούδέποτε ούτε νυκτός ούτε η
μέρας ησυχίαν έχει δ άνθρωπος έκ των βιαίων αυτής 
κινήσεων.
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Έκτος δε τοΰ φυσικοί/ τούτου αποτελέσματος, έπει- 
δή ο οργίλος καταντα, ώς και δ μέθυσος, εις εξυβρίσεις 
και αϊκίας, εις ραβδισμούς και είς φόνους, διά τοΰτο 
παιδεύεται καί πολιτικώς, εναγόμενος ώς κακούργο 
εις τα δικαστήρια, κατά δέ το βάρος'του τολμηθέντο 
έγκλήματος ύποβάλλεται εις ποινάς άπο ολιγοημέρου- 
φυλακίσεως μέχρι πολυετών δεσμών καί θανάτου. 'Ο- 
θυμώδης όμως άνθρωπος κολάζεται καί ψυχικώς είς 
αιώνας. Διά τοΰτο ο Θεάνθρωπος Ιησούς πανταχού 
παρήγγελεν ίνα μή όργιζώμεθα, καί έμακάριζε τους 
μη κυριευομενους ύπό τοΰ-δαιμονιώδους τούτου πάθους» 
«Μακάριοι οδ ·πραεϊςΓ οτι αυτοί κληρονο--· 
μή.σουσι τήνγή,ν».

Ο ΧΩΛΟΣ ΚΟΓΓΣΟΝΙΚΑΣ.

«Ήέκδίκησις είναι συνήθως σκληρά, φέρει συ
χνά εις το έγκλημα, κάί εάν διαφεύγω τεχνηέν
τως τούς νόμους, δεν διαφεύγει όμως τούς ελέγ
χους της συνειδήσεις ό χαμερπώς καί σκληρώς 
ένεργησας.»

Ίδέτε τον συμμαθητήν σας Κουτσονίκαν, έξηκολού- 
θησε λέγωυ ό Γεροστάθης’ είναι δ δυστυχής χωλός κα
τά τον ένα πόδα, καί ό χειμών είναι δριμύς, ύποφέρει 
πόνους σφοδρούς καί ολοκλήρους ημέρας μένει κατάκοι
τος εις τήν κλίνην του.

Ποία ή αίτία ό'λων αύτών των δυστυχιών τοΰ Κου- 
τσονίκα; "Ισως ού'τε αύτός ενθυμείται την αιτίαν, ού
τε σείς την γνωρίζετε’ έγώ την ήκουσα άπο τον καλόν
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του πατέρα, και θέλω σας τήν είπεΐ, αν και θέλετε 
λυπηθή όταν την μάθητε· αλλά πολλάκις και αί λύ- 
παι μάς ώφελοΰσιν, ώς τα πικρά ιατρικά,

'Ο Κουτσονίκας ειχεν αδελφόν μεγαλήτερον’ δτε δε 
ήσαν άμφότεροι μικροί, επαιζον ημέραν τινά τον δίσκον 
εις την αύλήν τής οικίας των- Ό Κουτσονίκας, ών 
μικρός καί ανόητος, ή'θελε να ένοχλή τον αδελφόν του., 
καί ύπάγων οπισθέν του οσάκις εκείνος έπρόκειτο νά 
φίψη τον δίσκον του., εσπρωχνεν έξαίφνης τον βραχίονα 
του, διά νά άποτυγχάνή ή βολή τοΰ άδελφοΰ του. 
Εις μάτην ό αδελφός του έπέπληττε τον μικρόν Κου- 
τσονίκαν άγανακτών καί'θυμόνων· δ πείσμων Κουτσο- 
-νίκας, άντί νά ήσυχάση έπέμενεν έξάπτων ετι μάλλον 
τήν οργήν τοΰ άδελφοΰ του, ό'στις εις τήν εξαψιν τοΰ 
ΐυμοΰ του ρίπτει μέ ορμήν τον οποίον εκράτει δίσκον 
κατά του Κουτσονίκα, τον κτυπα καί συντρίβει το 
κόκκαλον τοΰ ποδός του..

Έκτοτε ό μεν Κουτσονίκας εμεινε χώλός καί πά- 
σχων, ό δέ αδελφός του, ό'στις τόν ήγάπα ύπερβολικά, 
ήσθένησε, καί μετά τινας ημέρας άπέθανεν άπό φλό- 
η'ωσιν του εγκεφάλου, τήν οποίαν, καθώς είπον οί ια
τροί, τω έπροξένησεν δ ύπερβολικός θυμός του.

Μετά τήν διήγησιν τα.ύτην, δ μέν συμμαθητής μας 
Κουτσονίκας συγκινηθείςέδάκρυσε, μαθών τότε πρώ- 
την φοράν, ότι είχε ποτέ αδελφόν, ό'στις άπέθανεν έξ 
αιτίας του' ημείς δέ μελαγχολήσαντες έμείνομεν σιω
πηλοί καί σκυθρωποί, άναλογι.ζόμενοι ότι έκαστος έξ 
ημών ήτο κατά το μάλλον .καί ήττον ύποκείμενος εις 
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το πάθος τοΰ θυμου, τοΰ οποίου εν τούτοίς αί θλι-· 
βεράί συνέπειαι μας κατετρόμαξαν.

—-Μή λυπείσθε, παιδία μου, συλλογιζόμενοι τάς 
^Ρ^Ρ-εράς συνεπείας του Ουμοο, μας είπε τότε ο Γέρων, 
επειδή πολύ εύκολον είναι νά τας προλαμβάνητε και 
να τ3·-ς άποφεύγητε. Αρκεί, άμα συναισθανόμενοι ότι 
το αίμα αρχίζει ν’ άναβαίνή είς την κεφαλήν σας, να 
ευθυμήστε τον μέγα Θεμιστοκλέα, τον Πλάτωνα, την 
συμβουλήν του σοφοΰ Πυθαγόρου, τον Κουτσονίκαυ, 
καί αμέσως το αίμα θέλει αρχίσει νά, καταβαίνη καί ο 
θυμός σας να κατευνάζηται. Αλλά υπάρχει καί άλ- 
λο προχειρότερου άντιφάρμακονκατά τοΰ θυμου.

Η ΦΙΛΟΤΙΜΙΑ·

Ο ΜΕΓΙΣΤΟΣ ΤΩΝ ΡΗΤΟΡΩΝ,

« Ή ενέργεια, ή σταθερότη; καί. -ή φρόνηοις α— 
» ποτελοΰσι την ψυχήν των κοινωνιών.»

Εις τάς αρχαίας Αθήνας, κατά το τριακοσιοστόν’ 
ογδοηκοστόν πρώτου έτος προ Χρίστου, έγευυήΟη τέ
κνου άούυατου, ισχνόν καί φιλάσθενου, το οπαίου, 
επταετές έτι ου, στερηθέν τούς γονείς του, παρεδόθη είς 
παιδαγωγόν, όπως φραντίση περί τής άνατροφής του,

Ό παιδαγωγός ταυ συμπαρέλαβεν ημέραν τιυά είς 
το δικαστήριον τον νέου μαθητήντου. Ότε δέ ούτος 
ήκροάσθη τον εύγλωττον ρήτορα Καλλίστρατον καί. 
είδεν απαντάς θαυμάζοντας καί έπαινοΰντας αυτόν, 
ήσθάυθη είς το βάθος τής καρδίας του εγειρόμενου, το 



αίσθημα τής φιλοτιμίας και. επομένως σφοδρότατης 
επιθυμίαν του ν’ άναφανή ποτέ καί αύτος ρήτωρ δει
νός καί εύγλωττος, ώς ό εύοοκιμήσας Καλλίστρατος.

Άφήσας λοιπόν έκτοτε ολα τά ξένα εις την ρητο
ρικήν μαθήματα., περιωρίσθη είς οσα ένόμιζεν, ότι 
ηούναυτο να τόν άναδείξωσι ρήτορα ένδοξον.

Δέν άρχουν όμως μόνον οί κανόνες τής ρητορικής 
διά να κατασταΟή τις όήτωο δεινός' απαιτούνται καδ 
σωματικά προτερήματα. Ό δέ ορφανός όχι μόνον τά 
προτερήματα ταυτα έστερεΐτο, αλλά ουστυγώς καί 
πολλά φυσικά έ) αττώματα εί/ εν, έμποσίζοντα αύτόν 
τού ν’ άναφανή ρήτωρ εύγλωττος καί δεινός.

Εχων σώμα ασθενές καί ισχνόν, εϊχε καί φωνήν 
αδύνατον, ευκόλως διακοπτομένην, ισχνήν καί είς ά- 
κρον δυσάρεστου. Ή γλωσσά του έτραύλιζεν' ή προ
φορά του ήτο άσαδής. Η παραμικρά ταραχή του κα- 
τεθοοΰβει καί διέκοπτε τήν σειοάυ των ιδεών καί των 
λόγων του. Εκτός δέ τής κα^ς καί ελαττωματικής 
προφοράς, είχε καί απαγγελίαν καί παραστατικόν λίαν 
δυσάρεστα' ώστε, στε κατά πρώτον έπαρουσιάσθη νά 
αγόρευση ενώπιον των Αθηναίων, κατεγελάσθη ο δυ
στυχής υπό τών ακροατών του. Άπηλπισμένος δέ κα- 
τέβη εις του Πειραιά πλήρης άθυμίας κα· λύπης.

Άλλ’ ευτυχώς εύοέθη γέρων τις αγαθός καίέμφρων, 
Εύλομος καλούμενος, ο στις άνταμώσας αύτόν εις Πει- 
ραια, έπροσπάθησε νά τον παρηγόρηση καί νά του έγ- 
καρδιώση, δίδων προς αύτόν συμβουλάς καταλλήλους 
προς διόρθωσαν των ελαττωμάτων του, ιδίως δέ συ- 
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νιατών προς αύτόν Οέλησιν σταθερών καί επί
μονον προς επιτυχίαν τοΰ σκοπού του.

Κατά παραγγελίαν λοιπόν τοΰ Εύνόμου ήρχισε να 
γυμνάζη το σώμά του, όπως ένδυναμώση αύτό. Ανέ
βαινε τρέχων άνηφόρους, καί άπήγγελλε συγχρόνως 
στίχους διά ν’ άναπτύςη ουτω και τούς πνεύμονας καί 
την φωνήν του. Κρατών δέ ζαλίκας έντός τοΰ στό
ματος προσεπάθει να έκφωνή λόγους, διόρθόνων τοιου
τοτρόπως τήν τραυλότητα τής γλώσσης του καί τήν 
ασάφειαν τής προφοράς του. Διά νά συνειθίση δέ εις 
τάς ταραχάς καί τούς θορύβους τοΰ ακροατηρίου του, 
κατέβαινεν εις τό Φάληρον, λιμένα τών Αθηνών, καί 
άπήγγελλε τούς λόγους του ενώπιον τών συντριβομέ- 
νων καί άφριζόντων εις τούς βράχους κυμάτων. Λα
βών δέ παρά τίνος ύποκριτοΰ Σατύρου οδηγίας τινάς, 
προσεπάθει νά έκφωνή τούς λόγους του καί δώάπαγγε- 
λίας εκφραστικής καί διά χειρονομιών καταλλήλων.

Κατεσκεύασε προσέτι υπόγειον εις τό όποιον κατα- 
βαίνων εμενε δύο καί τρεις μήνας έντος αύτοΰ, μελε
τών, συνθέτων καί άπαγγέλλών τούς λόγους του. 
Προς τούτοις διά νά άποκτήση ιστοοικάς γνώσεις καί 
πολιτικήν έμπειρίαν, ιδίως δέ διά νά μόρφωση τό λε
κτικόν του, άντέγραψεν όκτάκις ολόκληρον τό σύγ
γραμμα τοΰ μεγάλου ιστορικού Θουκυοίδου.

Τόσοι κόποι καί τόσοι αγώνες ικανοποίησαν επί τέ
λους τήν φιλοτιμίαν τού νέου ρήτορος, στεφανώσαντες 
με πληρεστάτην έπιτυχίαν τήν σταθεράν καί επίμονον 
θέ λησίν του, διότι ούχί μόνον θαυμαστόν διά τήν εύ' 
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γλωττίαν του εις τε τούς συμπολίτας του Αθηναίους 
καί είς όλους τούς συγχρόνους του Έλληνας τον κατέ
στησαν, άλλο: συνάμα άνέοειςαυ αύτον και τον μεγα- 
λήτερον και δεινότερου ρήτορα, έζ όσων αχρι τοΰοε 
εγέννησεν όάρχαϊος καί ο νεώτερος κόσμος.

Φίλιππος ο βασιλεύς τής Μακεδονίας, ό'στις διά τής 
πολιτικής καί στρατιωτικής δυνάμεώς του κατετρόμαζε 
τότε την Ελλάδα ολην, μόνον ενώπιον τού Δημοσθέ- 
νους έτρεμε, διότι αύτος άποκαλύπτων καί κεραυνοβο- 
λών δια τών Φ ι λ ιππικών του λόγων τά κατακτητικά 
σχέδιά του, ήναπτε καί διήγειρε κατ’ αυτού τούς Α
θηναίους καί τούς συμμάχους αυτών.

Ιδού, φίλοι μου, τά θαυμάσια άποτελέσματα τής 
φιλοτιμίας, τής σταθερας θελήσεως καί τής φρονίμου 
επιμονής!

Όρθότατα επομένως έλεγον οΐ προπάτορες μας, οτ^ 
τα παντα ουναται τις να επιτυχή, εαν οε» αποφτυγη 
τον άναγκαίον κόπον: «ΓΙάντ’εστιν έξευρεΓν, εάν 
μη τον πόνον φεύγη τις, ος πρόσεστι τοΐς 
ί η τ ο υ μ έ ν ο ι ς ».

II ΦΙΛΟΤΙΜΙΑ ΤΟΥ ΘΕΜΙΣΤΟΚΛΕΟΥΣ.

« Πρέπει να θέλη τις έπιμόνως δ,τι θέύει, 
» μηδέν όμως άλλονκ θέλη είαή 6,τι οφείλει».

Εξ αύτής τής παιδικής του ήλικίας διεκρίθη ο Όε- 
μιστοκλής διά την φιλοτιμίαν του. Οσάκις έσχόλαζεν 
άπο τά μαθήαατά του, δέν ύπέοερεν, ώς διηγείται δ 
Πλούταρχος, να χάνη τον καιρόν του έπί ματαίω, άλ- 
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λ:ζ κατεγίνετο μελετών και λόγους ρητορικούς συντατ- 
των. Είς δέ το σχολείου έπροτίμα μάλλον τά σοβαρά 
παοά τά διασκεοαστικά μα.0ήυ.ατά, οεικνύων παιδιά- 
Οευ εύγενή επιθυμίαν πολίτικης τιμής και δόξης, ήτις 
μόνον διά τού κόπου, διά τής εργασίας και διά τής με
λέτης αποκτάται.

Είς μάτην δ πατήρ του, Οέλων νά τον άποτρέψη. 
άπο το πολιτικόν στάδιον, τω έδείκνυε τά είς τό πα
ράλιον τού Πειραιώς εοριμμένα παλαιά και άχρηστα 
σκάφη, λόγων προς αυτόν, οτι τοιουτοτρόπως παρα- 
μελούνται καί απορρίπτονται υπό τού λαού και οί πο
λιτικοί άντρες αφού οιατρέςωσι τό πολιτικόν στάοιόν 
των.

Μετά την λαμπράν νίκην τού Μιλτιάδου είς τον 
Μαραθώνα, ή εύγενής Φιλοτιμία τού νέου Θεαιστο- 
κλέους έκορυφώθη, καί ή αξιέπαινος επιθυμία τού ν’ 
αναφάνή και αυτός αςιου της πατρώος του τέκνου, εκυ- 
οίευσε την καοδίαν του.

Έκτοτε λοιπόν παρήτησε πάσαν διασκέδασιν, τάς 
οέ νύκτας ήγρύπνει σκεπτόμενος, καί πάντοτε σύν* 
νους καί σοβαρός έφαίνετο' προς δέ τούς έρωτώντας, 
διά τί τόσον ρ.ετεβλήθη, έλεγεν' ότι δέν τόν άϊίνει να 
κοιμηοή. τό τρόπαίον τού Μιλτιάδου: Ούκ έα με κα- 
Οεύδειν τό τού Μιλτιάδου τρόπαιου. Φιλό
τιμος λοιπόν ό Θεμιστοκλής έκ νεότητάς του καί ερα
στής μεγάλων και καλών έργων, ήνουπνησεν, έυ.ελέ- -'ίΐι 1 ’ι
τησεν, έσκεφΟη, έπρονοησεν, έκοπίασεν, ήγωνίσοη., 
προητοίμασε την πατρίδα του, καί δέκα έτη μετά τό 
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τρόπαιου τοΰ Μιλτιάδου κατώρθωσε νά ,άνυψώσή καί 
αύτός τρόπαιου.επίσης ένοοξον, τι τρόπαιου τής Σαλα- 
ριΐνος.

Οτε δέ μετά την ναυμαχίαν τής Σαλαμϊνος έπα- 
ρουσιάσοη εϊς τούς Όλυμπιακούς αγώνας, οί Οεαταί, 
άποσπάσαντες τά βλέμματά των άπό τούς άγωνιζομέ- 
νους, έστρεφαν άύτά προς τον Θεμιστοκλέα, θαυυ.ά- 
ζουτες καί χειροκροτουυτες τύν σωτήρα τής Ελλάδος. 
Στραφείς τότε προς τούς φίλους του είπεν, οτι κατά 
"ήν ημέραν εκείνην άπελάμοανε τούς καρπούς τών 
υπέρ τής πατρίδος κόπων του.

Ο ΗΡΟΔΟΤΟΣ ΚΑΙ Ο ΝΕΟΣ ΘΟΥΚΥΔΙΔΗΣ.

« ΤΙ ψυχή είναι πΰρ, οπιρ δέον νά τρ.φη τις, 
» καί οπερ σβύνεται εάν ιέ; αύςήσγ.ν

Καθ ως ο Ομηρος ονομάζεται πατήρ τής ποιήσεως 
ούτω καί δ Ηρόδοτος ονομάζεται πατήρ τής ιστορίας, 
διότι το ιστορικόν σύγγραμμα τοΟ Ηροδότου είναι το 
αρχαιότατου μεταξύ των σωζομένων Ελληνικών ιστο
ρικών συγγραμμάτων.

Ο Ηρόδοτος έγεννήθη κατά τό έτος 484 π. Χ. 
εις την 'Αλλικαρνασσόν, πάλιν τής Δίικρας Ασίας, 
ήτις ήτο αποικία Ελληνική. Ων δέ ευκατάστατος, 
έπεχειρίσΥη ταςείδια εκτεταμένα, ούχί χάριν άπλής 
διασκεδάσεις ή έπιδείξεως, αλλά διά νά ώφεληΟή ηθι
κώς ές αύτών, αύςάνουν τάς γνώσεις του, όπως επομέ
νους συγγράψη προς δόξαν τής πατρίδος του.

Όλας δέ τάς ποικίλας καί έκτεταμένας γνώσεις,
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-άς όποιας έσύναςεν είς τά ταξείδιά του, μέ ύφος αφε
λές κα- χαριέστατον έξέθεσεν εις το λαμπρόν ιστορι
κόν σύγγραμμά του.

Ι ό κύριον όέ αντικείμενου τής ιστορίας του είναι ή 
μεταξύ τών ύπό το Περσικόν σκήπτρου έθυώυ και τής 
Ελληνικής φυλής μεγίστη πάλη, ήτις έτελείωσεν 
ύτέρ τών Ελλήνων διά τής καταστροφής τών Περσι
κών δυνάμεων καί κατά ξηράν καί κατά θάλασσαν.

Την ιστορίαν του αύτήν έχει διηρημέυηυ εις εννέα 
βιβλία. Λέγεται δέ ότι, διά νά καταστήση αύτήν γνω
στήν, την άνέγνωσεν εις τούς Όλυμπιακούς αγώνας^ 
διότι ή τυπογραφία ήτο τότε άγνωστος, έφευρεΟείσα 
μόλις περί τό 1440 μ. Χ.

Οί Όλυσ-πιακοί αγώνες έωοτάίουτο κατά τετραε- 
τίαν είς την Όλυμπίαν πόλιυ τής Πελοποννήσου" είχον 
δέ συστηθή κατά τούς άρχαιοτάτους χρόνους τής Ελ
λάδος και διήρκεσαυ μέχρι τοΰ 395 π. X.

Τόσον οέ ήρεσεν, ώς λέγου σιν, ή ιστορία τού Προ
δότου, άναγνωσΟεϊσα είς τους Όλυμπιακούς αγώνας, 
ώστε έκαστον εκ τών έννεα αύτής βίβλων έπωυομάσύη 
μέ το όνομα μιας έκ τών εννέα Μουσών, ήτοι Κλειώ, 
Εύτέρπη, Θάλεια, Μελπομένη, Τερψιχόρη, Ερατώ, 
Πολύμνια, Ούρανία καί Καλλιόπη,

ΠροσΘέτοωσι δέ τινες, δτι ένω ο Ηρόδοτος, άναγι- 
νώσκων την ιστορίαν του έθαυμάζετο καί έχειροκρο- 
τεΐτο υπό τών ακροατών του, δ νέος Θουκυδίδης, δστις 
ν.·τά τοΰ πατρός του Όλόρου εύρίσκετο παρών, έχυνε 
δάκουα Φιλοτιμίας, έπιθυμήσας την δόξαν τοΰ Προ- 
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οστου. Τότε δε ο πολύπειρος και πΰλυ'υ.αθη' Ηοόδο- 
τος, ϊοών τον νέου Θουκυδίδην κλαίοντα έκ τιλοτιαίας, 
συνέχαρη τον γέροντα Όλορον, προφητεύσας ένδοξον 
το μάλλον τοο υίο5 του.

ΠΛΟΥΣ’Α ΚΑΙ ΠΤΩΧΑ-

Δέν έχει τ’ άνανθο χορτάρι 
την βΰμορφίά μ.ηδέ την χάρ 
τού ρόδου τον πασχαλινού 
μά ό Θεό; δεν τά χωρίζει 
την ιδία αγάπη τού; χαρίζει 
την ίδια δρόσο τ’ ουρανού

Δέν έχουν τά φτωχά παιδάκια 
αρχοντικά φορεματάκία 
σαν των πλουσίων τά παιδιά 
μά ό Θεός δέν τά χωρίζει 
την ϊδι’ αγάπη τούς χαρίζει 
τούςϊδιους πόθους στην καρδιά

Και σείς παιδιά καλοντυμένα 
καί πλούσια κι ευτυχισμένα 
νά τ’ αγαπάτε τά φτωχά 
γιάτ’ ό Θεός δέν τα χωρίζει 
την ϊδι’ αγάπη τούς χαρίζει - 
καί δέν τ’ αφήνει μοναχά.



TO ΠΕΡΙΒΟΛΙ ΜΟΥ-

Σκίεεό μου πεοβόλι "Ηλιος στέκει καί κυττ/.ζ:
μ’ ανθισμένη πασχαλιά 
ή δροσιά σου με μαγεύει, 
με μεθζ ή μυρωδιά

Τριαντάφυλλα, δεν έχεις 
ούτε κρίνα τ’ ορφανό 
μόνον λίγες παπαρούνες 
καί ολίγο μαϊτανό.

ώσάν αύλακας

Κ’ ένας μόνο προς το δρόμο 
οϊς την πόρτα σου εμπρός

Μ* όλα ταΰτα σε λατρεύω 
~εριβόλιμου μικρό 
καί ανώτερο άπ’ όλα 
τα καλά σε θεωρώ

Σάν ακούω ξαπλωμένος 
το χορτάρι αγκαλιά 
πώς ή μέλισσες βοίζουν 
γύρω’ κεϊ στη πασχαλιά.

ΤΑ ΓΕΡΑΜΑΤΑ-

Πέρα 'στον ανήφορο, ’στο ’ψηλό βουνό 
άναιοαίνει γέ ροντας εκατό χρονώ
Τά λυγνά τά πόδια του *σ τα χορτάρια σέρνει 
το κορμί του ολόκληρό ’στό ραβδί του γέρνει, 
καί "στα στήθη πνίγεται ή αναπνοή ’του 
λες πώς απ’ την κούρασε θά κοπή η ζωή; του.

Ιΐέοα *σ τον ανήφοοο στό ύηλό Βουνό 
άλλοτε ανέβαινε είκοσι χρονώ 
τά γερά τά πόδια του βούλ^αζαν τό χώμα 
έπαιζαν τά χέρια του, γέλαγετό στόμα, 
κι’ απ’ τα στηθη ανέβαινε ή αναπνοή του 
σαν από την κούρασι ν’ αύξανε ή ζωή του.

ΑΜ παιδιά, που τρέχετε ’στό ψηλό βουνό
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^■:y'i 03 viz. γίνεται εκατό νρονώ 
αίι αύτό τον γέροντα πού τα πόδια σέρνει 
καί με τόση κούρασι ’στο ραβδί τού γέρνει 
καί πέρνα τη; ’μέρες του με καϋσ.ούς και κλάμμχτα 
τότε 0ε να, νοίώσετε τ’ είναι τα νεοάν.ατχ.

’Σ ΤΗΝ ΜΗΤΕΡΑΜΟΥ.

Αν μ.’ έκανε, μητέρα 
ό πλάστης νιας πουλάκι 
θά βάθαινα τραγούδια 
κχινούογίκ κάθε μέρα 
κλεισμένος σέ κλουβάκι 
να σοΰ τά τραγουδώ !

Αν ήθελε με πλάσει 
ό πλάστη; ψάρι πάλι 
γοργά Θα κολυμβόΰσα

ς’τής θάλασσης τα βάθη 
να ’βρώ, γΐά σε κοράλι 
καί χίλια δυΰ καλά

Καί δτι με φωτίσει 
ο ύύιστος να κάνω 
γΐά σένα θά δουλεύω 
που μ.* έχης οδήγηση 
νά φεύγω απ' τον πλάνο 
τον δρόμο τον κακό.

ΑΛΗΘΙΝΗ ΧΑΡΑ

Γιατί μαμμάμου, τί στιγμ.ή που κάνω έλεημοτύνη 
νοιώθω ’σ τα στήθη μοο γλυκεία κι’ άτέλεεωτη χαρά 
κι’ όταν τό χέρι μ.ου κρυφά τον όβολό μου δίνη 1 
γιατί νομίζω πώς πετώ υ' αγγελικά Φτεοά: t

Παιδί μου, κάθε άνθρωπος όπου στο κόσμο μενη 
άπ’ τη στιγμή που έρχεται στη γη νά γέννηση 
ως τήν στιγμ.ή την ύστερη που φεύγει καί πεθαί.κ 
έχει ένα φύλακα’ άγγελο που τόν ακολουθεί.

Καί κάθε πραξί του καλή ό άγγελος τήν κρίνει 
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καί γελαστός χαρούμενο; σκύβε. καί τον φιλεϊ 
*’* ίση χαρά, έ'χει ό άγγελος τόση χαρά τοΰ δίνει, 
ο.’ έκεϊνο το γλυκύτατο καί αγγελικό φιλί-

ΕΙΣ ΤΗΝ ΑΥΓΗΝ·

Τοΰ βουνού τρυφερό μου πουλάει 
με γλυκερά χαϊδευμένη φωιη
Σε λεπτό λιγυρό κλωναράκι 
που με χάρι πολύ σέ κινεί

Την αύγουλα που τώρα προβάλ λη 
σαν χ αμόγελο κόρης γλυκύ 
τα λαμπράτη; ολόχρυσα κάλλη 
ψάλλε, ψάλλε, πουλί μου έκεΐ

Σύ ρυακάκι τά κρύα νερά σου 
σαν άσημι ρευστό πού κυλάς 
Καί σύ δείξε, καί σύ την χαρά σου 
καί τραγούδ»ε στό δρόμο πού πας.

Μέ φωνήν πικραμένη σύ μόνη 
κουκουβάγια έπάεω ’σ3 ιτιά 
Τό χαιρέτα τ’ αστέρι πού λυώνη 
εις την πρώτη της αύγοΰλάς ματιά.

Καί σύ κόρη ξανθη τιμημένη 
προσευχή κάμε μία σιγαλή 
Σάν αυτά να ξυπνάς μυρωμένη 
σαν αύτη να ξυπνάς ντροπαλή.

Ρικνός



HSP01 ΑΙΪΪΒΟΙ
ΟΦΑΗΜ nmoN.
ΗΔΟΝΗ ΓΛΪΚΪΤΑΤΗ.

a Ακολουθεί ελευθεριότητι ή φιλανθρωπία 
» καί σό ελεητικόν είναι».

(’Αριστοτέλης).

Αυγήν τινα τοΰ Μαιου έπρόκειτο ό Γεροστάθης νά 
μάς οδηγήσω εις πλησιόχωρου εποχήν γέμουσαν άγρι
ων τριαντάφυλλων. Όλοι δε κατά την προσδιωρισμέ- 
νην ώραν ήμεΟα παρόντες εϊς τήν οικίαν του, εκτός τοΰ 
συμμαθητοΰ μας Πέτρου, οστις δέν έφαίνετο.

— Παράδοξος ή άργοπορία τοΰ Πέτρου, μάς εΐπεν 
a Γέρων. Λυτές έξυπνα πάντοτε τόσον ενωρίς, ώστε 
είναι και ό ύγιέστερος τοΰ σχολείου μας. Αλλά σή
μερον φαίνεται, τον έγελασεν δ δόλιος ύπνος τής άνοί- 
ξεως. Εν τούτοις ας ύπάγωμεν, καί διαβαίνοντες άπό 
τήν κατοικίαν του, τον έξυπνοΰμεν, καί τον ύπενθυ- 
μίζομεν, ότι ό πολύς, καί μάλιστα ο πρωινός ύπνος 
χαυνόνει καί το σώμα καί τον νουν.

ΈξήλΟομεν λοιπόν οιευΟυνόμενοι εϊς τήν οικίαν τοΰ 
Πέτρου- άλλα διαβαίνοντας έμπροσθεν τής Εκκλησίας, 
παρετηρήσαμεν ότι ή θύρα της ήτο ημίκλειστος, συγ
χρόνως δέ ήκούσαμεν έξωθεν τήν φωνήν τοΰ Πέτρου. 
ΙΊλησιάσαντες τότε έν σιωπή καί ησυχία παρά τήν 
Ούραν, διεκρίναμεν ότι ό Πέτρος έδίδασκέ τινα νά συλ-

4.



λαβίζη. Ό ΓεροστάΟης, άφοΰ χαμόγελών ήκροάσθη 
ολίγον τήν διδασκαλίαν του ΙΙέτοου, εσπρωξε τήν Ού- 
ραν κοκ είσήλθε παρακολδυθούμενος ύο’ ημών.

'0 Πέτρος,, άμα ϊδών ή μας, έκλεισε τεταραγμένος 
τήν όποίαν έκράτει φυλλάόα, έσηκώΟη, καί μετά συ- 
στολής έζήτησε συγχώρησιν, διότι έυράουνε νά έλθη, 
μή έννοήσας ότι παρήλθεν ή προσδιωρισμένη ώρα.

—- Καί ημείς , εΐπεν ό ΓεροστάΟης, ένομίζαμεν ότι 
ακόμη κοιμάσαι.

— Ό'χι, άπεκρίΟη* είμαι έξυπνος προ ονο ώρών,
Πλησίον δέ τοΰ Πέτρου ίστατο αικρου παιδίον, τον 

οποίου ή φυσιογνωμία δεν μάς ήτο άγνωστός, άλλά 
δεν ενθυμούμενα πο5 καί πότε είχομεν ίδεϊαύτο.

— Καί ποιον είναι αύτο τό καλόν παιδίον; ηρώτησεν 
ό ΓεροστάΟης.

Ο δέ Πέτρος άπήντησε ■—-Δέν ένΟυμεϊσθε τον Κώ
σταν, οστις έσωσε τον Άρτινόν Θεόδωρον, ότε έπεσεν 
εντός του χάνδακας καί έχώδη εις τήν λάσπην ;

Ήτο τώ όντι πολύ δυσκολον ν’ άυαννωοίσωαεν τον 
μικρόν Κώσταν, διότι καθ’ ήν ημέραν τόν εή/ομεν ΐδεϊ 
κλαίοντα καί άκολουθούντα τό υπερήφανου αρχοντό- 
^ουλον, είχε καί τό προσώπου καί τό σώμα του κατα- 
λασπωμένα, γυμνούς τούς πόδας, ενδύματα δέ ρυπα
ρά καί έσχισμένα· ένω δ μικρός μαθητής τού Πέτρου 
ήτο ήδη καθ’ όλα καθαρώτατος ούτε ανυπόδητος ήτο 
πλέον, άλλ’ ούτε ρακένδυτης.

Έξηλθομεν έν τούτοις έκ τής Εκκλησίας καί έπρΰ- 
χωρήσαμεν προς τήν έςοχήν' διαφόρους,δέ καθ’ οδόν 
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ερωτήσεις περί του Κώστα άπηύθυνεν ό Γεροστάθης 
προς τόν Πέτρον. Θέλω δέ διηγηθή εν περιλήψει το 
εξαγόμενον της συνομιλίας των.

Ο ΠΕΤΡΟΣ ΚΑΙ Ο ΠΤΩΧΟΣ ΜΑΘΗΤΗΣ ΤΟΥ.

« Όύδεν εύαοεστότ?ρον τοΰ παυιιν τα δάκρυα 
» του άτυχους τιμίου, τοΰ σίτιζαν τον πεινών- 
» τα, του χορηγεϊν τη μ-ητρί τα μέσα τοΰ νά 
» θρέψη τα έαυ,της τέκνα. "Ολαι αύτάι αΐ ήδο- 
3 ναι είσίν ιδιαι των ευαίσθητων καί συμπα- 
» σχόντων είς τά δεινά των όμοιων αύτοΐς».

Άνέφερα προηγουμένοός την μεταξύ τού 'υπερήφα
νου Θεοδώρου καί του πτωχού Κώστα σκηνήν, καθ 
ήν, ένω ο Θεόδωρος όχι μόνον εξύβρισε βαρβαρικώς τόν 
Κώσταν, άλλα και να τον ξυλοκοπήση ήθέλησεν, δ 
Κώστας άμα ίδών αύτον πεσόντα καί κινόυνεύοντα εν
τός τής λάσπης, αμέσως ετρεςεν προς βοήθειαν του καί 
να τον σώση κατώρΟωσεν.

Η Χριστιανική αύτη διαγωγή τοΰ υ.ικροΰ Κώστα 
καί ή αφέλεια: με τήν οποίαν έβεβαίωσε τότε τον Γερο- 
στάθην, οτι, κατά συμβουλήν τής μητρός του, ποτέ 
δεν λέγει ψεύματα, έπέσυραν τήν προς αύτόν 
συμπάθειας τοΰ αγαθού Πέτρου.

Αμα λοιπόν άκούσας ό Πέτρος, οτι ο πτωχός Κώ
στας δέν ειχεν άλλα ένδύματα έκτος των λασπωμένων 
καί έσχισμένΦν, τά όποια έφόρει, ώδήγησεν αυτόν 
εις τήν οικίαν του καί παρεκάλεσε τούς καλούς του γο
νείς να δώσωσιν εις τον Κώσταν τινά έκ των 'δικών 
του ενδυμάτων.
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Οί γονείς του εύσπλαγχνικοΟ Πέτρου προθύμως εί-· 
σήκουσαν τήν παράκλησίν του. Ό δέ Πέτρος άφοΰέ- 
φρόντισε να πλυθη ό Κώστας, τον ενέδυσε τα καθαρα 
του φορέματα, τφ έσύστησε ατενώς τήν καθαριότητα, 
τω έδωκε και εν ψωμίον με την άδειαν τοΰ- πατρός του,, 
καί ακολούθως έσυνόδευσεν αύτόν εις την πτωχ ικήν 
του καλύβην.

Ή καλή μήτηρ τοΰ Κώστα, ίδσΰσα τόν υιόν της 
ούτω μεταμορφωμένου και μαθοΰσα παρ’ αύτου τα δι-

/^ 3/ ^/ ~ Λ ατρεςαντα, εχυσε οακρυα χαρας και ευγνωμοσύνης,, 
ευχαρίστησε τόν Ύψιστον και ηύχήθ η παν αγαθόν καί 
πάσαν εύτυχίαν εις τόν καλόν Πέτρον. Τά δέ μικρά 
της παιδία, άμα ΐδόντα τόν Κώσταν κρατούντα ψω- 
μίον, έπερικύκλωσαν πηδώντα καί χαίροντα τόν αδελ
φόν των καί τω έζήτουν άνά εν τεμαχίου.

— Ποτέ, έλεγεν ό Πέτρος, ή καρδία μου δέν ή- 
σθάνθη ηδονήν γλυκυτέραν από τό γλυκύτατον καί ή- 
δονίκώτατον αίσθημα, ο μοί έπροςένησεν ή διαγωγή μου 
τής ημέρας εκείνης.

Έπιστρέψας δ Πέτρος εις τήν οικίαν του έδιηγήθη 
εις τήν μητέρα καί τόν πατέρα του τήν κατανυκτικήν 
σκηνήν τής καλύβης, τήν αγαθότητα τής πτωχής γυ- 
ναικός, τάς εγκαρδίους εύχώς καί ευλογίας της, τά δά
κρυα τής ευγνωμοσύνης της καί τήν ζωηράν 'χαράν των 
πειναλέων τέκνων της, οτε είδον τον Κώσταν φέροντα 
τό ψωμίον.

Ακολούθως δέ παρεκάλεσε τούς γονείς του να στέλ- 
λωσιν δι’ αύτοΰ καθ’ ημέραν εις τήν μητέρα τοΰ Κώ- 



'στα εν ψωμιών, Υποσχόμενος ό'τι αύτός θέλει τρώγει 
.εις το έξης ολιγώτερον καί ότι συγχρόνως θέλει προσέ- 
γει τα ενδύματα του περισσότερον, όπως οίκονομώσι 
τοιουτοτρόπως οί γονείς του το ψωμίον τής πτωχής οι
κογένειας.

Ό αγαθός ίερεύς καί ή φιλάνθρωπος σύζυγός του 
συνεκινήθησαν, κατεφίλησαν αύτόν καί τω ύπεσχέ- 
θησαν το ζητηθέν ψωμίον. ’AW -ή αγαθή καρδία του 
Πέτρου δεν ύπέφερε να βλέπη τον Κώσταν αργόν 
καί άγράμμα τον. Όθεν έπρότεινεν είς αύτόν ότι 
άναδέχεται εύχαρίστως να τον μάθη ν’ άναγινώσκη καί 
να γράφη αν καί εκείνος άνεδέχετο να βοηθη τακτι- 
κώς τον κανδυλάπτην εις την καθαριότητα τής Εκ
κλησίας καί τα λοιπά έργα αύτοΐί.

'0 Κώστας προθύμως έδέχθη καί έπραγματοποίησε 
την πρότασην ταύτην. Έκτοτε δέ τακτικώτατα καί με
τά τού κανδηλάπτου είργάζετο εις τα τής Εκκλησί
ας, καί εϊς τον νάρθηκα καθ’ έκάστην αύγήν ύπό τού 
Πέτρου έδιδάσκετο. Ούδείς δ’,έγνώριζε την μυστικήν 
ταύτην ελεημοσύνην τού Πέτρου μέχρις ού τυχαίως 
μετά τού Γεροστάθου άνεκαλύψαμεν αύτήν κατά τήν 
ημέραν έκείνην.

ΤΙ τοιαύτη προς τον Κώσταν καί τήν οίκογένειάν 
του διαγωγή τοΰ Πέτρου εϊς άκρον ευχαρίστησε τον 
φιλάνθρωπον Γεροστάθην, καί ημείς δέ έκτοτε έδιπλα- 
σιάσαμεν τήν προς τον αγαθόν Πέτρον αγάπην μας’ 
έπεριμεναμεν δέ άνυτίομόνως νά παρουσιασθή περίστα- 
σις κατάλληλος, όπως μιμηθώμεν τό καλόν παράδειγ·’ 
μα, τό οποίον ό Πέτρος μάς έδωζεν.



*0 Γεροστάθης έννοήσας τήν καλήν διάθεσιν, τήν 
όποιαν εις τάς καρδίας μας έγέννησεν ή διαγωγή τοΰ 
Πέτρου και βέλων έτι μάλλον νά ένισγύση αύτήν, έ- 
πηνεσε τον Πέτρον διά τα έλεήμονα αισθήματα του, 
και τον έβεβαίωσεν δτι, αν έξακολουθήση· νά έχη πάν
τοτε τήν αύτήν προς τούς πτωχούς ευσπλαγχνικήν διά- 
θεσιν, θέλει άποκαταστηθή άνθρωπος τέλειος. ’Ι
δού δε, μάς είπε, ποιον ο Ίήσούς θεωρεί1 άνθρωπον τέ
λειον.

t0 ΚΑΤΑ ΤΟ ΕΪΆΓΓΕΑΙΟΝ ΤΕΑΕΙΟΣ 

ΑΝΘΡΩΠΟΣ:

« Τά μη έκδικεϊν εχθρόν εν άραοδίω καιροί 
» είναι άπόδειζις φιλανθρωπίας' άλλα το οι- 
» κτείρειν αύτόν, πεοιπίπτοντκ ένδιστυχίαις 
» καί το διδόναι αύτω αίτουνί-ι βοήθειαν,. 
» είναι σημεϊον μέγιστον εύνοιας καί γενναι— 
» ονητος. »

Ημέραν τινά, κατά τον Ευαγγελιστήν Ματθαίον, 
παιοία ώδηγήθησαν εις τον Ίησούν, όπως εύλογήση 
αυτά και προσευχηθή υπέρ αυτών. Ό Ιησούς, εύλο- 
γήσας αύτά, ειπεν δτι «των τοιούτων είναι ή βα
σιλεία των ούρανων», διότι αι καρδίαι αύτών 
είναι, εύαίσθητοι, καθαραί, αμίαντοι από τάς κακίας 
και τά πάθη, και επομένως άςιαι τής θείας αγάπης.

Κατά τήν αύτήν ημέραν έπαρουσιάσθη και νεανί
σκος, δστις ήρώτησε τον Ίησοΰν—«Τ ί αγαθόν νά 
πράξω διάνα έχω ζωήν αιώνιον;»



Ο δέ Ίησους τώ άπήντησεν'— Εάν θέλης νά 
Όσέλθης εις τήν αιώνιον ζωήν, φύλαξαν 
τάς έστολάς τού Θεου.

—Όλα εκ νεότητάς μου έφύλαξα, άπεκρίθη ό νέος' 
τί άλλο λοιπόν μοί μένει;

ΚαΐόΊησοθς άπεκρίθη’—Εάν Οέλης νά γείνης 
τέλειος, ύπαγε πώλησον τά ύπάρχοντά σου 
καίδός εις τούς πτωχούς, και αντί των έ- 
πι^είων αυτών υπαρχόντων θέλεις αποκτή
σει ούτω θησαυρόν αιώνιον και άφθαρτου 
εις τους ουρανούς.

Βοηθουντες λοιπόν τούς πτωχούς οχρ μόνον αίσθα- 
νόμεΟα ηδονήν και εύχαρίστησιν γλυκυτάτην, άλλά 
και τέλειοι γινόμεθα, διότι διά τής ελεημοσύνης ά- 
ποκτώμεν θησαυρόν αιώνιον, ό δέ θησαυρός ούτος είναι 
ή θεία αγάπη, τό θειον έλεος.

Δανείζει Θεώ ο έλεών πτωχ όν, ειπεν δ σο
φός Σολομών εις την γραφήν ό δε Ιησούς μάς λέ- 
γετΜακάριοι οί έλεήμονες ότι αύτοί έλεη- 
θήσονται. Όλον δε τον επί τής γης βίου του διήλ- 
θεν ο Ιησούς έλεών και αγαθοποιών διά τούς πτωχούς, 
τούς πάσχοντας, τούς ασθενείς, όπως και διά τοΰ ζών- 
τυς παραδείγματος του μας διδάςη την προς τον πλη
σίον αγάπην και έλεηαοσύνην.

Ιινές νομίζουν ότι απαιτείται νά εϊναί τις πλούσιος 
οιά νά είναι και έλεήμων, ’Αλλ’ ή τοιαύτη ιδέα είναι 
εσφαλμένη. Οί πλούσιοι εχοντες περισσότερα μέσα, 
έπρεπε βεβαίως νά ένεργώσι καί περισσοτέρας έλεημ.ο- 
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σύνας, ένώ αύτοί συνήθως κάμνουν τάς δλιγοτέρας* 
°ιότι δ πλοΰτος, ώς καί άλλοτε σάς είπα, διαστρέφει 
ως έπί το πλευστόν του νουν καί σκληρύνει τήυ καρ- 
δίαν. Όσω όλιγώτερον δέ πλούσιος είναι τις, καί δ'σω 
πλουσιέστερα είς τήυ πτωχείαν εύρίσκεται, τόσω εύ- 
κολώτερα συναισθάνεται τά δεινά τής ένδειας, τόσω. 
δέ έπιρρεπεστέρα εις την ελεημοσύνην καθίσταται ή 
καρδία του. Διό δ Ίησοδς, παρηγορών τούς πτωχούς, 
έλεγε. Μακάριοι αί πτωχ οί, δτι αύτών έστιν 
ή βασιλεία των ουρανών.

Ο Πέτρος δέν είναι πλούσιος, άλλά κατώρθωσε νά 
σώση καί νά περίθαλψη δλόκληρον πτωχήν οικογένειαν, 
ούχι διά των χρημάτων του, άλλά διά τής έλεήμονος 
καρδίας του. Ή ελεημοσύνη δέν ένεργεΐται μόνον διά 
των χρημάτων, των διδομένων είς τον πτωχόν. Πολ- 
λάκις μία συμβουλή «ωφέλιμος, μία καλή θέλησις, μία 
σύστασις, μία φροντίς φιλάνθρωπος, μία διδασκαλία, 
εν έργόχειρον, είναι έλεημοσύναι πολυτιμόταται, μη 
απαιτούσα! πλούτη καί χρηματικές θυσίας, αλλά μό
νον χριστιανικήν καί ευαίσθητον καρδίαν,

Άλλ’ δ Θεός θεωρεί ώς έλεήμονας όχι μόνον τού? 
πραγματικώς έλεοΰντας, αλλά καί τούς προθυμουμέ- 
νους είς τοΰτο,, μη δυναμένους δέ κατά τύχην. Διότι 
πολλάκ!ς Οέλομεν μεν διά χρημάτων ή σωματικής 
σπουδής νά ώφελήσωμεν τούς χρείαν έχοντας ή να ύ' 
πηρετήσωμεν τον άρρωστον ή δποιανδήποτε άλλην νά 
δώσωμεν βοήθειαν, άλλ' ή διά πενίαν ή διά νόσον ήδιά 
γήρας έμποδιζόμεθα. Εις τάς τοιαύτας περιστάσεις 
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άοκεί καί μόνη ή προαίρεσις τοΰ άγαθοΟ ανθρώπου.
Αν μόνοι οί πλούσιοι ήδύναντο νά έλεώσιν, ο θεός 

δέν ήθελεν εισθαι βεβαίως τόσον άδικος διά νά έπιοά- 
λη την ελεημοσύνην ως γενικόν χρέος παντός χριστια
νού, είτε πλουσίου, είτε πτωχοΰ.

Τότεο Γεροστάθης έδιηγήθη τό έξης Αγγλικόν α- 
νέκδοτον, διά νά μάς δείςη πόσον φιλελεήμων είναι ή 
ψυχή των πτωχών.

II ΕΛΕΗΜΟΣΥΝΗ ΤΗΣ ΤΥΦΛΗΣ.

Εις τινα πόλιν τής Αγγλίας, εις ήν ο αριθμός των 
πτωχών είχε πλεονάσει, δ ίερεύς ώμίλησεν απ’ άμβω- 
νος περί ελεημοσύνης, καί παρεκίνησε τούς άκροατάς 
του νά συνεισφέρωσιν έκαστος κατά δύναμιν πρός πε- 
ρίθαλψιν των ουστυχούντων.

Μετά την διδαχήν πολλοί προσήλθον εις τον ίερέα, 
προσφέροντες τον οβολόν τής ελεημοσύνης των. Μετα
ξύ αύτών παρετήρησεν ο ίερεύς νεάνισα τυφλήν, πτωι- 
κως ένδεδυμίνην, οδηγηθείσαν πλησίον του, καί προ- 
φέρουσαν ποσού ανώτερου παντός άλλου.

— Οχι, κόρη μου τή εΐπεν δ ίερεύς, ε’σαι πτωχή 
καί αόμματος' ή προσφορά σου είναι μεγάλη- δεν δέ- 
χομαι παρά το ήμισυ αύτής.

-—Είναι άληθές, πάτερ, άπήντησεν ή νεανις' είμαι 
τυφλή έκ γενετής, αλλά πτωχή δεν είμαι. Εις τό κα
τάστημα των τυφλών έμαθα νά πλέκω καλάθια καί 
ήοη διά τής εργασίας μου απολαμβάνω τά άναγκαίά 
μου. Η ποοσφορά μου είναι το περίσσευμα των κόπων 
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μου και ή εκ του λύχνου οικονομία μου. Παρακαλώ 
λοιπόν, οέχΟητι τήν προφοράν μου. Γνωρίζω τί έστί 
πτωχεία. Πριν έμβιο είς το κατάστημα, έγύριζα νυχ- 
θηυιεοδν ζητεύουσα' ένΟυυ.οΰααι δέ κάλλιστα και τάς 
περιφρονήσεις των διαβατών και τους πικρούς λόγους 
και τάς ψυχράς νύκτας,' ας ήμίγυμνος και ανυπόδητος, 
τρέμουσα και πεινώσα, έπερασα άυπνος εΐς-τάζ δημο
σίας οδούς. Ή καρδία μου κλαίει οσάκις περί πτωχών 
άκούω, παρηγορείται δέ καί ευφραίνεται οσάκις δύνα 
μαι να τοϊς προσφέρω μίκράν βοήθειαν.

.Απαντες έθαύμασαν την χριστιανικήν αρετήν τής 
τυολής νεάνιδος, ο δέ ίερεύς έν μέσω του γενικού θαυ
μασμού εφώναξεν' —Ιδού, φίλτατοι αδελφοί, διατί 
ο Ιησούς μας. εί-εν, δα των πτωχών έστιν ή βασι
λεία των ούρανών!

Τό γενναίου παράδειγμα τής άομμάτου κόρης καί 
οί κατανυκτικοί προς τον ιερέα λόγοι της διήγειραν τά 
συμπαθητικά αισθήματα τώυ παρευρεθέντων, ώστε ά- 
υ.έσως αί συνειστοοαί έπολλαπλασιάσΟησαν, καί οί 
πτωχοί τής πόλεως έςοικουομηθόντες ηύλόγουν τους 
ευεργέτες των, έπί κεταλής δέ αυτών την τυφλήν νε
άνισα. Λί έοημερίδες έςύμνησαν την οιλελεήμονα 
καλαθοποιόν' πανταχόθεν δέ συνέρρεον εϊς τήν κατοι
κίαν της διά να τήν γνωρίσω,σι καί προσωπιάώς, ά- 
γοράσωσι δέ καί καλάθιόυ τι εκ τώυ χειρών της.

Ούτως ή έλεήυιων τυφλή οχι μόνον είς τήν μέλλου- 
σαν άλλά καί είς τήν παρούσαν ζωήν πλουσιοπαρόχως 
ήλεήθη παρά τού Τψίστου' διότι τιμώμενη καί άγα- 
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πωμένη πάρα πάντων εζησεν εν άνεσει, εξακολουθούσα 
πάντοτε διά τής ελεημοσύνης νά παοζγορή τούς πτω- 
χούς, νά ήόύνη την φυγήν της zed να ευάρεστή εις 
τον πλάστην της.

Μετά την διήγησιν ταύτην δ ’Αθανάσιος είπε προς 
τον Γέροντα*

— Αλλοτε, νομίζω, μας εΐπετε, ότι δίόοντες ελεη
μοσύνην ένθάρρύνομεν την αργίαν και την οκνηρίαν.

Ο οέ ΓεροστάΘης άπήντησεν’—■ Όσάκις τις κατα
φεύγει είς την ζήτειαν ώς έκ τής αργίας ζαι οκνηρίας 
του, βεβαίως είναι ανάξιος ελεημοσύνης.

Ο τρέφων τούς αργούς και οκνηρούς, δεν έλεεΐ', 
άλλ’ αμαρτάνει παραβαίνουν την παραγγελίαν του α
ποστόλου Παύλου, κατά την οποίαν «οί μη βουλό- 
μενοι έργάζεσθαι μηδέ έσΟιετωσαν».

Ελεημοσύνη διδόμενη είς τους οκνηρούς είναι άδι
κος ζημία των αληθώς άξιων ελεημοσύνης.

Η μόνη κατάλληλος προς τούς αργούς ελεημοσύνη 
είναι ή πρός αυτούς χορήγησις ούχΐ χρημάτων ή τρο
φής άλλ’ εργασίας, όπως δι’ αύτής κερδίζωσι τα πρός 
το ζην.

Άλλ’ είναι και πολλοί πτωχοί, οίτινες, αν και έρ- 
γάζωνται έπιμελώς, δεν επαρκούν οί δυστυχείς είς τά 
έξοδα των οικογενειών των ύπάρχουν και άλλοι, οι- 
τινες ώς έκ του γήρατος ή τής ασθενούς ή αναπήρου 
σωματικής Ζαταστάσεως των, είναι φυσικώς ανίκανοι 
προς εργασίαν. Οι τοιουτοι αναντιρρητως είναι αςιοι 
συμπάθειας καί περιθάλψεως. Αύτά μ’ έλεγε οίλος 



—60 —

μου ίερεύς τής Μόσχας, του οποίου τάς αξιομίμητους 
έλεημοσύνας εύχαρίστως θέλω σας διήγησή.

Ο ΙΕΡΕΤΣ ΤΗΣ ΜΟΣΧΑΣ.

Εις την Μόσχαν τής Ρωσσίας έγνώρισα ιερέα σεβά
σμιον διά την χριστιανικήν αρετήν και παιδείαν του, 
■διακρινόμενον δε ιδίως διά την έλεήμονα ψυχρήν του.

Ποτέ πτωχός άξιος ελέους δεν έπαρουσιάσθη ενώπιον 
του έναρέτου εκείνου ίερέως χωρίς νά έλεηΟή.

Οί παρηγορητικοί μάλιστα λόγοι, αί χριστιανικαί 
συμβουλαί μετά των οποίων έσυνώδευε τάς έλεημοσύ
νας του έοιπλασίαζεν τήν αξίαν αύτών.

Άλλ' οσάκις πτωχές δυνάμενος δ.τως δήποτε ν’ έρ- 
γασθή, έπαρουσιάζετο ζητών ελεημοσύνην,—Διατί 
σέν εργάζεσαι; ήσαν οί πρώτοι λόγοι τού ίερέως’ 
μετ’ αύτούς δε αμέσως έπρόσΟετεν' Ό δυνάμενος 
καί μή Οέλων νά έργασθή είναι ανάξιος 
ελεημοσύνης.

—-Δέν ευρίσκω εργασίαν,, ήτο ή πρόχειρος άπάντη- 
σις των πτωχών.

—Λοιπόν, τοις έλεγε τότε, αντί νά σοΐ δώσω ελεη
μοσύνην, πρέπει να σοί εύοω έογασίαν όπως όιά τοΰ 
:κ·οπου σου καί τοΰ ίορώτος τοΰ προσώπου σου κερδίσης 
καί φάγης τον άρτον σου. Επομένως άλλους μεν εκ 
των πτωχών τούτων παρήγγελλε νά σχίζωσι ξύλα, άλ
λους νά σπάνωσι πέτρας, άλλους νά μετατέρωσιν ύ
δωρ, άλλους νά άνοίγωσιν αύλακας, άλλους νά κό- 
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πτωσι ςηρα οενορα, και με τας εργασίας των ταυταζ 
πλουσιοπαρόχως άντήμειβε τούς κόπους αυτών.

'Ημέραν τινά, ενθυμούμαι, μή εχων πρόχειρον έρ- 
γασίαν να δώση άντί ελεημοσύνης εις τινα πτωχόν 
και ένθεη· και δυνάιαενον να έργασθή, παοήγγειλεν σ.υ- 
τόν να μεταφέρη άπό την μίαν γωνίαν της αύλής του 
εις την άλλην σωρόν καυσίμων ξύλων.

ΆοοΟ δ πτωγός υ,ετέτερε τα ξύλα και ελαβε παρά 
του ίερέως ως ανταμοιβήν τ®ΰ κόπου του εν ρούβλιον, 
ήρώτησεν αύτόν αν έχη και αλάνην εργασίαν να τώ 
δώση. Ό δέ αγαθός ίερεύς, μή εχων εργασίαν, άάιλ 
έπιθυμών να ένισχύση τήν εργατικήν διάθεσιν αύτούί 
διέταξεν αύτόν, επί λόγω ότι μετενόησε διά τήν μετα
φοράν των ξύλων του να έπαναφέρη αύτά εις τήν προ- 
τέοαν των θέσιν, καί μετά τήν δευτέραν αυτήν μετα
φοράν έδωκε και δεύτερον ρούβλιον εις τόν πτωχόν.

Τοιουτοτρόπως δέ και τούς αργούς έσυνείθιζεν εις 
τήν εργασίαν και τήν εργασίαν επωφελή και έπομένώς 
εύάρεστον καθίστανεν, όπως έ'τι υ.αλλον συνοικειόνη 
μετ’ αυτής τούς πτωχούς.

Αύτή, μ' έλεγεν, είναι ή άληθής ελεημοσύνη, τήν 
οποίαν όφείλομεν εις τούς έξ οκνηρίας ή ές αργίας 
πτωχούς.

'Αλλά οέν περιορίζετο ό ενάρετος ίερεύς εις τάς τοι- 
αύτας εφήμερους καί διαβατικά; έλεημοσύνας. Ίδίοος 
έφρόντιζε να εύρίσκη μονίμους καί διαρκείς έργασίας 
προς άποκαταστατιν των πτωχών.

Ο ΓεροστάΟης τότε έπρόσθεσεν ότι, εάν οί κάτοικοι
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'Ιών πόλεων, ιών κωμοπόλεων καί των χωρίων έμι- 
:μοΰντο το χριστιανικόν παράδειγμα τοΰ ίερέως της 
Μόσχας, ο αριθμός τών πτωχών, των επαιτών, τών 
αργών ήΟε/ε βεβαίως σμικρυνθή ούσιωδώς καί το 
κοινωνικόν σώμα ήΟελεν απαλλαγή άπό αύτάς τάς 
επικινδύνους πληγάς του.

Ποος άποουγήν δέ καί θεραπείαν των κοινωνικών 
αύτών πληγών, μας είπεν ότι εϊς τά πολιτισμένα έθνη 
οί εύποροι πολϊται συνεισφέρουν νοσοκομεία προς νο- 
σήλευσιν τών ασθενών, πτωχοκομεία προς περίθαλψιν 
καί ένασχόλησιν τών απόρων, ορφανοτροφεία, κατα
στήματα οιανέμοντα τροφήν εις ενδεείς οικογένειας, 
καταστήματα τών τυφλών καί άλάλλωυ, γηροκομεία, 
εργοστάσια τών πτωχών, καί άλλα τοιαΟτα θεάρεστα 
καταστή ματα.

Άλλ’ επειδή ό λόγος περί ελεημοσύνης, έπρόαΟεσεν 
δ Γέρων, οέν πρέπει να λησμονήσωμεν καί τον προ
πάτορα μας, τον ένδοξον καί έλεήμονα Κίμωνα..

Η ΕΛΕΥΘΕΡΙΟΤΗΣ ΤΟΥ ΚΙΜΩΝΟΣ.

Άφοΰ δ Μιλτιάδης εις τον Μαραθώνα, δ Θεμιστο
κλής εις τήν Σαλαμίνα καί δ Αριστείδης εις τάς ϊΐλα- 
ταιάς άπέκρουσαν τούς είσοαλόντας εις τήν Ελλάδα 
Πόρτας, άνεφάνη εις τάς Αθήνας δ Κίμων, ,όστις συ- 
νήνωσεν εϊς εαυτόν καί τήν στρατηγικήν ικανότητα του 
πατρός του Μιλτιάδου, καί τήν πολιτικήν φρόνησιν το9 
Θεμιστοκλέους, καί τήν αρετήν τοΰ Άριστείδου.



Ό Κίμων, τον οποίον περιγράφουν ευειδή το προ- 
σωπον, ΰψηλοΰ .αναστήματος, καί με κόμην μακράν 
και ούλην, είχε χαρακτήρα γλυκύτατον, δίάΟεσιν ευ
εργετικήν, καί πατριωτισμόν ένθερμον.

Εις τάς έκβολάς τοΰ Εύρυμέδοντος ποταμού τής 
Μικράς Ασίας, εντός μιας καί τής αυτής ημέρας και 
τα Λείψανα τοΰ μεγάλου ΙΙερσικοΰ στόλου κατέστρεψε, 
κυριεύσας διακόσια εχθρικά πλοία, καί τά λείψανα του 
Περσικού στρατοί) έςωλόθρευσεν άποβιοάσας αύΟήμερον 
εις την ξηράν τά στρατεύματα, του.

'll κατά την ένδοξον έκείνην ημέραν διπλή νίκη τοΰ 
Κίμωνος κατά τε την θάλασσαν καί την ξηράν δικαίως 
έθέωρήΟη λαμπροτέρα καί άπό την ναυμαχίαν τής Σα- 
λαμΐνος, καί άπό την πεζομαχίαν των Πλαταιών.

Εκ των αλλεπαλλήλων δέ κατά των Πεσσών νι
κών του άπέκτησεν, ούχί δι’εαυτόν ό:λΛ’ επ’ άγαθώ 
τής πατρίδος καί προς θεραπείαν των συμπολιτών του, 
χρήματα ικανά, διά τών οποίων καί τό νότιον τείχος 
τής Άκροπόλεως κατεσκεύασε, καί την αγοράν φιλο- 
κάλως με πλατάνους κατεφύτευσε, καί την Ακαδημίαν 
μέ ΰόατα καί συσκίους περιπάτους κατεστόλισε. Πρώ
τος οέ αυτές εις τάς Αθήνας άνεφάνη προστάτης’τών 
ωραίων τεχνών, αίτινες οσάκις συνειθίζωσιτά αισθη
τήρια καί την ψυχήν εις τό αίσθημα τοΰ ύψηλοΰ καί 
αληθώς ώραίου , εξημερώνουν καί εξωραΐζουν καί τον 
νουν καί την καρδίαν τών έθνών.

Οχι μόνον δέν ήθέλησε να απόκτηση ποτέ αδίκως 
Χρήματα ό Κίμων, άλλ’ όσα απέκτησε, τά απέκτησε
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4ία να τα μεταχειριςηται' τα μετε/ειριζετο οε οια να 
τιμάται ευεργετών τούς συμπολίτας του. «Κτασθα ι 
μέν τά χρήματα ώς χρώτο, χ_ρήσθαι οέ ώς 
τιμφτο», δικαίως έλεγε περί αύτου Γοργίας δ Αεον- 
τίνος.

Εκ νεότητάς του έγεύθη τήν πικρίαν τής πτωχείας, 
διότι καί τον πατέρα του Μιλτιάδην είδε ν' άποθάνη 
έν τη φυλακή μή εχοντα ώς εκ τής έντιμου πενίας του 
να πλήρωσή πεντήκοντα τάλαντα, εις τά οποία είχε 
καταδικασθή, καί αύτός οέ, ώς ενδεής, ήναγκάσθη νά 
διαδεχθή εις την φυλακήν τον άποθανόντα πατέρα του, 
μέχρις ού ο γαμβρός του Καλλίας τον ήλευθέρωσε 
πληρώσας άντ’ αύτου το πατρικόν του χρέος.

Τά παθήματα ταΰτα άφ’ ένος καί ή γλυκύτης τής 
προς αυτόν ευεργεσίας τού Καλλίου άφ’ ετέρου άνοιξαν 
την Ούραν τής ελεημοσύνης εις την ευαίσθητου καρδίαν 
τού νέου Κίμωνος, όστις γενναίως αφιέρωσε παν δ,τι 
έντίμως απέκτησε προς περίθαλψιν των πτωχών 
συμπολιτών του,

Όθεν καί τούς αγρούς καί τούς κήπους του είχευ 
ανοικτούς εις το τούς συμπολίτας του καί τούς ξένους, 
οπως οί πτωχοί έλευθέρως λαμβάνωσιν έκ των καρ
πών καί όπωρικών του καί καθ’ ημέραν εις τον οίκόν 
του είχε δείπνου λιτόν άλλ’ άφθονου' οστις δέ τώυ πτω' 
χών συ'νδημοτώυ του ήθελεν, έλευθέρως είσήρχετο καί 
άνεξόδως έδείπνει. Δέν έκάλει εις τά γεύματά του, ώς 
οί σημερινοί πλούσιοι, πλουσίους προς έπίδειξιν πολυ
τελείας καί ματαιοφροσύνης, αλλά πτωχούς καί πει
νώντας προς παρηγοριάν τής ένοείας των.
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Όσάκις δέ έξήρχετο τής οικίας του, έσυνοδεύετο ύπο 
υπηρετών, δι’ αύτών δέ και ένδύματα έχορήγει εις τούς 
ρακενδύτας γέροντας, και χρήματα σιωπίλώς άλλά 
γενναίως διένεμεν εις τούς άναξιοπαθοΰντας συμπολί- 
τας του.

Τοιοΰτος ήτο δ Κίμων, ώστε δικαίως ό Πλούταρ
χος θαυμάζων καί έπαινών τήν έλευθεριότητα τοΰ άν- 
δρός, λέγει οτι διά των αγαθοεργιών |.του ^έπανέφερεν 
εις τάς Αθήνας τον μυθολογούμενου χρυσοδν αιώνα 
τοΰ Κρόνου.

Άλλ’ εγώ, έπρόσθεσεν ό Γεροστάθης, θαυμάζω τον 
Κίμωνα καί δι’ άλλον λόγον, οστις ίσως σας φανή πα
ράδοξος. Τον θαυμάζω διότι C 5 ήτο υιός ένδοξου πα- 
τρός, τοΰ Μιλτιάδου, άνεφάνη ένδοξότερος τοΰ πα- 
τρός του.

—Αλλά τούτο ήτο πολλύ φυσικόν, παρετήρησέ τις 
εξ ημών. Παράδοξον ήθελεν εισθαι αν, εχων πατέρα 
τοιοΟτον, δεν άνεφαίνετο υιός άξιος τοΰ πατρός του.

— Ούτως έπρεπε να ήναι, άπήντησε' καί δμως, 
έάν έξαιρέσωμεν τον Κίμωνα τοΰ Μιλτιάδου δέν^ένθυ- 
μοΰμαι άλλον υίόν ένδοξου πατρός άναφανέντα άξιου 
τοΰ πατρός του.

Ό Φωκίων άποθανών άφήκεν υίδν τον Φώκον, ο 
Αριστείδης τον Λυσίμαχον, ό Θεμιστοκλής καί δ Σω
κράτης άφήκτυ έπίσης υιούς' άλλ’ ούδείς έξ αύτών διε- 
κρίθη, ούδείς άνεδείχθη ανώτερος ή ίσος τοΰ πα
τρός του.

Ίά ΰπο τήν σκιάν υ.εγάλων δένδρων φυτά δυσκόλως
5
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εύοοζιμ ούν, οιότι τα μεγάλα οένορα καί τήν υγρασίαν 
της γης άπορροφούσι διά των μεγάλων ριζών των, 
και τάς ζωογόνους ακτίνας του ήλιου εμποδίζουν διά 
τής μεγάλης σκιάς των.

ΙΙαρόμοιον τι συμβαίνει καί εις τούς υιούς μεγάλων 
πατέρων. Επαναπαύονται συνήθως οί τοιούτοι ύπδ την 
σκιάν των πατραγαθιών των είναι ικανή νά λαμπρύνη^ 
καί τήν ποοσωπικήν αύτών άδοείαν’ έποαενωε, γινο- 
μενοι οίηματίαι καί υπερήφανοι, αντί νά προσπαΟήσω- 
σιν όπως, δι’ ιδίων αγώνων καί έργων, οι’ ιδίων προς 
τήν πατρίδα ευεργεσιών καί εκδουλεύσεων δίακριθώσι 
καί αυτοί, ώς διεκρίθησαν οί πατέρες αύτών, διάγουν 
μεν βίον άμελ,ή καί άδοξον, αποθνήσκουν δε θάνατον 
πολύ άδοξότερον.

Μόνον το λαμπρόν καί άφθον ον φως που ήλιου δύ- 
ναται, άντανακλόνιενον έπί της σελήνης καί των άλ- 
λων σκοτεινών ούρανίων σωμάτων, νά φωτίζη καί 
λαμπρύνη αύτά. ’Αλλ’ ή λάμ|τς των γονέων δέν δύ- 
ναται δυστυχώς νά- λαμπρύνη σκοτεινά καί άδοξα τέ
κνα’ απ' εναντίας έτι μάλλον σκοτεινοτέτ αν άναοεικνύε’· 
τήν άδοξίαν αύτών.

Ό ΓεροστάΟης τότε έσιώπησεν, ημείς δέ έβαδίζόμεν 
πλησίον αυτού άναλογιζόμενυι τά περί τού Κίμωνος. 
Είμαι δέ βέβαιος ότι εϊς πολλών εκ των συμμαθητών 
μου τάς καρδίας ει/εν ήδη γεννηθή αγάπη καί σέβας 
προς τον ενδοζον εκείνον άνδρα, καί έπιθυμία ζωηρά του 
ν’ άναδει/θώμεν καί ημείς ανδρείοι, ένάρετοι καί εύερ-· 
γενοικοί προς τούς συμπολίτες ημών ώς εκείνος.
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Μετά τινα διακοπήν ό Γεροστάθης μας είπεν'
— ’Αλλά παντού καί πάντοτε ύπήρξαν καί υπάρχου^ 

άνθρωποι κακοανατεθραμμένοι, οίτινες, μή Οέλοντες η 
μή δυνάμενοι να πράζωσιν έργα κάλά, φθονούν, δια~ 
Πάλλουν, εμπαίζουν, κακολογούν τάς αγαθοεργίας των 
άλλων. Τοιοΰτοι φθονεροί καί κακεντρεχείς ειπον καί 
περί τοΰ Κίμωνος, δτι κατέφευγεν εις αγαθοεργίας, 
όπως δι’ αυτών περιποιούμενος και κολακεύων τον 
λαόν απολαμβάνει τήν εύνοιαν αύτοΰ.

Ό αγαθός όμως Πλούταρχος διά ν’ άποδείζη οτι αί 
έλεημοσύναι, τοΰ Κίμωνος ήσαν άπόρροιαι τής φιλάν
θρωπου ψυχής του, καί ούχί μέσον κολακίας καί δη
μαγωγίας, ορθότατα μας έπενθυμίζει, ότι δ Κίμων δέν 
άνήκεν εις το δημοκρατικόν άλλ’ εις το αριστοκρατι
κόν κόμμα των Αθηνών, ών φανερά κεκηρυγμένος 
ύπέρ τοΰ Σπαρτιατικοί πολιτεύματος, κατά το όποιον, 
ούχί ό άπειρος καί αμαθής λαός, άλλ’ οί ά ρ στοι καί 
εκλεκτοί των πολιτών έκυβέρνων τήν Σπάρτην. 
"Ων λοιπόν τοιοΰτος, ούτε κόλας τού λαού ήδύνατο νά 
είναι, ούτε τάς αγαθοεργίας του επομένως ένήργει χά- 
ριν δημαγωγίας.

Αλλ εγώ, είπε τότε τίς έζ ημών εις τον Γεροστά- 
θην, αν ήμην πλούσιος, ήθελον μέν ευχαρίστως δίδει 
έλεημοσύνας εις τούς πτωχούς, ούχί όμως φανερά ώς 
ό Κίμων.

—Εύγε φίλε άπεκρίθη ο Γέρων. Σύ δμως είσαι 
Χριστιανός, καί ό ΙΙέτρος οστις εις τον νάρθηκα κρυ
φίως έδίδασκε τον πτωχόν Κώσταν, είναι επίσης Χοι- 
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στιανός, καί μάλιστα υιός σεβασμίου ίερέως τοΰ Χρι
στοί' άλλ’ δ Κίμων γεννηθείς πολλά ετη προ Χριστού, 
δέν ήδύνατο να γνωρίζη τάς χριστιανικάς του Ευαγ
γελίου παραγγελίας. «Π ρο σέχετ ε τ ή ν ελεημοσύ
νην υμών μη ποιείν έμπροσθεν των ανθρώπων 
προς τοθε-αθήνα ι.·—Σού δέ ποιοβ^τος έλεημο- 
σύνην, μή γνώτω ή αριστερά σου τί ποιεί ή 
δεξιά σου.-—Η ελεημοσύνη σ ουέντω κρυ- 
πτώ, καί δ Πατήρ σου, δ βλέπων έν τώκρυ- 
πτώ, αύτός αποδώσει σοι έν τω φανερώ».

'Όστις δίδει την έλεημοσύνην του φανερά, διά νά 
φαίνηταε καί θαυμάζηται ως έλεήμων, αύτος βεβαίως 
ούοεμίαν αξίαν έχει ού'τε ένώπιον των ανθρώπων ούτε 
ένώπιον τού Θεού. Ο τοιούτος δεν άγαπα τον πτω
χόν, αλλά τον εαυτόν του, δέν άγαπα την έλεημοσύ
νην, ώς χριστιανικήν άρετήν, άλλ' ως μέσον έπιδεί- 
ξεως καί κομπασμοί). Όλαι δέ αί καλαί πράξεις, οσά
κις χρησιμεύουσιν ώς μέσα ίδιοτελών καί κατακριτέων 
σκοπών, παύουν άμέσως τού νά είναι ένάρετοι, βεβη- 
λόνονται καί εϊς κακίας μεταμορφώνονται. Αληθής 
ένάρετος είναι μόνον, δ'στις ένεργεί σταθερώς τήν άρε
τήν διά τήν αγνήν αγάπην αύτής.

Αλλά μάθετε καί τούτο ακόμη, είπε τελειόνων τόν 
λόγον δ Γεροστάθης’ ή έλεημοσύνη ουδέποτε ευαρεστεί 
ο,ύτε ωφελεί, έάν βλέπωμεν αγρίως τούς πτωπούς, ρί- 
πτωμεν έκ διαλειμμάτων μετά ψυχρότητος ώς πρός 
κύνα τεμάχιον α'ρτου ή ολίγα λεπτά καί άπηνώς όνει- 
δίζωμεν αυτούς δι’ ύδρίστικών φράσεων.. Τούτο άπο- 
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δεικνύει Ορασύν και κενόδοξον μάλλον ή όντας έλεή- 
μονα άνθρωπον όθεν ο προφήτης Σειραχ συμβουλεύει: 
«Κλΐνον πτωχώ τό οΰς σου και άποκρίθητι αύτφ ει
λικρινής εν πραότητι». Αλλά καί δ Απόστολος βε- 
παιοϊ ημάς οτι «Ιλαρόν δότην άγαπα ό Θεός». Τοιαύ- 
τη ήτο ή Ταβιθά τής Κενής διαθήκης, ήτις ού μόνον 
έβοήθει απλώς, άλλα καί ήγάπα τούς πένητας φαινο» 
μένη πάντοτε πρός αύτούς προσηνής καί αληθώς αί- 
κτίρμων.

Αύτά μάς είπε κατά την ήμέραν εκείνην δ αγαθός 
Γεροστάθης έπιθυμών να έμπνεύση είς τάς ψυχας τών 
μικρών φίλων του την χριστιανικήν καί προπατορικήν 
συγχρόνως αρετήν τής έλεημοσύνης.

Ενθυμούμαι έέ καί τούς ακολούθους στίχους τοΰ 
Γέροντος οίτινες πολύ μάς συνεκίνησαν:

Η ΕΛΕΗΜΟΣΥΝΗ.

Έ! σείς, όπου σκορπίζετε τα, πλούτη στον αέρα, 
Το χέρι σας το άδωτο καί σφαλιστό απλώστε, 
Καί δύστε καί στόν άρωστο καί στη φτωχή μητέρα· 
Έλεημοσύνη χριστιανοί, ελεημοσύνη δύστε!

Ποιος λέει, ποιος! πώς ολ’ αύτά που τώρα'σεϊς πετάτε 
Είναι δικά σας :. Δύστυχοι αύτό που περί σεύει 
Είναι τής γήρας τόρφα^οΰ, καί μή τό σπαταλάτε,

“Οποιος τά πλούτη του σκορπά:, απ’ τούς πτωχού; τα κλέβε1 
Ελεημοσύνη χριστιανοί' άδέλοια, ελεημοσύνη, 
λίγο ψωμί για τό πτωχό καί λίγη καλοσύνη!
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Συλλογισθητε, είς αυτή την ώρα γυμνωμένα, 
Πόσα παιδιά κρυώνουνε, πόσα μικρά πεινυΰνε. 
Πάσα δεν έχουνε γιατρό καί γιατρικό κανένα !

Αχ! δόστε ένα φόρεμα ’ί τό γέρο που κρυώνει. 
Λίγο ψωμί μ* ενχ γλυκό χαμόγελο στον ξένο, 
5'Ιιά βακτηρία στον τυφλό- ποΰ στα σκοτάδι λυώνει. 
Κι’ ενχ παιγνίδι στο παιδί τό- παραπονεμένο 1 
Έλεημοσύνη χριστιανοί’ αδέλφια, ελεημοσύνη" 
Χαρά ς’ εκείνη την καρδιά ποΰ τό ψωμάκι δίνει. ί

Τά ελαφρά μεταξωτά καί τό μαργαριτάρι-,
•Οπου ο πλούτος σήμερα καί η σπατάλη δίνει, 
Δέν έχουν τόσην εύμορφιά, δέν έχουν τόση χάρι, 
Δεν είναι τόσον εύμορφα σάν την ελεημοσύνη.
• * · ··««· β> ·····-·■ °* 
Ελεημοσύνη χριστιανοί αδέλφια ελεημοσύνη, 
Πολλά χαρίζει ό θεός *ς έκεϊνον όπου δίνει ! 

Άχιλλεΰί Παράσχος

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Β\

ΚΑΘΗΚΟΝΤΑ ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΓΟΝΕΙΣ

Ό Γεροστάθης εχων άφορμάς έκ τής μετά των μα» 
θητών αναστροφής, ένόμισα καλόν νά οιαλάβη περί 
των καθηκόντων πρός τούς γονείς εις ιδιαιτέραν Ομι
λίαν* έβλεπε δηλαδή, δτι έκ των μαθητών τινες, 
καί ιδίως τών ανωτέρω τάξεων, προσεφέροντο άπρεπώς 
πρός τούς γονείς αύτών καί ύπερηφάνως, τινες δέ έ-
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χϋντες ό'λως άπαιδεύτους γονείς, δυσκόλως ύπετάσσον- 
ςο είς τάς διαταγάς αύτών’ οί γονείς ούτοι ειχον φα
νερώσει τούτο κριφίως εις τον Γεροστάθην, οστις, ά-. 
φού πολλάκις συνεβούλευσε τούς τοιούτους παίδας, ινα 
σέοωνται τούς γονείς των, ένόριισε καλόν νά έμιλήση 
και συστηματικωτερον εν ιδιαιτέρα ομιλία. Ο Γερο- 
στάθης άναβάς έπί μέρους ύψηλοτέρου και χαριέντως 
γαιρετήσας ήρξατο σμιλών κατά των έξης τρόπον.

«Έξ άπασών των παιδικών μου αναμνήσεων ζωη
ρότερα εις τον νούν μου είνε ή τών γονέων μου. Εί 
καί άπώλεσα α ύτούς προ εικοσαετίας, διατηρώ όμως 
εντός τής καρδίας μου άκεραίαν καί ανελλιπή την πρός 
την μνήμην αύτών όφειλομένην αγάπην καί σεβασμόν, 
έν ώραι; μάλιστα, είτε λύπης, είτε χαράς, αναπολώ 
την εικόνα αύτών καί παρουσίαν γλυκυθύμως έν τη 
φαντασία μου, καί συνομιλώ μετ’ αύτών εις περιστά
σεις δέ προ πάντων σπουδαίας καί δυσχερείς κα’ συμ
βουλεύομαι αύτούς. Νομίζω, ό'τι άκούω την φωνήν αύ
τών, καί αισθάνομαι την τέρψιν εκείνην καί χαράν, 
ήν παρέχει επί τών τέκνων, καί έπί τής οικίας, ή πα
ρουσία τών γονέων. Έν ταϊς άσθενείαις μου πολλάκις 
ήσθάνθην την δεξιάν τής φιλτάτης μητρός μου άπο- 
μάσσομσαν ί1) τον ιδρώτα εκ τού μετώπου μου καί πα
ρηγορούσαν με, καί τον σεβαστόνμοι πατέρα παρά τη 
κλίνη ίστάμενονκαί συμπάσχοντα μετ’έμού. Αισθάνομαι 
τήνπ αρουσίαν αύτώνώςαύραν δροσεράν έπιψαύουσαν (2' 
τόποόσωπόν υ.ου, ώς άνθη,άτινα δεν βλέπω, ιών, άλλ’

1) Σ^ογγίζ^ 2) έγγίζω τι έπιπαλσ-ωΓ.
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ών ή εύωδία εΐνε τεκμήριου τής παρουσίας αυτών. Έν 
τή χαρα μου, έν τη έκτελέσει τού καθήκοντος, έν τη 
έλεημοσυνη φαντάζομαι, οτι βλέπω τα γεραρά αύτώυ 
και σεβάσμια πρόσωπα πλήρη χαράς καί φαιδρότητος. 
Η παρουσία των σεβαστών γονέων μου κατέστη εις έ- 
μέ τρόπον τινά, ώς δευτέρα συνείδησις, δι’ ή; άποτρέ- 
πομαι από παντός κακού, καί παρορμώμαι εις παν κα
λόν καί δι’ ης βλέπω κεκλεισμένοις δφθαλμοίς, καί α
κούω άνευ τής των ώτων βοηθείας. Δι’ ούδέν άλλο 
έλυπήθην έν τω βίω μου μάλλον, ή διά την απώλειαν 
των γονέων μου. Ή απώλεια των γονέων εινε τό με- 
γαλείτερον τού ανθρώπου δυστύχημα.»

Διά τούτο λίαν ευαρεστούμαι, όταν βλέπω άνθρώ- 
πους αγαπώντας τούς γονείς αυτών, καί σεβομένους 
αύτούς’ δσάκις ακούω, ότι ούδέν πράττουσι, πριν ή ά- 
ναγγείλωσιν αύτό εις τούς γονείς, συμβουλευθώσιν 
αύτούς, καί ζητήσωσι τάς εύχας αύτών. Οί τοιοΰτοι 
άνθρωποι είσίν ευλογημένοι παρά τού Θεού, όντις διέ- 
ταξεν ήμας έν ταίς άγίαις Αύτού Γραφαίς, νά άγαπώ- 
μεν τούς γονείς ήμών' μακαριστοί (1) παρά των άν- 
θρώπων, οιτινες καί τιμώσι καί γεραίρουν '2) τήν ά- 
ρετήν ταύτην, εχουσι δέ καί τήν συνείδησήν αύτών 
άναπαυομένην καί χαροποιούσα·.·. Διά τούτο πάλ - Χί
αν λυπούμαι, δσάκις βλέπω ανθρώπους μη αγαπών
τας καί μή σεβομένους τούς γονείς αύτών οσάκις, βλέ
πω. οτι δεν συμβουλεύονται αύτούς έν ταίς έπιχειρή- 
σεσιν αύτών, καί δ'τι φέρονται προς αύτούς άπρεπώς καί

1) Άξιος μβκαμσμοΟ, μάχήοιος 2) τιμφ.
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ύπερηφάνως, καί παρέχουσιν αύτοϊς αφορμήν να δυ- 
σανασχετώσιν (3) Οί τοιοΟτοι άνθρωποί είσι κατηρα- 
μένοι παρά Θεού, δυσφημούνται δέ παρά τών ανθρώ
πων, καί ή συνείδηση τίπτει καί έλέγχει αύτούς διά 
την παράβασιν τού τοιούτου ίερο0 καθήκοντος. Οί τοι- 
ούτοι άνθρωποι παραβαίνουσι θείους και άνθρωποίνους 
νόμους, καί σωρεύουσιν έπί τής κεφαλής αύτών τιμω
ρίας καί δυστυχήματα έν τε τώ παρόντι βίω, καί έν 
τη μελλούση ζωή.»

«Έκτος δέ τούτου δεν είναι εργον έσχάτης αδικίας 
να μή άγαπώμεν τήν μητέρα ήμών, ήτις μετά τριφε- 
ρότητος καί περιπαθείας αγαπά ήμας, ής το βλέμμα 
ακολουθεί· μετά τόσης αγάπης τα βήματα ήμών, καί 
ήτις τρέχει, ίνα βοηθήση ήμας κινδυνεύοντας; Δέν 
εινε σήμερον διεφθαρμένης κάρδίας νά μή σεβώμεθα 
τήν μητέρα ήμών, ήτις αγρυπνούσα άπο τής γεννή- 
σεως ήμών, οι’ ούδέν άλλο προτιμα νά ζή μάλλον, ή 
διά τήν ζωήν ήμών, δι' ουδενος άλλου γίνεται εύτυχε- 
στέρα, ή διά τάς εύτυχίας ήμών, καί δι' ούδέν άλλο έ- 
πκράνθη μάλλον, ή διά τήν λύπην ήμών; Δέν είναι 
καθήκον ύπηγορευμένον καί ύπο τής δικαιοσύνης καί 
ύπό τής εύγνωμοσύνης νά άγαπώμεν τήν γλυκυτάτην 
ήμών μητέρα, ήτις βρέφη γυμνά, πεινώντα καί αδύ
νατα έθέρμαινεν εις τούς κόλπους αύτής, ένέδυσε δι* 
ενδυμάτων μαλακών καί θερμών, καί διά τού γάλα
κτος αυτής εθρεψεν ύποστηρίζουσα διά παντός τρόπου 
τήν αδυναμίαν ήμών; Τις δύναται νά αρίθμησή τάς

3) άγίνακ-φ.
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αγρυπνίας τής μητρός καί τάς νυκτερινά; αυτής εξε
γέρσεις, ένα περιποίησή ήμας κλαίοντας, καί ίωση τήν 
τροφήν τοΰ γάλακτος; Έν δέ ταΓς άσΟενείαις ημών τίς 
άλλος, ή ή μήτήρ ημών παρίσταται παρά τη κλίνη, 
περιποιούμενη καί φροντίζουσα υπέρ ημών;»

κΚαΟημένην δέ παρά τω προσκεφαλαίω ημών άσΟε- 
νούτ ων ούδείς ούναται νά μετακίνηση. Θυσιάζει τήν 
άνάπαυσιν αύτής, διατρέχει καί αύτόν τον κίνδυνον τής 
ζωής μάλλον, ή νά έγκαταλείψη ήμας καί προς στιγ
μήν εις τήν φροντίδα καί έπιαέλειαν άλλων διά τής 
μιας χειρος κρατούσα το ώρισμένον παρά τοΰ ιατρού 
Φάοαατον, διά τού άλλου αποτάσσει τούς ύγρούς αύ- 
τής οφθαλμούς, καί καταπίνει τρόπον τινά τα δάκρυα 
τά έτοιμα νά ρεύσωσιν. 'II προς τά τέκνα στοργήτής 
μητρος.δεν έχει όρια’ καταβεβλημένη καί άπηυδημένη 
ύπο των πόνων, καί τής συνεχούς αγρυπνίας, ούδένα 
αισθάνεται κόπον, οπόταν πρόκηται νά τρέξη προς βοή
θειαν τού κινδυνεύοντας τέκνου αύτής. Τό αδύνατον 
αύτής σώμα καί τό ωχρόν πρόσωπον, ούδόλως κω- 
λύουσιν αυτήν νά άναδεχθή νέους καί χαλεπούς κιν
δύνους. Εύτυχή δέ λογίζεται έαυτήν, εάν δυνη^ή νά 
ιδη τό τέκνον αύτής άνακτώμενον τήν ύγίειαν. ΤΙ 
μήτήρ ώδήγησε τούς άδυνάτους ημών πόδας νά βα- 
στάζωσι τό σώμα ήμών- αύτη πρώτη έδειξεν ήμας, ίνα 
άρ0ρόνοντας φωνά;, έκφωνώμεν τά ονόματα των χρη
σίμων καί απολύτως αναγκαίων ήμϊν πραγμάτων. II 
μήτήρ τέλος ανέπτυςεν ημίν εν τη αθώα εκείνη παιδι
κή ηλικία, τήν έμφυτον έν ήμϊν ιδέα, περί τής ύπάρ-



—IS—

ςΐως τοΰ Θεοΰ καί τον τρόπον τοΰ λατρεύειν Αύτόν, 
και έοίδαζε τάς στοιχειώδεις άληθείας τής χριστιανι
κής θρησκείας.»

«Το βρέφος μόλις δυνάμενον να άτενίση τα ομμα- 
τα εις το φώς, άγαπα την μητέρα του, γινώσκει την 
φωνήν αύτής, μειδιά είς τάς θωπείας (1) καί τα άσμα
τά της. Προσηλώνει τούς οφθαλμούς του έπ’ αύτής 
πλήρεις γλυκύτητος καί ευγνωμοσύνης, καί έννοεί καί 
αισθάνεται την περιπαθή αγάπην, ήτις περιπτύσσει (2) 
αύτό. Ή ηλικία προχωρεί, το τέκνον γίνεται άνήρ, 
άλλα καί τότε έν ταΐς λύπαις αύτοΰ προστρέχει είς τήν 
μητέρα, ήτις διά τής χαράς, ήν αισθάνεται, διπλα
σιάζει τήν χαράν αύτοΰ' ο αγαθός υιός δεν λησμονεί 
καί τον πατέρα αύτοΰ" καταφεύγει προς αύτόν, συμ
βουλεύεται είς τάς επιχειρήσεις αύτοΰ, καί διά τοΰ 
σεβασμού μετριάζει τούς πόνους τής γεροντικής ήλι_ 
κίας καί ανακουφίζει αύτόν εκ τοΰ βάρους των πολλών 
ετών. Όταν δέ δ Θάνατος ελθη, όπως νεκρώση τα «.έ
λη τοΰ σώματος των γονέων, δ ένάρετος υιός παριστά- 
μενος παρά τη κλεινή ζητεί τήν εύχγήν αύτών. Ω! 
πόσον ώραίαι καί κατανυκτικαί εινε αί εύχαί των γο
νέων προς τα τέκνα αύτών έν ταίς ύστάταις στιγμαις 
τής επιγείου αύτών διατριβής!»

«ΤΙ προς τούς γονείς άγάπη συνεπιφέρει άμετρου 
χαράν καί ευτυχίαν, σκληρώς δε τιμωρείται δ μή αγα
πών καί σεβόμενος αύτούς' Ό άπολέσας τούς γωνείς

1) Χαΐδεψα 2) περιβάλλω, άγκϊλιίζω. 
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αύτοΟ γνωρίζει κάλλιον την αξίαν αύτών. Ό τοιοΟτος 
άνθρωπος δυστυχώς άπώλεσε τούς καλλιτέρους αύτοΟ 
φίλους, τούς ειλικρινέστερους συμβούλους, και τους 
έξ δλης καρδίας έπιθυμουντας την εύτυχίαν αύτοΟ.»

«Ή των τέκνων δέ προς τούς γονείς αγάπη έπιτάσ- 
σεται καί ύπ’ αύτοΟ του ΘεοΟ ώς μία έκ των μεγάλων 
έκείνων εντολών, τών άναγεγραμμένων έν τώ Δεκα- 
λόγω· «Τίμα τον πατέρα σου καί την μητέρα σου, 
» ίνα εΰ σοι γένηται, καί ί'να μακροχρόνιος γένη έπί τής 
» Τής-» Θ Θεός διδάσκων ημάς, ότι όφείλομεν να ά- 
γαπώμεν, σεβώμεθα καί εύγνωμονώμεν Αύτώ, διδά
σκει εύθύς έπειτα τα πρός τούς γονείς καθήκοντα η
μών- Οέλων διά τούτου νά δείξη, οτι οι γονείς εϊσιν 
είκών τοΟ ΘεοΟ έπί τής γης. Εις τούτους ένεπιστεύθη 
δ Κύριος νά φροντίζωτι περί τής αδυναμίας ημών, 
καί εις αυτούς μετέδωκεν έκ τής έξουσίας ΑύτοΟ. 1- 
πακούωμεν λοιπόν τώ Θεώ, ύπακούοντες τοϊς γονεΰσιν, 
άγαπώμεν τον Θεόν, άγαπώντες τούς γονείς ημών, 
καί τιμώμεν τον Θεόν, τιμώντες αύτούς. «Ύπακούετε 
» τοϊς γονεΰσιν ημών κατά πάντα, τούτο έστιν εύάγε- 
» στον τώ Κυρίω,» ?έγει δ Απόστολος ϊΐαύΑος.»

«'Η ‘Αγία Γραφή είνε πλήρης συμβουλών καί τοι- 
ούτων παραδειγμάτων «Φρόντιζε, λέγει ο Τοβίτ προς 
»τον υιόν του, φρόντιζε τέκνου μου περί τής μητρός 
»σου έφ’ όσον ζής, ένθυμούμενος πόσα ΰπέμεινε διά 
» σέ καί πόσον έκινδύνευσεν» «Εν/αί γονέων στηρί- 
» ζουσι θεμέλια οίκων,» λέγει η νγια Γραφή. Τίς ά- 
ναγινώσκων την ιστορίαν τού Ίωσή:» δυνάται νά κοα- 1 41 4* *
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τήση τά δάκρυα; Τις δύναται νά μη Οαυμάση την φι
λοστοργίαν το0 Ιακώβ; Ότε οί φθονεροί υίοί ανήγγει
λαν εις αυτόν τον θάνατον τού ήγαπημένου του Ιωσήφ, 
ένεδύθη σάκκον, έχυσε σποδόν έπί τής κεφαλής του, 
καί έζήτησε να άποθάνη. «Θέλω,, έλεγε, να καταβώ 
»μετ’ αύτοΰ πενθών είς τον τάφον.» t« Ω! ποια λύπη 
πατρος άπολέσαντος το ήγαπημένον αΰτοΰ τέκνον! 0- 
τε δε ανήγγειλαν αύτώ, δτι δ Ιωσήφ ζή ένδοξος και 
κραταιός, καί ότι περιμένει αυτόν εις τήν Αίγυπτον, 
δέν έπίστευσεν είς το·': ?όγους των υίώντου* δψέ δέ 
μόλις ίδών τα δώρα καί τάς άμαξας, έπείσθη, δτι δ 
Ιωσήφ ζή, και άνέκραςεν, «ας ύπάχω λοιπόν να τον 
»ίδω, πριν άποθάν.· Ωί ποία καί κόση χαρά πατρος 
άνευρόντος το ’ Ζ'έν αυ . ι τέκνου!»

«Τίς θρήνο ; νει συγκινητικώτερος έκείνου, ον 
δ Δαβίδ εξέπεμψε μαθών τον θάνατον τοΰ υίοΟ αύτο'ν 
Αβεσαλώ''’ -ο υιέ μου έλεγεν άγαπητέ μοι Ά- 
βεσαλώγ : ' ν ατο ς σου λί α ν μέ έ πί κρα ν εν! 
είθε να ο: ·.■'.■.■ σκ α εγώ άντί σο0, υίέμου 
Α βεσαλώρ 7 ταλώμ υιέ μου.» Μόνη ή πα

τρική καί μ/η-ρική καροία δύναται να αίσθανθή τοσαύ- 
την λύπην. 'Ο θάνατος τέκνων άνοίγει εις τά στήθη 
των γονέων μεγάλην πληγήν ρέουσαν άδιαλ-ίπτως 
αιμα, καί ήτις ουδέποτε δύναται να έπουλωθή. Καί & 
Δαβίδ έκλαυσεν εν τω Άβεσαλώμ. υιόν κακόν καί ά' 
ποστάτην.»

Καθ’ ήν ώραν δ σοφός Γέρων έδίδασκεν τούς μαθη- 
τάς τά ύψηλά των τέκνων προς τούς γονείς καθήκοντα,.
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διήλθε από τίνος άποστάσεως του κύκλου αύτών, κό
ρη τις πλουσίως και πολυτελώς ώς κινητόν εμπορικόν 
ένδεδυμένη, ψελίζουσα δέ προς ακολουθούσαν αυτήν 
γυναίκα φράσεις τινάς είς ξένην γλώσσαν' ο αγαθός 
καί των πατρίων πιστός τηρητής Γεροστάθης ώς να ά- 
πετείνετο προς αύτήν καί ώς διά νά άκουσθή παρά πα- 
σών τών έ?<ληνίδων κορών έλεξε τάδε μετά πατριωτι
κού -.τόνου.

Π ΕΛΛΗΝΙΣ ΧΡΙΣΤΙΑΝΗ.

Η εθνική και θαυμαστική άξία τών Έλληνίδωυ 
κορών, ήν οφείλουσι νά έννοήσωσι καλώς είναι νά κα- 
ταγίνωνται είς τήν άπόκτησιν του αληθούς καί άρ- 
μόζοντος είς τον έθνικόν καί θρησκευτικόν αύτών χα
ρακτήρα ηθικού καί διανοητικού στολισμού. Εϊσί θυ
γατέρες απόγονοι τών Ελλήνων, τών πρώτων πατέρων 
τού αληθούς καί τήν ανθρωπότητα έξευγενήσαντος πο
λιτισμού, καί θυγατέρες τής Όρθοδόξου Εκκλησίας, 
ής φωστήρες μέγιστοι οί Βασίλειοι καί Χρυσόστομου 
Καί δ στολισμός λοιπόν δ έαποέπων αύταϊς καί ον ό- 
φείλουσι νά έπιζητώσιν έστίν ή άληθής καί διά τής 
έθνικής γλώσσης διανοητική αύτών έκπαίδευσις, καί 
πάσα ή μόρφωσις αύτών εν τοΐς άγιωτάτοις Οεσμοΐς 
καί παραγγέλμασι τής Όρθοδόξου Χριστιανικής ημών 
Πίστεως. Παν τούτο έστίν ό άληθής πολιτισμός ό άρ- 
μόζων εις τάς Έλληνίδας κόρας, τάς θυγατέρας τού 
Όρθοδόξου Χριστιανισμού. Παν εκτός τούτου έπιζη- 
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τούμενον ύπ αυτών έστίν άπομάκρυνσις καί καταφρό
νησες τής εθνικής καί θρησκευτικής αύτών αξίας, έ- 
στιν άρνησις του αληθούς πολιτισμού.— Ό 'Ελληνι- 
σμος έστί ζήτησες του αληθούς, τού καλού τού αγα
θού. Ο Ορθόδοξος Χριστιανισμός έστίν αύτό το όντως 
καλόν, το όντως αγαθόν.-—- Ή Έλληνίς κόρη υπό το 
άγιον τνεύμα αμτοτέρων γενομένη οφείλει νά παρί- 
σταται έν τη σκηκή τού κόσμου κεκοσμημένη διά 
των τιμαλφών χαρίτοον αυτών τούτων, καί πιστή φύ- 
λαξ τούτων νά κηρύττηται. Ούδαμώς έχει ανάγκην 
καλλωπισμών άλλοτρίων, καί άλλων έπεισάκτων κο
σμήσεων, ουδέ νά προσηλούται εις ταύτα αρμόζει 
αύτή. Δέν ένστερνιζόμεθα την συντηρητικότητα των 
ιδεών" άγαπώμεν τήν τάσεν προς τά καινά, τά πρέ
ποντα όμως ήμΐν, καί ώφελούντα καί συμφέροντα ή- 
μΐν καί συμφωνούντα τή εθνική καί τή θρησσκευτική 
ημών αξία.— II Γαλλίς κόρη, ή Άγγλίς, ή ’Ιταλίς, 
καί πάσα άλλη παντός έθνους κόρη επιζητεί τον πολι
τισμόν, καί τήν έν τώ· βί^αΰτή ς επιτυχή άποκατά— 
στασιν, τόν επαιον αυτής καί τήν· τιμήν καί τήν ευ
τυχίαν έν τω διά τής έθνικής αυτής έκπαιδεύσεως φω- 
τισμω τού νοός της, καί έν τή άκριβεί καί πιστή,τη
ρήσει των έθν'κών καί θρησκευτικών αυτής αρχών' 
καί πεποιθήσεως, ας επιμελείται καλώς νά έντυ-πώση, 
εις τό πνεύμα της. Καί ή Έλληνίς λοιπόν κόρη ου
δόν έναντιώτερον τού πολιτισμού πράττει, ή δτε έπι- 
διώκει τήν ευδαιμονίαν αυτής καί τήν εύκλειαν διά: 
τής ξενικής έκπαιδεύσεως, καί των σωματικών καλ-
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λωπισμών, και ούχί διά της πατροπαραδ^ου παιδείας 
και των θείων αρετών των πηγαζουσών άπό τήν άδο- 
λον πηγήν του πατρώου ορθοδόξου θρησκεύματος.— 
Έλληνίσ Χριστιανή ! ή ιερά αυτή συζυγία των λέ
ξεων τούτων σε κηρύττει κληρονόμων έπίσημον των 
άκηρκτων ηθικών και πνευματικών αγαθών τοΟ Ελ
ληνισμού, και τών ούρανίων χαρισμάτων τοθ Όρθο- 
δοξοΰντος χριστιανισμού. — Γνώθι λοιπόν σαυτήν. 
Έννόει τί άπαιτεϊ παρά σου το 'Έθνος και ή Εκκλη
σία. Ευ φρόνει. δ Θεός σέ πλάττει, θεωρών έκ δε
ξιών την ιερά κοιτίδα τοΰ |άμωμήτου Χριστιανισμού 
και έξ αριστερών την έστίαν του Ελληνισμού, τοθ 
ανθρωπίνου τούτου “πολιτισμού. —■ Εδ φρόνει ευ βου- 
λεύου, εδ δίαγε- ή εντολή σου υψηλή, το αξίωμά σου 
μέγα.



Μετά ποιημάτων προς απαγγελίαν εκ τού κεί- 
κενου γάρϊν άσκήσεως)·.

ΜΦΑΜοκ mm
ΠΕΡΙ ΠΑΤΡΙΛΟΣ.

Ταύτα Εντέλλομαι ύμιν, ίνα αγαπάτε άλλήλόυς. 
Την αυτήν, τοΰ Σωτήρος εντολήν επαναλαμβάνει 
προς ημάς μετά πά&ης εύλαβείας καί ή πατρίς. Καί 
ή πατρίς απαιτεί παρ’ ημών τής φίλογενείας τον φο- 
ρον, οστις είναι το μόνον γνώρισμα καί τού άγσ.- 
ύού Χριστιανού καί τοΰ αγαθού πολίτου; Η πατρίς 
είναι πολυσέβαστος μήτηρ τού λογικού ανθρώπου, ή 
εΰεργετικ ωτάτη τροφός αύτού καί διδάσκαλε το ίερω· 
τατον στάδιον εις το όποιον κάπέβη πρώτον να γυμνα- 
σθή τούς αγώνας τής φιλαδελφίας καί τής φιλανθρω
πίας. Εις τήν πατρίδα πρώτον είδε τον ήλιον, άνέ- 
πνευσε τάς ζωογόνους αύρας τού άέρος, έμαθε να έκ- 
φράζη τάς έννοιας διά τοΰ λόγου’ έτράφη, κάΟό Χρι
στιανός το άδολου γάλα τής έύσεβέίας’ έλαβε τα στοι
χεία καί τής φυσικής καί τής ηθικής ανατροφής. 
Χρεώστε? λοιπόν νά τιμα τήν πατρίδα, καθώς τιμή, 
τούς ίδιους αυτού γονείς, οίτίνες είναι καί αυτοί τέκνα 
της σεβαστής τούτης πατρίδος, καί μητρίδος, καί 
πρωτογόνου ρίζης όλης τής αυτού γενεάς. Χρεώστε? 
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77. φρ^νή οζ^ιρ^', ότι ΐέυ έγεννηθη εις-τον κόσμοι· 
νόνον εαυτόν. άλλά και διά την πατοίδα. II τα- 
τρις έχει δικαίωμα αγιότατου εις 6λα του πατριώτου, 
τά προτερήματα,, είς τάς άρχάς και εις τάς γνώσεις, 
εΐς τά πλούτη, εις αύτού τάς δυνάμεις, όπως άν εχη,. 
και όπου ποτ’ άν τύχη νά «ατρι^η. Καθώς τά εύκαρ- 
πα δένδρα, όσους άν έκθρέψωσι καρπούς, πρώτον 
τούτους παραθέτουσιν είς το γενέθλιον αυτών έδαφος, 
τούς δέ περιττεύοντας χαρίζουσιν χρείαν άπολαυσιν 
εις την Εενιτείαν, παρομοίως καί ο ά-αθος καί γνή- 
σιος πατριώτης χρεωστεί την επικαρπίαν των εαυτού 
προτερημάτων πρώτιστα και μάλιστα εις την γεν.νή- 
σασαν καί ΟρέΤασαν αυτόν γην. Διά τούτο καί θείοι 
καί ανθρώπινοι νόμοι καταόικ.ά.ζουσιν, ως πατραλοίαν, 
τον παραβάτην των πατριωτικών καθηκόντων. Διά 
τούτο, προιτάζουστ καθ’ ένα νά ύπερμαχή. κατά πρώ
τον λόγον υπέρ τής πίστεως, καί κατά δεύτερον υπέρ 
τής πατρίδες. Μάγου ύπέρ πίστεως καί πατρίους. Διά 
τούτο τέλος καί αύτή ή φύσις μάς έχει τοιουτοτρό
πως προσκολλημένους εις το γενέθλιαν έδαφος, ώστε, 
δεν συγχωρειται συνήθως, εΐμή είς μόνους τούς αναί
σθητους, ή παντάπασι τά ήθη σαπρούς καί διεφθαρμέ
νους, νά μη αϊσθάνωνται αγάπην καί πόθον προς την 
πατρίδα. 'Ως καί αυτά τά κατ’ αυτήν άψυχα συχνά- 
κις καταθέλγουσιν αίχμαλωτίζοντα το μνημονικόν μας. 
Ο -ήλιος τής πατοίδος μας Φαίνεται ρ^υκύτεοος- ό 

αήρ, εύπνούστερος καί ζωηρότερος' τά προϊόντα, τρο~ 
Φιμότεοα και ποικιλότερα καί ήδύτερα. Τά καλά λει- 
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βάδια, τά σκιερά δάση., τά καθαρά νερά, πολλάκις και 
■ν δένδρων, έν ρυάκιον, και βράχος τις πολλάκις ά- 
•κάτοχος τής πατρίδας κυριεύει καί κατακρατεί την 
φαντασίαν τοιουτοτρόπως, οόστε, όσον αν είναι μικρός 
ο τόπος ο τής γεννήσεως έκάστου, εις τούτον έγκαλλω- 
πίζεται, καί προς τούτον εκ τής ξενιτείας πυκνώς ά- 
ποβλέπει, καί τούτον όχι άπαξ έπροτίμησε παρατάς 
εύδαιμονεστάτας χοίρας καί πόλεις τής οικουμένης.

Αλλά πώς δύναται καθείς εις την ξενιτείαν να δείςη 
κοινώς την προς , την ^πατρίδα χρεωστουμένην ευγνω
μοσύνην καί αγάπην, εί μή αγαπών καί περιθάλπουν 
τούς ίδιους ομογενείς.; Ή πατρίς, φίλοι μαθηταί, ζή είς 
το γένος' τοΰ δέ γένους την εικόνα παριστάνουσι τά 
πρόσωπα των ομογενών, οίτινες μάς περικυκλώνουσιν' 
Ο,τι καλόν χρεωστεΐ καθείς είς την πατρίδα χρεωστεΐ 

να τό κάμη εις τό γένος του, καί ό',τι καλόν δεν δύνα- 
ναται να κάμη εις ολον αυτού το γένος, χρεωστεΐ' να 
τό κάμη είς όσους των ομογενών δυνηθή. Είς τούτου 
οέ τοΰ χρέους την δικαίαν έκπλήρωσιν δεν έχει να δι- 
ακρίνη ο νησιώτης τον ήπειρώτην, ούδ’ ο μεγάλης πό- 
λεως πολίτης τον κάτοικον τής μικρας. Πας ομογε
νής είναι συμπατριώτης’ διότι πατρίς [κυρίως είναι ο
λόκληρος όλου τού γένους ή συνοικία καί ολομέλεια.

Εάν λοιπόν πας απλώς πατριώτης έχει τούτο τό 
\ ρέος προς την ιδίαν αύτου πατρίδα, πόσον, αγαπητοί, 
πρέπει να ήναι τό χρέος ημών πρός τήν/ήμετέραν;
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Ο ΕΞΟΡΙΣΤΟΥ

Έβάδιζε πλανώμενος έπί της γης άκόπως.
Καί ητο βακτηρία του ή θλίψις καί ό κόπος.

Εκ της πατρίδας άγριος τον απωθεί δυνάστης*
Ας όδηγηση τον πτωχόν εξόριστοι ό Πλάστης'

Β
« Ποτέ δεν «σταμάτησα" έχων σταθμούς τάς πόλεις,

« Διηλθον την μακράν όδάν της οικουμένης όλης, 
« Καί συνηντηθην με λαούς αγνώστους καί ποικίλους, 
s Πλην δεν άνεγνωρίσαμεν βλεπόμενοι, άλληλους.

« Ότε μακρόθεν έβλεπον, θνησκούσης της ημέρας, 
« Καλύβης άνυψούμενον καπνόν είς τούς αιθέρας, 

« Εύδαίμων έψιθύριζα, όστις εύρίσκει πάλιν,
« Μετά του σκότους, την καλήν εστίαν του άπόνως, 

ε Κ’ είς της οικογένειας του κοιμάται την αγκάλην 
« Δέν έ'/ει ό πλανώμενος εστίαν, είναι μόνος!

♦· 04 004-0

« Κ’ έδώ τα δένδοα την σκιάν προσφέρουσιν πλουσίαν, 
« Κ’ εδώ τά ρόδα συμπαθή εκπέμπουν εύωδίαν, 

« Κ’ ένείρουν όνειρα ζωής καί όνειρα έλπίδος, 
« Αλλά δέν έχουν δι’ εμέ τό μύρον της πατρίδος. 

« Ό ρύαξ-χύνεται άβρώς κ’ είς την κοιλάδα τρέχει, 
« 'Ο φλοίσβος πλην του ρύακος ήδύτητα δέν έχει. 

« Δέν είν’ εκείνος πού ποτέ την νηπιότητά μου 
« ‘Ως άσμα ένανούριζεν ερώσης άηδόνος’
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'« Δέν μ’ ενθυμίζει τίποτε άπύ τά παλαιά μου, 
« Καί σύννους ό εξόριστος διέρχεται καί μόνος!

Ο«Η 0004

« "Ασμα μέ φέρει συμ.παθης ηχώ από τά ορη'
« "Ισως το ψάλλει θελκτική όνειροπόλος κόρη.

« Τ’ ακούω καί τά βημά μου το άσκοπου ρυθμίζω.
« ’Αλλ’ άσμα θελκτικότερου άπό αύτό γνωρίζω.... * 

α Ως οι βλαστοί της γηραιόν ελαίαν περιζώνουν, 
Είδον υίούς, λευκότριχας πατέρας να κυκλόνουν, 

« Αλλά ούδείς μ’ έκκλεσεν υιόν πέφιλημένον,
« Ούδείς έξ όλων αδελφόν με είπε φιλοφρόνως, 

« Κάνεις δεν είπε «κάθησε» εις τον άπηυδημένον.
» Δέν έχει ό φερέοικος οίκείους, είναι μόνος!

0004 >004

« Μέ βλέμμα κάθυγρον, ρεμβόν, με κύκνειον αυχένα, 
« Είδον πολλά; να μειδιούν παρθένους εις τά ξένα, 

« Αλλά δέν είχε δι’ έμέ μειδίαμα κάμμία.... 
a Εις συμπολίτην νεαρόν έκαστη έμειδία!

« Είδον έφηβους θλίβοντας τάς χεΐρας έκ καρδίας, 
« Κ’ ένθυμηθείς τούς φίλους μου της πρώτης ηλικίας, 

& Τοϊς έτεινα ύπόδακρυς την χεϊρα μετά δέους· 
κ Επαίτην πλην μ’ ένόμισαν καί μ’ έδωκαν άπόνως, 

« Ούχί την χεϊρά των, άλλά, τον άρτον του ελέους.... 
« Τούς συγχωρώ' δέν εννοούν τι πάσχει κάνεις μόνος!

00044000

« Βαδίζων έξ άνατολών ποτέ προς μεσημβρίαν,
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« Παράδοξον συνάντησα όδέτην νεανίαν.
» Ήτο άστήρ το βλέμμα του ώχρός, άνευ αχτίνάς.' 

» "Α. ως έγώ εξόριστος έσύρετο κ’ έκεϊνος!
« Έκτοτ’έζώμεν πλανήτες όμού χωρίς πατρίδα, 

« Πλήν μίαν πένθιμον αυγήν ώχρότ^ον τον είδα. 
« "Επεσεν εις το στήθος μου καί μέ σιγήν βαθεΐαν 

α 'Ως λύχνος έσβυσε" κ’ έγώ μετά πολλού άγων.; 
«Τον έθαψα εις τής οδού σιγών τήν έρημίαν,

« Κ’ εύρέθην πάλιν έρημος, κ’ εύρέθην πάλιν μόνος!

0^0 Ο Ο-Ο-ΟΟ

« Γλυκύς ό κώδων του ναού αγνώστου μου χωρίου, 
«Έκάλει ταπεινόν λαόν εμπρός βωμού άγίού.

« Με μυστικήν εις τόν ναόν είσεδυσα ελπίδα.
« Πλήν τής πατρίδας μου θεόν είς τούς βωμούς δεν εΐδα- 

« Ώ, ναι’ θεόν καί συγγενείς καί οίλους άπαντώμεν, 
« Μόνον είς τής πατρίδας μας τούς κόλπους όταν ζώμεν! 
« Τώρα, πού φεύγω; πού λοιπόν κ’ έγώ θα σταματήσω;

« Δεν έχει τέρμα ή μακρά όόός μού ώς ο χρόνος' 
« Εμπρός, αείποτε εμπρός, ουδέποτε όπίσω,
« Άπηύδησα πλανώμεύος, άπενεκρώθην μόνος! 3

Τοιαύτα έψιθύριζε βαδίζων αιωνίως, 
Κλονούμενος καί ασθενής ό δύσμοιρος έκεϊνος· 

Άλλ’ έπεσεν είς τής οδού το μέσον αίφνιδίως.
'Ως πίπτων είς τήν έρημον μαραίνεται ό κρίνος. 

« Βαθύς ήκούσθη πριν χλεισθοΰντα βλέφαρά του στόνος, 
« Είπε «ΓΙατρίς!» κ’ έξέπνευσεν εξόριστος καί μόνος! 
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i^E^j^^a^iozisr Β'.
ΚΑΤΆΚΤΗΣΙΣ ΤΗΣ ΚΡΗΤΗΣ ΥΠΟ ΝΙΚΗΦΟΡΟΥ ΦΩΚΑ·

Από τής έ~ογη; καθ’ ήν πω 823 ή Κρήτη κατε- 
κτηΟη υπό των Αράβων £1) πολλαί εγένοντο πρός 
άυάκτησιν αύτής απόπειρα'., άλλ’ άπασαι άπέτυχον, 
οί όέ Αραβες εκείνοι τής Κρήτης, τη συνεργεία τών 
ομοθρήσκων αυτών τών εν Άσίμ καί. Αφρική, έξαι- 
ρέτως τών τής Ταρσού, καί διά τής προθύμου συμ- 
πράςεως πολλών άον^σιΟοήσκων, όεν έπαυσαν λεηλα- 
τοΰντες τάς νήσους καί τάς παραλίας τοΰ κράτους, 
κυοιεΆντες πόλεις μεγά/ας καί εκ διαλεψμ.ατωυ κυ- 
ριαρχοΰντες τοΰ Αιγαίου. Καί είχε μέν ύποστή δεινήν 
συφοράν ή ναυτική αυτή τών Αράβων τής Κρήτης 
δύναμις διά τής περί Λήμνον νίκης τοΰ ναυάρχου Ίω- 
άννου τοΰ Ραδίου εν ετει 924, άλλ’ή επί Κωνσταν
τίνου τοΰ Ηοοουρογενήτου τώ 966 σταλεϊσα προς ά- 
νάκτησιυ τής Κρήτης εκστρατεία ύπο ηγεμόνα Κων
σταντίνον τον Γογγύλην άπέτυχεν αύΟις ολοσχερώς, 
διστι ο βασιλεύς εκείνος επραξε τό λάθος ν’ άναθέση 
αύτήν εις άνορα μηδεμίαν εχοντα αξίαν. Εκτοτε δέ, 
ώς ξαίνεται, ο Νικκίοόοος Φωκάς εσελέτησε νά έπανα- 
λάβη το επιχείρημα καί ήρχισε νά παρασκευάζεται επί 
τούτων, διότι εν αρχή τοΰ 960 στους ύπήρχον έτοιμα 
δισχίλια πυρφόρα χελάνοια, χίλιοι δρόμωνες καί 307 
ουρτηγά' Καί πλήν” τούτων δύνασις πεζική ανάλογος 
Ηρακώυ, Μακεδόνων, Ανατολικών καϊ Σλαύων. Άλλ' 
ευ τούτοις έν τώ συμβουλίου τό οποίον συνεκροτήΟη εις

4) 11«ιό, '(στσρ. Έλλ. £%, τόμ 1'. σ-λ. 747.
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Κωνσταντινούπολη ίνα άποφασίση-δοιστικώς περί τής 
έπιχειρήσεως, οί πλεϊστοι των συγκλητικών έψήφισαν 
κατ’ αύτής, άνακαλέσαντες μέν τάς προηγούμενα; α
ποτυχίας καί την πληθύν των εις μάτην άναλωθεντων 
ανθρώπων και χρημάτων, παραστήσαντες δέ τούς κιν
δύνους τής θαλάσσης καί την μεγάλην επικουρίαν ήν 
ήδύναντο οι "Αραβες τής- Κρήτης νά λάβωσιν εξ Α
φρικής καί έξ Ασίας. ’Ανέφεραν δέ καί έτερον τινα 
λόγον χαρακτηριστικώτατον τής εποχής εκείνης, ότι 
κατά την δια-τρέχουσαν φήμην ό πορθητής τής Κρήτης 
θέλει καταλάβει την βασιλείαν. Ήτο άρά γε ή φήμη 
αυτη μία των συνήθων τότε προφητειών, τάς οποίας ή 
των πολλών πρόληψις προθύμως ήσπάζετο, ή είχε την 
σ-πουδαιοτέραν ύπόστασιν άτι πολλοί των περί τον Ρω
μανόν έφοβούντο μήπως ό Φωκάς, οστις καί προ τού
του μέγα έκτήσατο κλέος, ήδύνατο νά άπορή μετά τήν 
άνάκτησιν τής Κρήτης τοσουτον παντοδύναμος, ώστε 
νά καταλάβη παρά τώ Ρωμανώ Γ’. ήνθέσιν είχε σφε- 
τερισθή παρά τώ πατρί αύτοΰ ό Ρωμανός ό Αεκαπη- 
νός ;· Τό βέβαιον είναι οτι οί πλεϊστοι των συγκλητι
κών, είτε διά τούτον είτε Οι’ άλλους λόγους, ήσαν έ- 
ναντίο-ι τής έπιχειρήσεως. Αλλά μετά τής μειονο
ψηφίας ήτις επόμενε νά έπαναληφθή ό άγων, συνετάσ- 
σετο ό’Ιωσήο Βοίγγας. «'0 δέ παοακοιυώυ.ενος Ίω- 
σήφ, λέγει ή εκ προστάγματος τού Πορφυρογεννήτου 
χρονογραφία, ό χρηστός και ορθός καί αυπνος νούς, είς 
μέσον σταθείς εφη. Ήμεϊς μεν δέσποτα, ίσμ.εν πάντες 
ρσ^ δεινά σ^νέβησκν. παρά των έχθρών είς ήυάς’ 



—89 —

και δίκαιόν έστι λογίσασθαι τά; σ^αγάς καί τάς τών 
παρθένων φθοράς καί τάς τών εκκλησιών καταστρο- 
σάς καί τάς τών παραθαλασσίων θεμάτων αιχμα
λωσίας, καί πρέπον έστίν ύπέρ τών χριστιανών 
καί ομοφύλων άγωνίσασθαι, καί μη δεδιέναι τής οδού 
το μήκος, καί τά τής θαλάσσης πελάγη καί τή; νίκης 
το άδηλον, καί τής φήμης το αδύνατον. Καί χοή μά
λιστα τη θεοσυνεργήτω βουλή καί προστάζει σου πει- 
Οαρχεΐν ημάς, ώς εκ Θεοΰ σοι τούτο το ενθύμημα. 
Καί γαρ καρδία βασιλέως έν χιιρί Θεού’ μάλιστα διά 
τον ορθόν καί πιστόν δούλον στέλλεσθαι τον δομέστικον 
τών σχολών τής θεοκυοερνήτου βασιλείας σου».

Τοιαΰτα εΐπεν ο παρακοιμώμενος- (!) ύπελείπετο 
λοιπόν ή να έπιμείνη δ βασιλεύς είς την αρχικήν αυ
τού γνώμην, ή να μεταβάλλη αυτήν- ήούνατο δέ τό- 
σω μάλλον να διστάση δσω οί πλεϊστοι τών συγκλη
τικών, παρεκτός πολλών άλλων λόγων κατά τής έπι- 
χειρήσεως, ύπεοείκνυον καί οτι, έν επιτυχία, ήούνατο- 
να διακινδυνεύση ο θρόνος τοΰ νέου βασιλέως. Αλλος 
λοιπόν ήθελε διστάσει, άλλ’ δ Ρουμάνος δεν έδίστασε, 
καί συνταχθείς μετά τής ρώμης τοΰ παρακοιμωμένου, 
διέταζε να συμπληρωθώσιν αί τελευταϊαι άπαιτού- 
αεναι παοασκευ-αί. Τωόντι μετ’ ού πολύ ο Νικκτόοος 
άνεχώρησεν εκ Κωνσταντινουπόλεως καί έπορςυθη είς 
Φύγελα τής Λυδίας, προς μεσημβρίαν τής Εφέσου 
κείμενα, όπου έμελλε νά άθροισθή ολος ο στόλος. Προ- 
επεμψε δέ έν τώ μεταξύ είς τά παράλια τής Κρήτης

1) ΆςΙωμα ίν τ^ Βνζαντινη αύλ$.
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'ταχυδρομικής τινας ναΰς, τάς οποίας διέταζε «κατκ--> 
σκοπεΐσαι καί κρατήσαι γλώσσαν» λέγε', ή χρονογρα- 
οία (1;. Καί μάθουν λοιπόν' ό'τι ο Εμίρης της Κρήτης 
Άδοούλ Άζίζ, καί όί επισημότεροι τοΰ φρουρίου Χάν- 
όακος άρχοντες δίατρίοουσιν αμέριμνοι εις τας άγρο- 
τικάς αυτών έπαύλεις, εξέπλευσε κατά Ιούλιον 960 
έκ Φυγέλων μεθ’ ίλης τής ουνάμεως καί προσωομί- 
σΟη ού μακράν τής πρωτευούσης εκείνης τής νήσου· 
'0 εχθρός είχε πράφοάσει να παρα^αχΟ^ είς τινα άπό 
τής θαλάσσης άπόστασιν^ άλλά οέν έτόλμησε νκ άντι- 
σταθή είς τήν άπόβασιν, καταπλαγείς έκ του καινού 
τρόπου, καθ’ ον αυτή εγένετο. Δ-ότι κατά τον σόγχρο- 
ν^ν Λέοντα το Διάκονον, τον ακριβέστερου συγγράψαν- 
τα τα τής έκτρατείας ταύτης, ο Νικηφόρος συνεπα
γόμενος κλίμακας, ή μάλλον γέφυρας, καί ταύτας προ- 
συφαπλώσας άπό τώυ πλοίων είς τήν παραλίαν, ά- 
πεβίβασε τάχιστα τήν στρατιάν ένοπλόν τε καί έφιπ
πον, μεθ’ ο διαιρέσας τριχή τήν φάλαγγα, καί σαλ- 
πίσας το πολεμιστήριου έπήλΟεν έπί τούς πολεμίους, 
εχων προπορευόμενον το σταυρικόν τρόπαιου. II -μα- 
χη οέν διάρκεσε πολύ’ οί πολέμιοι μή δυνηθέντες να 
άνΟέςωσιν είς τήν ορμήν τώυ βυζαντινών ταγμάτων 
καί ίλών, έστρεφαν τά νώτα καί κατέφυγον είς το 
οοούοιον, παΟόντες δεινόν άνΟοώπων τΟοοάν. Ίότε ο 
Νικηφόρος έπεχείρησε τήν πολιορκίαν του Χάνδακος,(2

1) Τά κρατάται γλώσσαν σημαίνον τό λζβεώ πληροφορίας 
ενθυμίζει παραδόςως ιόν ανάλογου γαλλικόν ιδιωτισμόν 
prendre langue ίλέγιι αύτο; ο συγγρ. αύτ.)

(2 ) Νυν ‘Ηράκλειον. 
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ήστάά.τ,σε το στοατοπεδον αύτοΰ, ήΟοοισε τον στόλον 
εις εύλίμενου έπίνειον οιατάςας να όιακωλύη πάσαν ε- 
ςωθεν έπικουοίαν, και συγχρόνους στέ μέν πέμπων ά- 
ποσπάσματα εις τά ενδότερα τής νήσου, ότέ δέ αύτός 
απερχόμενος καί ύπό των ιθαγενών όοηγούμενος, άπ-έ- 
τρεπε πάσαν απόπειραν συνδρομής, ήν οί Αραβες τής 
Κρήτης διευοοΰντο νά δώσωσιυ εις τούς έν τώ φρουρίου 
κεκλει-μένους.

Εν τούτοίς ο Χάνοας, καί τοι άπεκλείσθη ούτω ά- 
παυταχόΟεν καί έγκατελείφθη είς τάς ιδίας δυνάμεις 
ύπό τών έμιρών Χαλεπίου καί ^Λΐγύπτου, ών είς μά- 
την ο Άβδούλ Άζίζ έ-ζήτησε τήν επικουρίαν, άνθίστα- 
το έπιμόνως. Πολλοί παρήλθον μήνες- έπελθόντος διά 
του χειμώνος, δεινήν ύπέστη ό στρατός κακουχίαν εκ τε 
του ψύχους καί τής τών τροιών ένδειας, καί άθυμή- 
σας ήρχισε να άπαιτή τήν εις τά ίδια επάνοδον. Άλλ’ 
ή καρτερία τού Νικηφόρου καί ή πειθαρχία είς ήν συ- 
νείθισε τά τάγματα αύτοΰ κατίσχυσαν τής ουσχ^ερείας 
ταύτης εις τούτο οέ συνετέλεσε καί ό παρακοιμώμενος 
Ιωσήφ φροντίσας να έςαποστείλη νέαν καί άφθονου 
προμήθειαν σίτου καί κριθής.

Τελευταίου μετά οκτώ μηνών πολιορκίαν δ Χάνδαζ 
έκυριεύθη τή 7 Μαρτίου 961 έξ εφόδου αιματηρός. 0 
Νικηφόρος έπιφυλάξας τώ βασιλεϊτά τιμιότατα τών 
λαφύρων, έπέτρεψεν είς του στρατόν τήν άλλην λεη
λασίαν τής πόλεως. ήτις έβριθε θησαυρών διά τής πει
ρατείας συλλεγεντων. Αφού δέ άπεκομίσθησαν ούτω 
πάντα τά έν τφ φρουρίω, καθηρέθη τΰ τείχος αύτοΰ’ 
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καί έπειτα άπήλΟεν ή δύναμις είς τά ενδότερα της 
/εύρας, καί εύχερώς καΟυποτάςασα τούς εν αυτη "Α- 
ραδας έπέστρεψεν αύθις εις Χάνδακα. Εκεί επί λόφου 
ύψηλοΰ καί άνάντους, έχοντας πίδακας υδατος δαψι
λείς, ού μακράν δε κειμένου τοΰ καταρειπωΟέντος ά- 
στεως, ωκοδόμησεν ο Νικηφόρος φρούριον οχυρόν, το 
όποιον ώνόμασεν έλληνιζώτατα Τέμενος, (έκ τοΰ 
^οουρίου τούτου ώνομάσΟη ολόκληρος ή επαρχία βρα
δύτερου}· καί ήσφάλισε διό. φρουράς άξιωχρέου, ίνα χρη- 
σιμεύη ώς το κύριον όρμητήριον της άνακαινισΟείσης έν 
Κρήτηέ λληνικης κυριαρχίας. Ούδέ εις τούτο ήρζέσΟη, 
άλλά προσεκάλεσεν είς την νήσον πολλούς νέους χρι
στιανούς άποίκους Αρμενίους καί Έλληνας, δι’ δ μέ
χρι της σήμερον σώζονται αυτόθι εις τάς επαρχίας 
Άποκορώνου καί Ρεθύμνης χωρία τινά ονομαζόμενα 
Άρμένι. Προσέτι έπρονόησε περί τής διαδόσεως μέν τής 
χριστιανικής πίστεως παρά τοΓς Άραψι τής νήσου, 
περί τής άναζωπυρώσεως δέ τής πίστεως ταύτης καί 
παρά τοΐς ϊθαγενέσι, παρ’ οις αυτή πολυειδώς έ- 
νοΟεύθη κατά την μακράν έκείνην ξενικήν κυριαρ
χίαν. Επί τούτ» ήλθε τότε εις Κρήτην δ όσιος πα- 
τήο ήμώυ Νίκων ο επικαλούμενος Μετανοείτε, οστις 
έκήρυςε τον λόγον τοΰ Θεού, ήυώρθώσε τάς πεπτω- 
κυίας εκκλησίας, καί άνήγείρεν άλλας νέας, ώυ έπι- 
φανεστάτη μάλιστα ύπήρςευ ή επ’ ονόματι τής αγίας 
Φωτεινής κατασκευασθείσα επί των ερειπίων ναού αρ
χαίου απέχοντας τής Γόρτυνος τριών ημερών οδόν. 
Άλλ’ δμως ούκ ολίγοι των Αράβων, όσοι έμειναν τότε 
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έν Κρήτη διετήρησαν το θρήσκευμα αύτών και [κεχρί 
τούδε ύπάρχουσιν είς τήν επαρχίαν Άμάρι χωρία τινά, 
(τά χωρία ταυτα άποτελοΰσι το διαμέρισμα το καλού- 
μενον Άμπαδ^άή ών οι Μωαμεθανοί κάτοικοι λογίζον
ται απόγονοι των Αράβων εκείνων, καθό φέροντες ολα 
τά χαρακτηριστικά αραβικής καταγωγής.

Ταυτα δε διαπράξας ο Νικηφόρος Φωκάς, «καί τήν 
νήσον έξηυ.ερώσας άπασαν» ώς λέγει Λέων ο Διάκονος, 
άνέπλευσεν ήδη είς Βυζάντιον, συνεπαγόμενος τήν λεί
αν καί τούς αιχμαλώτους. Εκεί ετυχε μεγαλόπρεπους 
δεξιώσεως παρά του αύτοκράτορος Ρωμανού, καί έθρι- 
άμβευσε διά μέσης τής βασιλευούσης μέχρι τού ιππο
δρόμου, παρακολουθούμενος καί άνευφημούμενος ύπσ 
τού δήμου παντός, τού συρρεύσαντος Λα Θαυμάση το 
θέαμα. Ήτο δέ το θέαμα τούτο τη άληθεία λαμπρόν 
Πρό πάντων έπορεύοντο αί άμαξαι αί κομίζουσαι τήν 
λείαν’ χρυσόν καί άργυρον παμπληθή είς νόμισμα βαρ- 
βαρικον καί άκοπον πέπλους χρυσοπάστους, τάπητας 
άλουργούς, κειμήλια παντοδαπά έξειργασμένα μέν τε- 
χνικώτατα, μαρμαίροντα δέ χρυσώ καί λίθοις’ πανο
πλίας, ξίφη, θώρακας, διά χρυσού κεκοσμημένα^πάντα,. 
καί έγχη καί ασπίδας καί τόξα αναρίθμητα, Οί μάρ
τυρες τής παρατάξεως ταύτης ένόμιζον ότι βλέπουσι 
πρό των οφθαλμών αύτών διερχόμενον άπαντα τον 
πλούτον τής βαρβάρου γής, καί ώς ποταμόν τινα ά- 
φθόνως είσρέοντα. Κατόπιν δέ εΐποντο οί πολυάριθμοι 
αιχμάλωτοι, έν οις διεκρίνοντο ο τε Άβδούλ Άζίζ καί 
αί γυναίκες αύτού καί οί παιοες, τεταπεινωμένοι, 
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στένουτεε, όόυοόυ.ευοι. 'Η Κωνσταντινούπολη: πού 
καιρού δέν ειχεν άςιωΟή τοιούτου δείγματος της ίυνά- 
μεως τον κράτους’ ή δέ οΐκτρά τοΰ τελευταίου έμίρου 
της Κρήτης τύχη έφαίνετο προαναγγέ/Άουσα την ό- 
λοσχερή τώυ Αράβων πτώσιυ. Αλλά μετά τον θρίαμ
βον ό βασιλεύς προσηνέχΟη επιεικώς προς τον ήττη- 
Οέντα έκεϊνον αντίπαλον άπένειυιεν αύτιΰ πλούσια δω- 
ρα, και κτήμα προσοδοφόρου περί την πρωτούουσαν, 
όπου ο ποώηυ έυ.ίοης οιέζησεν το υπόλοιπου τού βίου 
έν άυέσει καί τιμή, οιατηρήσας το πάτριου θρήσκευμα. 
Οί άπόγουοι όμως αύτοΰ έδέχΟησαν το άγιον βάπτισμα 
καί άπαντώνται έκ όιαλειμμάτωυ έν τή βυζαντινή ί- 
στοοία υπό την επωνυμίαν των Άνεμάδων.

Ή ύπό τοΰ Νικηφόρου Φωκά κατορθωδείσα άνά- 
κτησι; τής Κρήτης υπήρξε βεβαίως έν των σπουοαιο- 
τέοων γεγονότων τη: αεσαιωνικής ήίΛώυ ίστοοίαο. Αν 
ή Κρήτη παρέμενε ύποτεταγμένη εις τούς Αραβας 
μ-έχρι τώυ αρχών τής 13 εκατονταετηρίδας, ό'τε κατε- 
λήοθη ύπό τώυ Ενετών, πιθανώς ούδέυ ήθελε παραμεί- 
νει έν αύτή ίχνος χριστιανισμού ένφ ήδη ό χριστιανισμός 
τής Κρήτης, επειδή άυεζωπυρώΟη τώ 961, καί μέχρι 
τού 1295, ήτοι έπί 230 περίπου έτη,, πολυειδώς έ- 
κρατύνΟη ύπό της έν Κωνσταντινουπόλει μοναρχίας, 
ήδυνήΟη να οιατηρη0ή ακμαίος μέχρι, τήμερον.
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^^<^^^^-±01^ Γ".

ΜΑΘΗΜΑ ΛΑ

Η ΔΙΠΛΗ ΚΙΝΗΣΙΣ.

Ούδ'ν θαυμαστότερον ταΰ ούοανοΟ, του οπαίου ήμε- 
λέτη καί έξέτασις αποτελεί τήν επιστήμην της αστρο
λογίας ή οποία αποκάλυπτε', τήν δύνκμιν καί το έςόχως 
λαμπρόν μεγαλείον της θεότητας.

Τοιουτοτρόπως ώμίλει ο σοφός διδάσκαλος Βυρτος 
Θεόδωρος πρός τον επιμελή καί φιλομαθή μαθητήν Γε
ώργιον ο οποίος προσεπάθει καταβάλουν ολην τήν προ
σοχήν του νά έννοήση καί χώνευση καλώς το τόσον 
δύσκολων, αλλά καί τόσου καθαρώς καί άπλώς έςηγού- 
μενον μάθημα τούτο.

Θ. Τίτο λοιπόν ή Αστρολογία άβάσιμός τις έπιστή* 
υη, διά τής οποίας προεγνώριζον καί προέλεγον το 
μέλλον, παρατηρουντες τάς κινήσεις τών άστρων. Τί
το δε άβάσιμός καί διά πολλούς άλλους λόγους, άλλά 
προ πάντων διότι άπεδίδοντο εις τούς αστέρας δυνά
μεις, αί όποίαι είς αύτούς δεν ύπάρχουσι' νυν ας άρχί- 
σωμεν άπό τάς κινήσεις' ο Ηλιος, το λαμπρότατου 
τούτο τής ημέρας άστρον, άνοίγον καθ’ έκάστην αυγήν 
τάς χρυσά; τής ανατολής πύλας, εξέρχεται μεγαλο
πρεπές καί εξακολουθεί τήν ηγεμονικήν αύτο’υ ύψωσιν, 
βαθμηδόν καί κατά μικρόν έωσοΰ φθάση είς το κατά 
το μεσημέριον μεσουράνημά του. Άναβάν έκεί ουδό
λως σταματά, άλέλ’ αμέσως τρέπεται τήν ποός τά κά



τω οδόν, τήν οποίαν και μέχρις εσπέρας βαδίζει. Τβ^έ, 
καταντών πλέον είς το κατά τήν δύσιν αύτοΟ μέρος, 
κρύπτεται ύπό τον ορίζοντα διά να άναφανή τήν έπο_ 
μένην έξ ανατολών πάλιν. Ή συνήθεια, φίλε, έχει τοι-· 
αύτην δύναμιν επ' των ψυχών ημών ώστε και τά έκ- 
πληκτικώτατα των θεαμάτων, επαναλαμβανόμενα 
πολλάκις, μίκραυ μόνον ή μάλλον ούδεμίαν έντύπωσιν 
μάς προξενούσιν. Αλλά πρόσεξαν και ελπίζω οτι 0ά 
έννοήσης κατά πόσον ο εσωτερικός σκοτισμός καταβι- 
6'άζει καί σχεδόν άποκτηνόνει τούς ανθρώπους. Κατά 
το διάστημα τής ημέρας, το λαμπρόν του ήλιου φώς, 
παρατιθέμενου μεταξύ ημών καί των αστέρων, δέν μας 
άφίνει νά βλέπωμεν τά όσα συμβαίνουσιν εις αυτούς. 
Γήν νύκτα όμως, δτε τό φώς τούτο δι’ ημάς δέν ύ
παρχε;, έλευθέρως παρατηροϋμεν ότι καί ούτοι απαντες 
βαδίζουν παρόμοιον δρόμον άνατέλλουσι λοιπόν καί 
αύτοί εξ ανατολών, άναβαίνουσιν είς τό μεσουράνημα, 
τρέπονται προς ουσμάς, κρύπτονται ύπό τον ορίζοντα 
καί αναφαίνονται τήν έπομένην εξ ανατολών διά νά δι-

Ύ χ r f X'f XX f Λ ατρεςωσι την οοον, την οποίαν καί ^ην προτεραίαν οι- 
έτρεξαν. Άλλ’ οποία θαυμάσιος άρμονία! Μυριάδες 
μυριάδων αστέρες διατρέχουν μυρία διαφορετικά δια
στήματα καί όμως διατηροΰσι τήν αναμεταξύ αύτών 
θέσίν ως νά μη έκιυοΰντρ αύτοί, άλλ’ ως νά ήσαν καρ
φωμένοι επί μιας ύπερμεγέθους κρυστάλλινης σφαίρας, 
ή οποία νά έστρέφετο περί ημάς ως τις τροχός πεοί 
τον άξονά του! Πόσον μέγα, πόσον εξαίσιου, πόσου 
καταπληκτικόν, φίλε, είνε τό φαινόμενον τούτο ! Καί



ομως... μολονότι ύψόνει τον voQv καί εξευγενίζει την 
βάρδιαν των άγαπώντων και θαυμαζόντων αύτο, οί πε
ρισσότεροι των ανθρώπων το θεωροΰσι μέ άκραν απά
θειαν καί άκατανόμαστον αδιαφορίαν $ Τάχα ύπο τοι- 
αύτης τίνος αδιαφορίας δέν φαίνονται κατεχόμενα καί 
τά ζώα ως προς το θαυμάσιου τούτο; Φεΰ! πόσον «ό 
άνθρωπος, ό έν τιμή καί μη έννοών ώμοιώθη τοίς κτή- 
νεσι τοΐς φθειρομένοις » ! Ταλμ. μθλ 21 Αν, φίλε, 
ετίθετο ενώπιον των οφθαλμών ήμ.ών μικρά τις καί 
■κοινή μηχανή, ή οποία > να έκινεΐτο μέ τάξιν καί α
κρίβειαν, δέν ήθελε νομίζω, μάς ώφίσει αδιάφορους, 
άλλ’ ήθελε σύρει την προσοχήν, ήθελε γαργαλίσει 
την περιέργειάν μας. Αί ταχεΐαι καί τακτικαί περί- 
στροφαί τών τροχών, αί διάφοροι κινήσεις τών διαφό
ρων μοχλών, αί κλειδώσεις καί προσαρμόγαί τών με
ρών, ή δύναμις καί ορμή του ατμού καί πολλά άλλα 
ήθελον διεγείρει τον θαυμασμόν μας. Αλλά τί εινε 
ή έκ τών τροχών καί τεμαχίου μετάλλου μικρά αύ- 
τη καί χειροποίητος μηχανή, παραβαλλόμενη προς 
μέγιστον, προς αχειροποίητον, προς άπαράστατον δη
μιούργημα, το όποιον ούτε μοχλοί, ούτε τροχοί, ούτε 
στρόφιγγες αποτελούν, το όποιον ούδεμία φανερά άλλ’ 
ακατανόητος τις δύναμις κινεί καί διοικεί1, καί το όποιον 
ύπέρ τάς κεφαλάς καί ύπο τούς πόδας ημών στρέφεται ; 
... Εζέώου σε θερροπαρακαλώ, φίλε, σκέψου, του
λάχιστον οι’ όλίγας στιγμάς, καί έπειτα αν δύνασαί 
μή άναφωνήσης το τού προφήτου καί ψαλμωδοΰ έζεΐνο 
«Πόσον μεγάλα εινε τά έργα σου Κύριε! » «Πόσον

7.
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θαυμαστόν είνε τό όνομά σου! » Τό κατ’ έαέ, τοσαύ*» 
την μοί έπροξένησεν έντύπωσιν, ώστε μόλις ένΟυμηθώ- 
αύτό και Οάυβό; τι με κατακυριεύει· τότε αισθάνομαι 
τάς μάλλον ευχάριστους της ζωής μου στιγμάς. Όταν 
όμως ενίοτε στραφώ μετά το Οάμβος τούτο καί ίδω την 
ίοικήν μας σμικρότητα, παν ίχνος έγωϊσμοΰ εν έμοί 
μηδενίζεται, ή ύπερηφάνεια ή έμφυτος μέ εγκαταλεί
πει,. ή καρδία μου εντός μοι> συντρίβεται, και φρίκη 
μέ καταλαμβάνει διά την ακατανόητου επιπολαιότητα, 
την οποίαν δεικνύομεν προφέροντες το όνουα τού Παν
τοδυνάμου. «Οί εχθροί σου λαμβάνουσι το όνομά σου 
έπί ματαίω» έλεγε προς Αυτόν δ Δαυίδ έΰ Φαλυω 
ρλΟ . 20. Εχθροί λοιπόν τού Ποιουντος θαυμάσια εί- 
μέθα, καί διά τούτο λαμβάνομεν, οί μάταιοι, το όνο
μα αύτοΰ έπί ματαίω! Αλλά τί να είπωαεν δι’ έκεί- 
νους οί όποιοι λαμβάνουσιν αύτό επίτηδες διά νά ύπο- 
στηρίζωσι ψεύδη;,. . Κύριε μη λογιστής ταΰτα είς 
ημάς,, άλλά δός ήμϊν φρόνησιν καί θεράπευσου ήμώυ 
τάς καρδίας.

’Ήδη ας στρέψωμεν την προσοχήν ημών εις άλλο τι" 
ας προσπαΟήσωμεν νά γνωρίσωμεν την αλήθειαν τού· 
φαινομένου. "Αν, αγαπητέ μοι Γεώργιε, ύπεθέτομεν 
πράγμα τι, οιου τι σφαίράν τίνος κανονίου, ότι έςε- 
σφενδονίζετο μέν άπό τήν Γην διευΟύνετο δέ, μέ τα
χύτητα την μεγίστην, προς εν άπό τα πολλά τού ου- 
οανου μέρη, τάχα νομίζεις ότι ή σοαΐρα αύτη, άπο- 
μακρυνομένη άδιακόπως άπό τήν γην καί προχωρούσα 
πάντοτε προς το αύτό του ουρανού σημείου, 0ά κα-
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τήντα ποτέ -είς μέρος πέραν τοΰ οποίου νά μη ύπάρχη 
■πλέον διάστημα, πέραν τού οποίου να μη ύπάρχη πλέ
ον χώρος ή τόπος, άλλ’ εις αύτό να τελειώνη το παν ; 
. Μ’ δλον τον περιορισμόν, μ' δλ ηντήν'σμικρότητα 
της διανοίας ημών, καθαρώτατα οιακρίνόμεν το αδύ
νατον τοιούτου συμβάντος, θά άπεμακρόνετο 7νόίπδν 
αιωνίως ή-σφαίρα από την Γην, 0ά έπροχώρει αιωνίως 
επάνω, πάντοτε δ'μως 0ά ειχεν έμπροσθεν αύτης διάστη
μα, το όποιον, μέ όσηνδήποτε ταχύτητα καί αν έ'τρε- 
χεν, αδύνατον ποτέ να οιατρέςη. Καί τούτο ουχι 
προς μίαν μόνον διεύΟυνσιν, άλλα προς όποιονδήποτε 
μέρος τού ούρανού καί από όποιονδήποτε μέρος τής 
Γης καί αν έξεσφενδονίζετο ή σφαίρα. Το διάστημα 
λοιπόν, Οπό του οποίου περικυκλούμεοα, δεν έχει πρός 
καμμίαν διεύΟυνσιν τέλος άλλ’ είνε ατελεύτητου, είνε 
άπειρον. Εντός τού απείρου τούτου βλέπομεν εύ- 
ρισκομένους τούς αστέρας, ούχί βεβαίως πουθενά καρ
φωμένους, ούδέ κατά σειράν τοποθετημένους, άλλά 
καθ’ ό'λας τάς διευθύνσεις διεσπαρμένους, ως είνε διε
σπαρμένα». εντός τίνος δωματίου σμήνος μυιών, οταν 
πετώσιν. Εντός τού ίδίου απείρου, ώς ύπ’ αυτού πε- 
ρικυκλουμένη, εύρίσκεται βεβαιότατα καί ή γή μας, 
περί τοΰ σχήματος τής όποιας ούδεμία αμφιβολία δ'τι 
Ομοιάζει μέ σφαίραν. Τής σφαίρας ταύτης την έπιφά- 
νειαν, την άποτελουμένην άπό τάς ξηράς καί Οαλάσ- 
σας, καθ’ έκάστην οί άνθρωποι περιέρχονται, πολλοί 
των δποίων μάλιστα καί κάμνουσιν αυτής τον περί- 
πλουν ή γύρον. Πρός τον σκοπόν τούτον πολλαί κα
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ταβάλλονται προσπάθειαν και καθ’ έκάστην έφευρί- 
σκονται εύκολίαι. Θά ήκουσες ίσως περί τού μεγάλου 
σιδηροδρόμου, ο οποίος προ ετών είς την Βόρειον 
Αμερικήν έτελείωσε, και διά του όποιου συνδέεται ο 
Ατλαντικός μετά τού Μεγάλου ώκεανοΰ. Διά τού σι
δηροδρόμου τούτου και δι’ άτμοπλοίων δύναται ό'στις 
θέλει νά περιέλθη την Γήν είς 80 ημέρας. Δέν εινε 
λοιπόν ή σφαίρα αύτη της προσκαίρου διαμονής μας 
πολλά μεγάλη, αφού 80 ήμερων δρόμος αρκεί όπως 
περιέλθωμεν αύτήν. Αλλά αν παραβάλωμεν αύτήν 
προς το διάστημα το άπειρον; . . .. αν θέσωμεν τήν 
80 ήμερων δρόμου Γήν μας ταύτην παρά τφ χωρω 
δ'στίς αιωνίως δέν.διατρέχεται . . . . τότε ή άπαράστα- 
τος αυτής σμικρότης θέλει βεβαίως μάς καταπλήξει. 
Αλλά ή σφαίρα αυτή περικυζλοϋτα ι, είπομεν, ΰπό 
του απείρου’ έπλασεν λοιπόν αύτήν ό Θεός νά μην ά- 
κουμβα πούποτε, άλλά νά πέτα, και χωρίς πτερά ση
μείωσε, μέσα είς τό διάστημα τό άπειρον, όπως έκαμε 
καί τήν μέλισσαν νά πέτα είς τον αέρα. Ό Θεός κρεμά 
τήν γήν έπί τό μηδέν. Ίων . 7.. Ήδη ας έλθω- 
μεν είς τον σκοπόν μας. Είμεθα ύπερβέβαιοι ότι τό 
διάστημα, τό οποίον καί ούρανόν ονομάζομεν, είνε ά- 
μέτρητον, είνε άπειρον, δέν έχει πρός καμμίαν διεύ- 
θυνσιν τέλος. Είμεθα ύπερβέβαιοι ότι ή Γήινος σφαίρα 
μας δέν είνε αμέτρητος, άλλά μετρημένη’ δέν εινε με
γάλη άλλά σχετικώς μικροτάτη καί κολυμβα ούτως 
είπεϊν, έντός τού διαστήματος του άπειρου. Λοιπόν 
εινε ποτέ δυνατόν τό διάστημα τό άπειρον—τό διάστη
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μα, το οποίον προς ούδεμίαν διεύθυνσιν έχει τέλος—- 
να λαμβάνη μεθ’ εαυτού τού: αναρίθμητους αστέρας, 
τούς έντος αύτού διεσπαρμένους, καινά στρέφηται περί 
την γην ταύτην την μικράν, ή οποία, και αυτή, έν- 
τός αυτού εινε έριμμένη ; . . Εινε ποτέ δυνατόν ή Θά
λασσα να λαμβάνη μεθ’ έαυτής τα πλοία, να λαμβάνη 
μεθ’ έαυτής τούς ιχθύς, τα κήτη και ολα τά θηρία, 
μικρά ή μεγάλα, όσα έντος αυτής ζώσι, και νά στρέ- 
φηται περί εν δψάριον, το όποιον καί αύτό εντός αύτής 
κολυμβα; Α! τούτο φαίνεται καί εινε αδύνατον, φίλε, 
Αλλά το αδύνατον τούτο, ημείς βλέπομεν καΟ’έκάστην 

γινόμενον. Ημείς βλέπομεν δτι ολόκληρος δ βύρανός, 
σύρων μεθ’ εαυτού καί Ήλιον καί Σελήνην καί άπαν- 
τας τούς αστέρας, στρέφεται καί στρέφεται άδιακόπως 
περί την γην μασ. Τί λοιπόν τρέχει;. . Άν εύρέθης 
ποτέ επί τού καταστρώματος πλοίου αγκυροβολημένου 
εις τον λιμένα, άλλα την ώραν καθ’ ήν δ καιρός ήλ- 
λαζεν, είδες βεβαίως καί ένθυμεϊσαι άκόμη, ότι καθό
σον έσπρωχνε τό πλοίον δ άνεμος, ολόκληρος ή πα
ραλία μετά τών έπ’ αύτής πάντων, οικιών, δένδρων ή 
οίωνδήποτε άλλων, σοί έφαίνετο κινουμένη. Καί δ'τ'- 
μέν ή ξηρά ούδέποτε στρέφεται, καί μάλιστα περί 
πλοίον, εινε φανερόν κα> βέβαιον άλλ’ έπίσης βέβαιον 
εινε δ'τι σύ έβλεπες αύτήν κινουμένην. Την έβλεπες 
ούχί διότι τω οντι εκείνη έστρέφετο, άλλα διότι στρε- 
φόμενον περί την άγκυράν του τό πλοίον σέ εκαμε νά 
νομίζης ότι εκείνη ήλλαζε Θέσιν. Ούτως' δ'τι μέν τό 
διάστημα τό άπειρον δέν εινε δυνατόν νά στρέφηται, 
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και μάλιστα περί τήν Γην την μικραν ταύτην, ούδέ- 
μια αμφιβολία- ούδεμία όμως αμφιβολία ότι και η
μείς βλέπομεν αύτό στρεφόμενον. Το βλέπομεν λοιπό''1 
ούχμ διότι αύτό. πραγυ,ατικώς κινείται, άλλα οιότ» 
στρεφόμενη περί τον εαυτόν της ή Γή (ώς καί περί την 
άγκυραν, του το πλοιονή κάμνει ημάς νά νοα,ίζωμεν 
οτι το διάστημα το άπειρον ύπέρ τάς κεφαλάς καί ύπο 
τούς πόδας ημών στρέφεται ! Μέγα πραγματικώς καί 
ύπερΟαύμαστον το πράγμα τούτο, ώς καί άπαντα τού 
Θεού τα δημιουργήματα-, καί όμως ο περίφημος Γα
λιλαίος, ο πρώτος έκ των νεωτέρων κηρύξας τούτο ο
λίγον ελειψε νά ριφθή ζών είς τάς φλόγας άπό τούς 
νομιζομενους του Θεού ύπηρέτας, αλλά σκοτεινούς κο
σμοκράτορας τής εποχής των! Ή βαΟεί'α όμως έκείνη 
ηθική νύς, δοξα τώ Θεω, πλέον παρήλθε καί ήδη έ- 
ά.ευΟέρως κηρύττεται ότι ή μικρά αΰτη τής παροικίας 
ημών σφαίρα, ή έριμμένη εντός τού διαστήματος τού 
άπειρου, δεν μένει ακίνητος, άλλα άδιακόπως κινεί
ται. Κινούμενη λοιπόν περί τον εαυτόν της άκαταπκύ- 
στως καί έκτελούσα τελείαν περιστροφήν είς 24 ώρας, 
στρέφεικαί κρύπτει, το εν μετά το άλλο, όλα αύτης 
τά Η-έρη προς τον Ήλιον, κάμνουσα οΰτω τούς κατοι- 
κούντας ταΟτα νά έχωσιν ημέρας καί νύκτας, άλλ’ 
ούχί ταύτοχρόνως. Αΰτη είνε ή ήμερησί α λεγομένη 
τής Γης κίνησις ή διαιρούσα τον χρόνον είς ήμέρας καί 
νύκτας. "Αν αύ'τη έλειπε, το μέν ήμισυ τής Γής 0ά 
είγεν αιώνιον, καί ψυχροτάτην νύκτα, το δέ έτερον η
μέραν αιώνιον άλλά καίουσαν. Τότε... ούδέν ίχνος 
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ζωής έπ' αυτής θά ύπήρχεν. Ό μέγας δίχως του σύμ- 
παντος Δημιουργός δέν ήθέλησεν έντος. τών ουρανών 
του, οι όποιοι διηγούνται την δόξαν του, δέν ήθέλησε 
την σφαίραν ταύτην νεκράν καί ακίνητον, άλλ’ εσωκεν 
εις αυτήν κίνησιν-, έστόλισεν αυτήν ρ.έ ζωήν παντός 
είδους καί έθεσεν επ’ αυτής ως κορωνίδα πλάσματα 
λογικά, πλάσματα ελεύθερα, καταλλήλους τοΰ ούρα- 
νοΰ πολίτας. Αλλά φεΟ 1 τά πλάσματα ταΦτα τα λο
γικά, τά πλάσματα ταΰτα τά ελεύθερα, παραγνωρί- 
σαντα την θέσιν αύτών, καταχρασθέντα τής ιδίας ε
λευθερίας, από πολίτας τού ούρανοΰ μετεμόρφωσαν 
εαυτούς είς οντα γήινα καί φθειρόμενα ! Εϊς τοσοΟτον 
δε σκοτισμόν κατήντησαν ώστε ούδέ τά κατά χάριν 
ποός παλινόρθωσών προσφερομενα εις αυτούς μέσα θέ- 

-λουσι να παραδεγθώσιν .! «Πώς ήμαυρώθη το χρυσίου! 
ήλλοιωθη τό χρυσίου τό καθαρότατου Π» Θρήν. δ’.

Γ. Όσον ακούω αύτά τά όποια, σήμερον πάλιν μου 
λέγεις, αγαπητέ μου διδάσκαλε, ονείρου, σάς βεβαιώ, 
μου φαίνεται ότι βλέπω. Πόσον μεγάλα είνε τά έργα , 
τά όποια ό θεός εκαμε, καί πόσον ολίγον έγώ κατα- 
λαμδάυω αύτάΐ

Θ. Ναί. αγαπητέ μπω' όσα έποίησεν είνε μεγάλα, 
είνε ύπεοθαύααστα, καί σε συμβουλεύω να μελετάς 
αίτά νυκτός καί ημέρας. II όσου ύψόνουσιν τον νουν Γ 
πόσου έςευγενίζουσι την καρδία ! . . . Άλλ’ήμεϊς οέν 
έτελειώσαμεν ακόμη, διότι έκτος τής ημερήσιας κινή- 
σεως ύπάρχει καί άλλη τις, την όποιαν διά νά κατα- 
λάβης πρέπει νά ύποθέσωμεν ότι άνθρωπός τις, σά 
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λόγου χάριν, στρέφεις, κατά άνέφελόν τιυα νύκτας 
μετά προσοχής προς τον ουρανόν τά βλέμματα σου» 
Το τί έκ πρώτης δψεως θέλεις παρατηρήσει εινε 
τούτο. Πολλά έκ τώυ Φωτεινών σωυάτωυ, τά όποια, 
καταστολίζουσι τον ούρανον, φαίνονται μεγαλείτε- 
ρα καί λαμπρότερα των άλλων. Έκτος τούτου, 
τινά μέν έξ αυτών φαίνονται τοσούτου πλησίον άλλή- 
λων, ώστε άποτελοΰσιν οίονεί μικρότερα ή μεγαλεί- 
τερα καί διαφόρων σχημάτων συμπλέγματα, ενώ άλλα 
(στανται σχεδόν μεμονωμένα. Καί ταΰτα έκ πρώτη 
δψεως. Αν όμως εξακολούθησης δϊά τινας νύκτας, μ 
σκοπόν νά έξοικειωθής προς αύτά, εσο βέβαιος ότι, έκ 
τού σχήματος έκαστου συμπλέγματος, έκ τής λαμ
πρότητας τών άποτελούντων αύτό αστέρων καί έκ τού 
άριθμού αυτών, τοσούτεν δύνασαι νά γνωρίσης αύτά, 
ώστε έν πάση στιγμή νά είμπορής νά άναγυωρίζης παν 
σύμπλεγμα καί ίκαστον αστέρα, εις όποιανδήποτε θέσιν 
καί αν εύρίσκεται, φθάνει μόνον νά ήνε δρατός, Τότε, 
αν θέλης, δύνασαι ακόμη νά θέσης εις αυτούς καί ο
νόματα’ άλλ’ έπειδή άλλοι έλαβαν τον κόπον νά πρκ- 
ξωσι τούτο, τό. καλλίτερου είνε νά ζητήσης τά ονό
ματα ταΰτα, καί έπειδή είνε ονόματα ζώσου καί άλλων 
κοινοτάτων πραγμάτων, με άκραν εύκολίαν θά έκμά-: 
θης αύτά. "Ας ύποθέσωμεν λοιπόν ότι (γνώρισες τούς 
αστέρας, ότι έμαθες τά όυόματά των, καί οτι αρχίζεις 
νά παρατηρής καθ’ έκάστην εσπέραν πάντοτε κατά την 
αύτήν ώραν τον ούρανον. Μετά παρέλευσιν ολίγου, 
χρόνου θέλεις ίδεϊ οτι οι προς τά δυτικόν αυτού μέρος 
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ευρισκόμενοι αστέρες βαθμηδόν και σχεδόν άνεπαισθή- 
τως έκλείπουσι, πάντες δε οι λοιποί μετατοπίζονται 
καί λαμβάνουσι θέσεις δυτικωτέρας, ένώ άλλοι, πριν 
αφανείς κατά την ώραν έκείνην, αναφαίνονται ήδη άπο 
το ανατολικόν τού ούρανοΟ μέρος. Μετά έξ ακριβώς 
μήνας σχεδόν όλοι εκείνοι, τούς οποίους κατά πρώτον 
έβλεπες, έγιναν άφαντοι' άλλοι δέ, αόρατοι τότε, στο- 
λίζουσι τόρα τον τοΰ στερεώματος θόλον. Αλλά, ο
λίγον ετι χρόνον, καί θέλεις παρατηρήσει ότι καθόσον 
καί ούτοι βαθμηδόν προς δυσμάς μετατοπίζονται, α
ναφαίνονται εκ του ανατολικού καί προχωροΰσι καί 
πάλιν προς την δύσιν αστέρες ούχί πλέον άγνωστοι, 
αλλά έκείνοι, τούς οποίους ευ αρχή των παρατηρήσεών 
σου έβλεπες προς δυσμάς καί οί όποιοι άργότερον τών 
άλλων έξέλιπον, Μετά δέ εν ακριβώς έτος, κατά τήν 
αύτήν ώραν, δ ουρανός θέλει παρουσιασθή ένώπιόν σου 
Οποίος καί κατά τήν πρώτην εσπέραν, παρεκτός ολί
γων πινών αστέρων, οί οποίοι ονομάζονται πλανήται. 
Φαίνεται λοιπόν ο ούρανος είς ήμας ούχϊ στρεφόμενος 
άπλώς προς τήν Γην μας, αλλά αύρων τούς μεν έπι- 
λοίπους αστέρας ταχύτερον, τον δέ Ήλιον ολίγον άρ
γότερον είς τρόπον ώστε έκείνοι νά έκτελώσι μίαν πε
ριστροφήν περισσοτέραν έν διαστήματι ένός έτους. Άλ 
λά ούδέ ο “Ηλιος, κατά τό διάστημα τοΰτο, φαίνετα 
ότι μόνος τών άλλων αστέρων μένει δπίσω' άπ’ εναν
τίας, φαίνεται προχωρών προς Νότον καί έπιστρέφων 
προς Βορράν πάλιν, διαμένων ουτω ποτέ μέν περισσό
τερον ποτέ δέ όλιγώτερον ύπεράνω τοϊ ορίζοντας μας. 
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Αλλά τά &αινόυ.ενα ταύτα κατ’ ούδένα τρόπον εινε δυ- 
νατόν νά έςηγηΟώσιν άποχρώντως έκτος μόνον αν παρα- 
οεχθώμεν δτι ή γήμας, έκτος τής περί έαυτήν κινήσεως 
της, στοέτεται καί περί τον "Ηλιον άκαταπαύστως καί 
έκτελεΓ τήν περιστροφήν ταύτην εν διαστήματι ένός έ
τους, μέ όιεύθυυσιν δμως ούχί όμοίαν της πρώτης, άλλοι 
πλαγίου εις εκείνην. Αν ή πλαγιότης αύτη τής δευ- 
τέρας κινήσεως πρός τήν πρώτην ελειπεν, δ ήλιος 0ά 
ήτο αδύνατον να φαίνηται βαδίζουν πρός Νότου καί έ- 
πανερχόμενος πρός Βαρραν πάλιν' τότε δέ ούδέ αί ήμέραι 
καί νύκτες 0ά ήσαν άνισοι, αλλά πάντοτε καί παντού 
ίσαι, καί ούτε χειμών, ούτε άνοιξες, ούτε θέρος, ούτε 
φΟινόπωρον 0ά ύπήρχεν. ΤΙ άπειρος δμως του Θεού 
σοφία, παρατήρησε, διά μιας πλαγία'ς κινήσεως μόνον 
καί τήν θαυμαστήν τοΰ έτους διαίρεσιν έξετέλεσε καί 
τήν άκατάπαυστον τής φύσεως άνανέωσιν ώκουόμησε. 
Κινείται λοιπόν ή Γή μας ούχί περί έαυτήν μόνον, 
άλλά καί περί τον ήλιου, τρέχουσα ούτως άκαταπαύ
στως εντός τού άπειρου. Ή κίνησις αυτή, ή άυωτέρα, 
ώί διαιρούσα του χρόνον ε;ς έτη, ονομάζεται έτησία· 
Ημείς δμως ουδέ αυτήν νά αίσθανθώμεν δυνάμεοα, 

άλλά τήν μέν Γήν μας, νομίζομεν δτι μένει ακίνητος, 
πάντα δέ τά έκτος αυτής όντα βλέπομεν ότι μεταβάλ- 
λουσι Οέσιν. Τούτο συμβαίνει άπαραλλάκτως καί εις 
τούς έπιβαίνουτας πλοίου μεγάλου, μεταβαίνοντος άπό 
τόπου εις τόπου. Βλέπουσι αέν καί ούτοι πάντα τά έ- 1
κτος τού πλοίου, βλέπουσι τάς παραλίας, τά σκάφη καί 
εϊτι άλλο, άποίΑακουνόυ.ενα ή πλησιάζοντα εις αύτούς, 
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ίο έπιβαινόμενον όμως πλοϊον αισθάνονται τόσον ακίνη
τον, όσον και μεγαλήτερον είνε. Αν λοιπόν τούτο ήτο 
τόσον μέγα όσον καί ή Γη μας ; . , . βεβαίως δεν 0ά 
ήόύναντο να πιστεύσωσιν ότι αΰτό κινείται, έκτος αν 
ήναγκάζοντο να το παραδεχΟώσι. Νομίζομεν λοιπόν ότι 
κατοικουμεν έπί οντος ακινήτου, πραγματικούς όμως 
έπιβαίνομεν σφαίρας, ή οποία άκαταπαύστως εντός τοΰ 
ούρανοΰ ταξιδεύει, σύρουσα μεθ’ έαυτής, ώς αχώριστου 
φίλην ή μάλλον ώς άκάτιον, την Σελήνην. Πόσον υ^ 
ψηλή, πόσον μεγάλη είνε ή γνώσις αυτή, καί πόσον 
υψηλά, καί μεγάλα τα αποτελέσματα, τα όποια εις 
την κατέγουσαν αύτήν ψυχήν παράγει !. . . Τό κατ’ 
εμέ, μολονότι τα τώτα, τα οποία έπρεπε να έ^ω, μοΰ 
λείπουσι, μολονότι ή φαντασία μου είνεπτεοχή καί α
δύνατος, άμα εις την μνήμην μου ελθη αύτη, άμα έν- 
θυμηθώ ότι εΰρίσκομαι έπί σώματος στρεφόμενου μεν 
περί εαυτό, ταξειδεύοντος δέ άκαταπαύστως εντός του 
διαστήματος τοΰ απείρου—άμα, ένί λόγω, άναλογι- 
υθω ότι ίσταμαι έπί έώς έκ των απειραρίθμων άστέ- 
ςωτ—έκστασιςκαταλαμβάνει την ψυχήν μου, δεν είμαι 
πλέον εγώ, ώςουδέ έμαυτόν αισθάνομαι πλέον τής Γής 
ταύτης τής μικρας κάτοικον, άλλα τοΰ ούρανοΰ τοΰ 
άπειρου πολίτην. Εκθαμβος υπό τοΰ μεγέθους τοιούτου 
όοάυατοσ, έξαλλος, ένθουσιών, έμαυτόν να κοατήσω 
πλέον οέν δύναμαι, λλ’ έκφωνών ανακράζω «Μέγας 
εΐ, Κύριε, καί θαυμαστά τά έργα Σου, καί ούδείς λό
γος άρκέσει προς αίνον των Οαυμασίων Σου ! »., .

Γεωο. Αλλά υ,ηπώς καί εγώ, ο άκούων, ούναυ.κι 
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να κρατηθώ πλέον ; . . Κύριε, «ηκουον περί σου με 
την ακοήν τοΰ ώτίου, άλλά τόρα ο οφθαλμός μου 1; 
Σέ βλέπει.» Ίωβ. μβ'. 6.

Θεοδ. Ταύτα περί των κινήσεων τής Γης μας, φίλε' 
ή δποία, είρήσθω έυ παρόδφ. δεν εινε ή μόνη έκ των 
εν τώ ούρανώ σωμάτων, ήτις περί τον Ηλιον κινείται. 
Περί τον αύτόν τής· ημέρας αστέρα στρέφονται καί οί 
Πλανήται, δύο των οποίων (δ Ερμής καί ή Αφροδίτη' 
ευρισκόμενοι πλησιέστεροι ή ημείς εις τόν “Ηλιον έκτε- 
λοοσι καί τάς περιστροφάς αύτών εις όλιγώτερον τοΰ 
έτους χρονικόν διάστημα, οί δε λοιποί οντες απώτεροι 
άπαιτούσι καί περισσότερον χρόνον. Τούτου ένεκα οί 
Πλανήται δέν φαίνονται εις την αύτήν θέσιν, την ο
ποίαν καί προ ενός έτους κατείχον.

Αυται είνε αί αληθείς αίτίαι των φαινομένων κινή
σεων των αστέρων, αΐτινες έκίνουν τον Δαυίδ να άνα- 
φω'-ή καί να λέγη «όταν θεωρώ τούς ούρανούς Σου, 
το εργον τών δακτύλων Σου, την σελήνην καί τούς ά- 
στέρας, τά οποία Σύ έθεμελίωσας, τί εινε δ άνθρωπος 
ώστε να ένθυμήσαι αύτόν, ή ο υιός τοΰ ανθρώπου ώ
στε να έπισκέπτησαι αύτόν;» ψαλ. ή. νύν δέ ας κατα- 
παύσωμεν, εύχόμενοι όμως ώστε παντός επί Γης λο
γικού χτίσματος δ έσωτερικος οφθαλμος να ίδη, Εκεί
νον, τού δποίου οί ούρανοί διηγούνται την δόξαν καί τ; 
στερέοσμα αναγγέλλει τό έργον τών χειρών. Σού έςή* 
γησα Γεώργιέ μου όσον ήδυνήθην σαφώς τά υπέρ την γή'

(!) Οΰχί οί όϊΟαλμ-Λ οί τοΠ σώματα;, οί υλικοί, άλλ’ ό όψθαλ 
[ιό;, ό εσωτερικό;, ό τοδ πνεύματα;.
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συμβαίνοντα, αρκετά έταξειδεύσαμεν εις τούς ουρανούς * 
καιρός ήδη να κατέλθωμεν και μελετήσωμεν τα έπ’' 
της γης, τα οποία ού'τε δλιγωτερον θαυμαστά ού'τε δ- 
λιγώτερον ώραΐα είναι. Αύ'ριον Λοιπόν περί αύτής.

Τήν έπομένην ήμέραν πραγματικής έξελθόντες εις 
την εξοχήν καί άποσυρθέντες εις μεμονωμένου μέρος 
θελκτικοί κήπου, έν μέσω δένδρων ανθισμένων έπί των 
κλάδων τών οποίων ποικίλα πτηνά εψαλλου τά άρμο- 
νικο7. άσματά των, ήρχισαν τήν συνομιλίαν των.

Γεώργιος. Θά φανώ άρά γε αδιάκριτος διδάσκαλε αν 
εύθύς εξ άρχής σάς ένθυμίσω τήν ύποσχεσίν σας;

Θεοί. Ούδόλως φίλε μου, μάλιστα φρονώ οτι οστις ύ- 
πόσχεται καθίσταται χρεώστης καί επομένως αργά ή 
ενωρίς πρέπει να π?ηρώνη/ Καλλίτερου νά μη ύπο- 
σχώμεθα ποτέ, παρά νά ύποσχώμεΟα καί νά μή έκ- 
τελώμεν. Αλλά δεν έπρόκειτο νομίζω περί τών έπί τής 

της;
SIS ΕΝ «A-ETFON.

Ώ σΰ, ’ποΰ είς αιθέρας τάς αχανείς εκτάσεις
Δι’ άμυδρού όρκσαι φωτός καί αβέβαιου,
‘Ως όστρακον λευκάζον εις τον βυθόν θαλάσσες, 
Χανόαενον καί πάλιν οαινόαενον εκ νέου’

Εάν ό μέγας ούτος σωρός τών άδαμάντων
Τό άκρου της έσθήτος άπυτελη του Τάστου, 
Σύ του κρασπέδου είσαι τού Ποιητού τών πάντων 
Σμικρός άδάμας στίλβων είς τάς πυκνάς πτυχάτ του.

Ή άν δεν ήν’ εσθής του, άλλα βωμό; προχέων
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’Asif jocv φώς λύχνων μιλιών καί χιλίων, 
Λαμπας μικρά σύ είσκι, λαμπάς εκ τών ουραίων 
"Ασβεστον συντηρούσα το φέγγος σοό το θείον.

Ή άν ό θόλος ούτος τού στερεώματα'; του, 
Κατάστιλπνος έκ λίθων σμαράγδού καί σαπφείρου,. 
Δεν είναι ούτ’ έσθή; του χρυσή, ούτε βωμό; του, 
Αλλά σωρεία κόσμου έκτάεεω; απείρου,

Σύ τότε ζωογόνοε πηγή φωτός καί κάλλους, 
Ήλιος είσαι φόρων πλανήτα; κι.θυμένους, 
Καί πας σου δε πλανήτη; υ.το πλανήτης άλλους, 
Ως προς μητέρα δονείς μικρούς συσσωρευμένους.

Καί φέρεις λοιπόν, γίγα, έπί εύρέων νώτων 
Καί γαίας καί θαλάσσας, καί λόφους καί πεδία, 
Καί μυοιάδας ’ίσιος άστεων πολύκροτων 
ΓΙλήν ποια των ή τύχη, καί τί; ή ιστορία .;

Καί τα έν σοί, ώ κόσμε, ώς τα ένθάδε ρέουν: 
Γεννώνται μυριάδες, καί θνήσκουν μυριάδες, 
Καί μυριάδες χαίρουν καί μυριάδες κλαίουν, 
Καί νυμφικαί μαρμαίοουν καί νεκρικαί λαμπάδες;

Τί; νόμος των υιών σου τά.δίκαια εΰθύνει: 
Αγνή ελευθερία εις τάς βουλάς των άρχει, 
Ή ο λαός σου γόνυ προ των τυράννων κλίνει, 
Καί θύμα τού κρατούντο; ό ασθενής υπάρχει:

Κ’ ένω ό οφθαλμό; μου, ώ άστρον σ’ άτενεζη, 
Σέ διαποήσσουν ίσως στρατεύματα καί στόλοι" 
Υπό τα βήματά των τό έδαφός σου τρίζει,



-111-

Καί μάχαι συγκροτούνται: καί πίπτουν στρχτοί ολο..

Καί ομως τόσα όντα, βοή καί τύρβη τόση, 
Εντός στενών τα πάντα ένκλείονται όοίων 
Ιΐέραν δε τούτων μένουν νεκρά, καί σιωπώσι, 
Κ* εις εν σμικρόν τά πάντα συγχέονται σημεϊον.

Καί τό σημείου τούτο ’ποΰ στίλβει είς τά όψη, 
Κ’ ουδέποτε ή θέσιν η ώραν δέν άλλάσσε'., 

’Άν έλΟη νύς κ’ έκεϊνο δεν έλθη, τί Θά λειψή; 
Εις κόκκος είς την άμμον, εν φύλλον είς τά δάση!

Ώ άστρου, ανατέλλεις αιώνια καί δύεις, 
Κ’ είς την πληθών των άστρων ημείς σε παρορώμεν. 
Πιστώς την ώρισμένην όδόν σου διανύεις, 
Καί είσαι η δεν είσαι ποτέ δέν έρωτώμεν.

Ή νύζ όταν έπελΟη, ώσάν δειλή τις κόρη 
Έσχατον σύ των άστρων μέ συστολήν προκύπτεις" 
Γλυκοχαράζει μόλις, κι’όπίσω είς τά όρη, 
Σύ ποώτον άπό όλα τό πρόσωπόν σου κρύπτεις.

Ανώνυμον σ’ άφήκε ό "Αργος αστρονόμος,
Ιίλήν σύ έπανατέλλεις αείποτε ώραϊον,
Κ' είς τον γλαυκόν αιθέρα μαρμαίρεις, οίστρος" όμως: 
Θά ελθη νύς όπόταν δέν θά άνατείλης πλέον!
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ΜΑΘΗΜΑ Β’.

ΜΕΑΕΤΗ.

Γεννηθείς εν αγροτική έλευθερία, μετά χαράς ζητώ 
τούς τόπους εκείνους, ένθα εύκολωτέρα καί τερπνότερα 
άποκαθίσταται ή μελέτη, ένθα έν εϊρηνίκώ άσύλω ή 
ψυχή ^ μακράν των δελεαστικών ματαιοτήτων. Έν 
μέσω των φυσικών καλλονών αισθάνομαι την διάνοιαν 
μου έΛευθερωτέραν και εύρίσκω έν αύταίς την ύπαρξιν 
τοδ Θεοδ βαθύτερου έγχαραγμένην, ή έν ταϊς ήδοναίς, 
αίτιναις καταμαστίζουσι τάς πόλεις. Παντα/οο υπάρ
χει ζωη, κίνησις καί ελευθερία, πανταχοδ ό Δημιουρ
γός μοί δεικνύει τά θαυμάσια αΰτοδ έργα, άναζωπυρών 
οι’ αυτών έν τη καρδία μου ;έαν έλπίδα, πίστιν καί 
χαράν' έγώ δέ πρέπει νά παυσω άπό τό να σπουδάζω 
την πρόνοιαν αύτοδ έπι των έογων του ;

Η χέλιδών, ήτις, άμα έλθόντος του χειμώνας, ει- 
χεν έγκαταλείψει ττν ταπεινήν μου καλύβην, έπέ- 
στρεψε προ τινων ημερών, όπως καθέςη έκ νέου την 
φωλεάν της' θαυμαστή ποικιλία χρυσαλλίδων περιί- 
πτανται άπό άνθους εις άνθος καί έπιδεικνύουσιν άπα- 
σαν την καλλονήν των πτερών των’ τήν στιγμήν ταύ- 
την οί μεταξοσκώληκες προετοιμάζουσι μεγαλοπρεπές 
δώρον αί μέλισσαι πληθύνουσι τό παραπ?\ήσιον κυψέ- 
λιον, ή δέ λίμνη ή περιβρέχουσα τήν κατοικίαν μου 
έμπεριέχεί χιλιάδας Ιχθύων. Ή δρνις έν τη αγροτική 
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μου αύλή οδηγεί μεθ’ έαυτής, ώς καλή’μή'.ηρ, τήν αύ-. 
ςουσαν οικογένειαν τών όονιθίων της. Αμα γλυκοοε^η, 
τρέχουσιν έπί του χλοερού έκείνου λόφου τά άρνία’ 
ενταύθα ακροάζομαι τον μυκηθμόν των βοών, έκεί δε 
βλέπω ν' άναφύωνται φυτά, άνθη και οπώραι ! . . .

Ας λάβωμεν την χρυσαλλίδα . . . . μετά πόσης 
άκοιοείας ή ®ύσις κατεσκεύασε και έχρωμάτισε τά 
πτεοά της ! Οι ωραιότεροι ημών ιματισμοί, παραβαλ
λόμενοι με τούς παρά της θείας προνοίας δοθέντας εϊς 
αυτό το ζωόφιον, είναι μηδέν' τα δέ οικτυωτά μας είνε 
πολύ χονδρότερα του λεπτού 'υφάσματος τού καλύ
πτοντας τα πτερά της χρυσαλλίδας. Γοιαύτη είνε ή 
διαφορά των έργων της φύσεως άπό των τής τέχνης! 
.. . . Ας σφίζωμεν διά των δακτύλων τά πτερά ταύ- 
της-της χρυσαλλίδος. . . ίοού κόνις λεπτότατη έπα- 
δίνεται έπί των χειλών μου ... ας την παρατηρήσω- 
μεν διά τού μικροσκοπίου ... έν αύτή βλέπομεν πλή
θος κανονικωτάτων μικρών πτερών μόλις διακςινομέ- 
νων και ποοσηρμοσμ ένων επί τίνος στερεού καλύμμα
τος. II κόνις αυτή ή καλύπτουσα τά πτερά άνωθεν 
καί κά τωθεν είνε το αποτελούν αυτήν ώραίαν και το 
έκπληττον τήν ορασίν μας. Αλλά τί εινε αί χρυσαλ
λίδες των μερών μας παραοαλλόμεναι με τάς της Κί
νας καί Αμερικής, των οποίων το μέγεθος καί ή καλ
λονή διαλάμπει έπι των οχθών τού Κιτρίνου ποταμού 
(τού Χοάγχου) ή τού Άμαζόνος; Τό ζωύφιον τούτο, 
οπερ ήδη αναπνέει του καθαρώτερον αέρα καί τρέφε
ται μυζών .'πιπιλίζον) τά άνθη, ήτο προ ολίγου άθλιον 

8.
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έντιμον έρπον έπί της γης. Τις λοιπόν τό υψωσεν εκ τής 
γης, και κατέστησεν αύτό Ικανόν νά/περίόπταται εις τον 
αέρα ; Τις ενέδυσεν αύτό με τοσαύτας και τηλικαύτας 
καλλονάς ;■ Λ! δ θεός βεβαίως ή,θέλησε να μοι δώση 
νά εννοήσω οι’ αύ'τοΰ τοΰ Τυχαρίου την προσδοχωμέ- 
νην μου μεταμόρφωσαν !.... .

Ό μεταξοσκώληξ ούτος—δστις προ μικρού ήτον ως 
μικρός κόκκος σίτου, νΰν δε σκώλης συγκείμενος εκ πολ
λών κινητών κρίκων, πλήρης ποδών καί ονύχων—ό
πως φθάση εις τον προορισμόν του, μ,ετ’ ολίγον θό. κλει- 
σθή εις τον τάφον του, έκ του οποίου 0ά έξελΟη έν εί- 
δει χρυσαλλίδος .. . Ας τον έξετάσωμεν κατά την τρι- 
πλήν αάτόΰ μορφήν . . . . Αί μεταβολαί αδται του 
σχήματος προέρχονται έκ τής διαδοχικής άπωλείας 
πολλών περιτυλιγμάτων. Το δίδον εις αύτο σχήμα 
σκώληκος καλείται κέλυψ ή προσωπίς, καθότι 
ύφ’ εαυτό κρύπτει την χ^ρυσαλλίδα. Μετέπειτα τρε
φόμενος ό βόμβυξ έξαπλοοται καί μεγζλύνεται, ώστε 
το πρώην αυτού κάλυμμα μή δυνάμενου νά τον διατη- 
ρήση έπί πλείονα χρόνον, οιαρρήγνυται καί τότε παρί- 
σταται ενώπιον μας ή χρυσαλλίς περιβεβλημένη νέου 
ιματισμόν. Όταν δέ το θηλασμέ διέλ&η μέχρι τώυ 
μελών τοΰ εντόμου καί τω προμηθεύση την ανάλογου 
ποσότητα τροφής, το τότε περιτύλιγμα ξηραίνεται καί 
εξέρχεται ή ίπταμένη χρυσαλλίς’ τά δε πτερά της, 
άτινα εΰοίσκοντο περιτυλιχμένα ύπο τά έγκαταλείφΟέν- 
τα περιτυλίγματα, έξαπλοΰνται, τό έντομον άποκα- 
Οίσταται ισχυρόν καί χαρίεν καί άγάλλεται δι’ δλίγας 
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Ημέρας τα θέλγητρα τοΰ βίου. Μετέπειτα παρακατα
θέτει τά ώά του, πρ.ετοιμάζον εις άλλα την τριπλήν 
ταύτην μεταβολήν τής έςαισίου καί ενεργητικής ΰπάρ- 
ζεως. Παράδοξον θέαμα.

Ας έξετάσωμεν τόρα τά πλήθη εκείνα τά άδιακό- 
πως εργαζόμενα μετά τής μεγαλειτέρας τάξεως, οπως 
προμηθεύσω σιν εις τον άνθρωπον γλυκεϊαν τροφήν. 
Απασα ή πληθύς αυτή των μελισσών οδηγείται ύπο 

μιας καί μόνης, ήτις ίΐνε ή μήτηρ πασών των άλλων. 
1 ριάκοντα ή τεσσαράκοντα χιλιάδες προθύμως ύπάκού- 
ουσιν εις έκαστον αυτής νεΰμα’ τινές έξ αύτών την 
περιστοιχοΰσι χάριν σεβασμοΰ, άλλαι προσφέρουσιν είς 
αυτήν μέλι, καί άλλαιλούουσι τά πτερά της ή καθα- 
ρίζουσιν εκ τής έλαχίστης ρυπαρότητος τήν οδόν, δι’ 
ής μέλλει νά διέλθη προς έπίσκεψιν καί έμψύχωσιν των 
τέκνων της . . . Εν τούτοις οι’ έξαισίου αρχιτεκτονι
κής προοδεύει το πυραμιδοειδές οικοδόμημα τών κυψε- 
λίων των καί λύεται έξ αυθορμήτου μηχανισμοί) το 
μέγα γεωμετρικόν πρόβλημα, δηλαδή το κατασκευά
ζει/ δι’ δλιγίστης ύλης καί εντός μικροτάτου χώρου μέ- 
γαν αριθμόν οικημάτων. Παρατηρητέον ενταύθα ότι 
το οίκημα τής μητρός, ή οποία ονομάζεται καί βασί
λισσα, δέν εϊνε δμοιον τών κοινών κυψελίων άλλά με- 
γαλαπρεπές, ώραιον κα' εύρύχωρον, πλήρες μέλιτος 
καί κηρίου, εντός τοΰ οποίου εναποθέτει τά ώά της. Εκ 
τών ώών τούτων μετ’ ολίγον εξέρχονται υ,ικροί σκώλη- 
κες, είς τούς οποίους αί μέλισσαι προσφέρουσι τήν 
πρώτην τροφήν, μεχρισότου έν πλήρει ησυχία μετα- 
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μορφοθώσιν εις μελίσσας, Τις δύναται νά παρατηρήσω 
με αδιάφορο δμμα τον πατριωτισμόν και τήν ακριβή 
έκπληρωσιν των εργασιών της φιλοπόνσυ μοναρχουμέ- 
νης αύτής κοινότητας ; τήν πτήσήν άλλων μεν προς· 
ζήτησιν μέλιτος εκ των άνθέων, άλλων δε προς έναπο- 
ταμίευσιν αύτοΰ διά τον μέλλοντα χειμώνα ; Πάντα 
όέ ταυτα γινόμενα άνευ προσωπικού ενδιαφέροντος, 
και ως έκ τούτου άνευ αρπαγής ή. ^ας, άποτελοίνσι 
συμβίωσιν, τήν όποιαν ούδέποτε εθρίσκομεν έν ταϊς κοι- 
νωνίαις των ανθρώπων, ένεκα τής διαφοράς, ήν παρέχει 
ο πλούτος μιας οικογένειας και ή πενία άλλης.

II ενέργεια και ©ιλοπονία τών μικοών τούτων έν- 
τομών είνε μέγα δι’ ήμας παράδειγμα’ είνε μάθημα, 
ίπερ μας διδάσκει, οτι έργαζόμενοι έν όμονοία άνευ ί- 
διοτελούς συμφέροντος, δυνάμεθα να κατορθώσωμεν 
πολλά προς ήθικοποίησιν τής κοινωνίας, έν ή ζώμεν. 
"Ας διδαχθώ-σι λοιπόν οί ισχυρότεροι τών άδελοών νά 
βαστάζωσι το βάρος τών άσθενεστέρων και ας μή προ- 
σπαθώσι νά πλουτήσωσιν οϊκειοποιούιαενοι και σοε- 
τεριζόμενοι τά κτήματα τών άλλων.

Ω ! πόσον εύάρεστον καί τερπνόν είνε νά έγείρεταί 
τις τήν πρωίαν με τά κελαδήματα τών πτηνών! Ταϋ- 
τα είναι δ γλυκύς χαιρετισμός, ον προσφέρουσιν εις 
τέν άνθοεοπον. Ο Δημιουργός τής φύσεως ένόμισε τό
σον άναγκαίαν τήν μελωδίαν τών πτηνών παρά τοΐς 
άνθρώποις, ώστε πανταχου ακροάζεται τις τούς γλυκείς 
των λαρυγγισμούς. 'Ιί άκανθίς (καρδερίνα), το στρου- 
θίον, (σπουργίτης) ή κίχλα, ό κόσσυφος, το νεροπούλιον 
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καί ή χελιδών κελαδοοσι μετά γλυκύτητος πέρίξ τής 
καλύβης μου, ή δέ φιλέρημος αηδών άνυπομόνως περι
μένει να παύση ο κελαδισμός των άλλων ελαφρών κα
τοίκων τού άέρος, οπως θέλξη την ακοήν μου διά τής 
γλυκείας μελωδίας των ασμάτων της : Εν τη έρημία 
ταυτη ασμένως ακροάζομαι τούς μελωδικούς ύμνους 
των πτηνών καί θαυμάζω την σοφίαν τού Όντος εκείνου 
τού παρασχόντος εις τούς μελωδικούς τούτους μουσι
κούς φύσιν τόσον κατάλληλον, ώστε έν τοσούτω μι
κρού δγκω άνευ σπουδής καί διδασκάλου νά θαυμα- 
τουργώσιν οΰτω ! . .

Ας στρέψωμεν τό ομμα αλλαχού. Ιδού ή νήσσα 
(πάπια) κολυμβα έντός τού πλησίον έλους' ο αλιεύς ι
πτάμενος επί τών οχθών τού ποταμοί πανούργως άπα
τα τούς ί/θΰς, δ ταώς διανοίγει τά δμματα καί έξαπλό- 
νει τό ούράνιον τόςον τών πτερών του, ή Ινδική ορνις 
(διάνος)τρέμει μέ την ούράν της άναπεπταμένην, τό δρ- 
νιθίδιον τών Ινδιών άποκαθιστα την ούράν του, ώς τρο
χόν, είς δέ τάς πτέρυγας τών περιστερών μου ό ήλιος 
διαθλα τάς ακτίνας του ! Οποία κα/Λονή ! . . Ούαί 
τώ άνΟρώπω έκείνω τώ μή διορώντι καί έν τοίς έλαχί~ 
στοις άντικειμένοις την σοφίαν τής θείας προνοίας ! Δυ- 
σ-υχήί ^ άνθρωπος ούτινος ή καρδία μένει ψυχρά καί 
άπολελιθωμένν; είς τά δώρα τής θείας άγαθότητος! . . .

Ας έξετάσωμεν ενταύθα τάς μικρας κατοικίας τών 
πτηνών. Μετά πόσης κανονικότητας καί έπιδεςιότητος 
είσί κατεσκευασμέναι! Τίς έδίδαξεν αυτά άνευ άλλου 
εργαλείου έκτος τού ράμφους καί τών ποδών νά ένδύ- 
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ωσι το έσωτερικον τών φωθ εών των υιέ τό μαλακώτε-' 
ρον όλοσηρικόν (κατηφέ, βελιό); Τις έδίδαξεν αύτά να 
κατασκευάζωσι τάς φωλεάς των εις μέρη, ένθα ή βρο
χή, το ψύχος καί ό άνεμος δέν δύνανται νά τάς προ- 
σβάλωσιν ; Επί τέλους τις έδίδαξεν αύτά οπως μετά 
της μεγαλητέρας έπιμελείας προμηθεύωνται τά προς 
το ζην; . . . Η άκανθός καθωρα'ιζει το εσωτερικόν τής 
φωλεάς της με βαμβάκιον, στυπίου και μέταξαν, καί 
το χρίει μέ μυξόν τινα πρασινωπόν ως τον του δένδρου, 
έφ οδ επαναπαύεται. Ό κόσσυφος, άφού κατασκευάση 
τήν φωλεάν του, τήν αλείφει μ’ειδος λίπους, δπως δια- 
τηρηθή τό χρώμα αύτής, ή δέ φίλη μου χελιδών, ού'τε 
ξύλων ούτε νήματος έχει ανάγκην, αλλά συνάζει εν 
είδος πηλού ή, ούτως εΐπεΐν, κονιάματος, μετέπειτα 
διερχομένη άπειράκις επί τής έπιφανείας τής λίμνης 
βρέχει τήν κοιλίαν της καί ραντίζει τον πηλόν' άφοΰ 
δέ τον διαλύση,- αρχίζει διά τού ράμφους της τήν κα
τασκευήν του ευρύχωρου καί ασφαλούς οικήματος της!

Αλλά πώς τό πτηνού δύναται νά κατορθώση τοι- 
αΰτα καί τοσαυτα θαύματα ; πώς δύναται νά προ- 
αηθευθή παν τό άναγκαιοον εις αύτό καί τήν ,οίκογέ- 
νειάν του χωρίς νά μαθητεύση έν τακτικώ σχολείων 
ανευ πείρας καί ανθρωπίνου λογικού ; Τό ένστικτον δ- 
περ κατά μέγα μέρος διατηρεί έν τώ σύμπαντι ο ν α
κριβή εκείνην αρμονίαν καί τάξιν, ήν ό Δημιουργός έ- 
νεχάραζεν έν τοίς έργοις αΰτοΰ, εινε το παρά τής θεί
ας προνοίας παραχωρηθέν είς αύτά δώρον ! . . ’Αλλ’ 
ή. χελιδών αύτη που εύρίσκετο προ τινων μηνών; Εκ“ 
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τυπο5σε διά τών πτερύγων της τον ουρανόν της Αρα- 
Αίας, καί έσκέπτετο έν τοϊς καύμασιν έκείνοις τον έ- 
νοχλοΰντα με παγετόν. Θαύμα! . . Λεγεώνες πτηνών 
συναΟροισθεϊσαι αύθορμήτως, ανευ πυζίοος και γεω* 
η'ραφικοΰ χάρτου, μεταβαίνουν άπο χώρας εις χώραν 
πρός ζήτητιν τροφής καί κατοικίας. Τίς έδίδαςεν αυτά 
άτι εις τόπους τόσον άπομεμακρυσμένους ύπάρχει τρο
φή, ήν, ή παγετώδης χειρ το0 χειμ-ώνος τοϊς άφηρεσεν 
εις άλλας γώρας ; Διατί δέν ίπτανται τήοε κακεϊσε, 
•άλλ’ άπαντα ηνωμένα έν μια και τίή αύτή οικογένεια ; 
... . Αδται εΐνε ερωτήσεις, προς τάς οποίας ο άνθρωπος 
αδύνατον ν.’ άπαντήση’ εΐνε φαινόμενα, άτινα ο ανθρώ
πινος νοΰς δεν δύναται νά έξηγήση. Όχι, δεν επιτρέ
πεται ήμϊν νά βλέπωμεν την θείαν Πρόνοιαν τόσον φα- 
νερώς έκδηλουμένην,. . . Μετά πόσης στοργής ό 
Πλάστης προνοει δι’ ολα του τα πλάσματα! Ό δε άν
θρωπος το εντελέστερου πάντων των πλασμάτων τοΰ 
Δημιουργοί, δυναται νά φαντασθή έστω καί επί μίαν 
στιγμήν, ότι έγκατελείφθη παρά του Πλάστου του ; 
Όχι, άπειράκις όχι! . . .

•Τελευταίου ας ρίψωμεν επί το5 γεωγραφικού χάρτου 
.εν βλέμμα ας άκολουθήσωμεν την περιστροφήν τοο ή- 
μ,ετέρου πλανήτου. Μέρος αύτοΰ καταφλέγεται δπό 
των οιακεκαυμένων άκτίνων τοΰ ήλιου, εις έτεοον δέ 
αιώνιος χειμών βασιλεύει' πλήν πανταγοΰ ευρίσκω πό
λεις καί χωρία, σημείου άλάνθαστονοτι άνθρωποι καί 
ζώα οεν στερούνται τροφής! Βεβαίως ό Δημιουργός τοΰ 
παντός διένειμε τά πάντα έπί το5 προσώπου τής γης
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τρός ύψηλόν τινα σκοπόν ! Ή ευφορία τής μιας χώρας 
καί ή ακαρπία τής άλλης προτίΟενται οπως συσχετί- 
σωσι καί συνδέσωσι τούς, . ανθρώπους επί μάλλον καί 
μάλλον, καίτοι έκτετα μέναι Οάλασσαι καί ωκεανοί πα
ρεντίθενται εν τώ μεταξύ, καί οπως άπαντες σχη^ατί- 
σωσι μίαν καί μόνην οίκο γένειαν, ώς υιοί ενός καί τού 
αύτοΰ Πατρός, τρεφόμενοι ύπο τής ιδίας χειρός.

Έξητάσαμεν φίλε μου όσον ήδυνή&ημεν· λεπτομερέ
στερου καί ακριβέστερου τά ύπεράνω ημών, καθώς καί 
τα επί γης όσα βλέπομεν ή έγρζομεν, ήδη ας στρέψω- 
μεν τήν προσοχήν μας εις έκεϊνα τά όποια αισθανόμενα 
άδιακόπως μεν, δυσκολευόμε^α όμως όταν Οελήσωμεν· 
''ά τά δρίσωμεν, καθώς, παραδείγματος χάριν, είναι ό 
άήρ, το ψύχος ή βερμότης κτλ.

Ήδη ας όμιλήσωμεν περί τής θερμότητες ήτις ώς 
έκ τής εποχήςείς τήν όποιαν εύρισκόμεΟα γινεταε περισ
σότερον αισθητή είς ήμάς.

ΤΟ Ε^^.

Τού χειμώνες παρήλθεν ή ώρα. 
Καί το έαρ έγγίζει γλυκύ'

Εις τούς κήπους 0ά τρέξω καί τώρα 
ΕύΟυμίαν να τύχω έκεΐ'

Έμακρύνθην άφήσας τήν πόλιν,
Κ’ έν τώ μέσω λειμώνας σταθείς.

Τής ψυχής μου εννόησα όλην
Τήν πικρίαν να φεύγη εύΟύς.
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Εΐς δενορώνων μετέβην ώραίων, 
Άνθοστέπτων σκιάν θελκτικήν, 

Καί άνέπνευσα μύρα άνΟέων
Καί έδόθην είς ύπνον γλυκόν.

Καί τού ύπνου τήν νήδυμου λήθην, 
Έσυνώδευσεν άσμα πτηνών' 

Καί εκ νέου άπ άσμ’ έςοπνήΟην, 
Άηοόνων εύλάλων τερπνόν.

Ώ! παντάπασι λαίλαψ δέν πνέει, 
Κατασταίνων τά πάντα νεκρά' 

Άλλ’ είς πάντα ζωήν έπιγέει, 
Του Ζέφυρου πνοή δροσερά.

Τήν αύγήν τής ημέρας νοούντα, 
Τά ώραΐα πτηνά έςυπνουν' 

Καί μέ ασματ’ άθρόως ή/ούντα 
Ίήν γλυκειάν της λάμψιν υμνούν.

Ωσάν κόρη κομψούς ένδυμένη, 
Πριν ο ήλιος ετι έβγή,

Μέ τά άνθη αυτής στολισμένη, 
ΙΚοιστάνετ ώοαία ή -'ή.

Οσα σόδα καί ία καί κοινοί, 
Εις τούς κάλυκας ετι σφριγούν' 

Καθέν κάλλος έώον προτείνει.
Καί εις ανΟησιν πάντα δογούν.
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Είς τά όντα κοινή ευφροσύνη .
Και τά πάντα χαρίτων μεστά" 

Χρυσαλλίς ή ώραία εκείνη, 
Αϊτό άνθους εις άνθος πετα.

Έν τώ μέσω Λειμώνων ωραίων,
Ή ζωή μας προβαίνει φαιδρά* 

Άφ’ ημών ή ένθύμησις πλέον, 
Τοΰ θανάτου έκφεύγ’ ή πικ ρά.

ΜΑΘΗΜΑ Γ'.

ΠΕΡΙ ΘΕΡΜΟΤΗΤΟΣ.

“Αμα τρίψωμεν την μίαν χείρα μέ την άλλην, α
μέσως αίσθανόμεθα και τάς δύο θερμός* όταν πλησιά- 
σωμεν εις τόπον όπου εύρίσκεται πυρ, ευθύς αίσθανό- 
μεθα θερμότητα' το θέρος μάς ένο/λεΐ ή θερμόίης, 
τόν χειμώνα ή ελλειψις αύτής μάς κάρνει να κρυόνω- 
μεν. Αλλά τί πράγμα εΐνε αυτή ή θερμότης ; Οι φι
λόσοφοι λέγουν ότι υπάρχει λεπτότατο', τι ρευστόν, ά- 
βαοές και αόρατον, το όποιον ονομάζεται θεομογόνον, 
και το όποιον άμα εισχώρηση εις σώμα τι το καθι- 
στάνει θερμόν·.

II θεοαότης είναι οι’ ημάς κάτι απαραίτητον’ οι 
αυτής μεταποιουμεν τήν ζύμην εις άρτον' οι’ αυτής τό 
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κρέας, τά όσπρια, τά λαχανικά μεταμορφοΰμέν ει^ 
φαγητά νόστιμα’ όι αύτής ένί λόγω έκτελουμεν άνα- 
ριθμήτους εργασίας, και τέλος ζώμεν δι' αυτής, διότι 
αν εκ τής γης μας εξέλειπεν ή θερμότης, ευθύς τα νε
ρά όλα θά έπήγνυντο, τά δένδρα καί τά φυτά θά έ-’ 
ξηραίνοντο, το αίμα τών ζώων καί το ίδικόν μας θά 
έπάγονεν, ή ζωή μας Θά έσβύνετο καί ή σφαίρα μας ό
λη θά άπενεκροΰτο. Αλλά καί υπερβολική θερμότης 
δεν θά μάς ήτο δλιγώτέρον όλεθρία’ επειδή τότε τά ύ- 
οατα θά μετεβάλλοντο όλα εις ατμούς, ό ήλιος καί τά 
άστρα θά έκρύπτοντο, ημείς δέ από την μεγάλην ζέ^ 
στην θά απεθνήσκομεν άμέσως. Πόσον ή άπειρος τοΰ 
ΘεοΟ σοφία καί άγαθότης δεικνύεσαι διά τών έργων τυυ 
είς ημάς ! καί ημείς οί αχάριστοι αντί να Θαυμάζωμεν 
καί νά ουξολογώμεν καθ’ έκάστην στιγμήν, βλασφη- 
μοΰμεν αύτόν με τούς βεβήλους μας λογισμούς καί με 
τάς αίσχράς μας πράξεις,

Μεταξύ τών πολλών αποτελεσμάτων τής θεου.ότη- 
τος παρετηρήθη καί το έξης. Καθώς το νερόν, όταν εί- 
σούση είς σώμα τι, το φουσκώνει καί αυξάνει τον όγκον 
του, ούτως ή Θερμότης κάμνει τά σώματα, είς τά ο
ποία εισχωρεί, νά γίνωνται μεγαλήτερα' τούτο λέγεται 
διαστολητών σωμάτων. "Οταν δέ πάλιν τά σώματα 
ψυχρανθώσι, γίνονται μικρότερα καί τούτο ονομάζεται 
συστολή τών σωμάτων.

Πολύ συχνά βλέπομεν πράγματα τά οποία, αν δέν ύ- 
πήρχε διαστολή, καί συστολή, τών σωμάτων, δέν θά συ- 
νέβαινον. Ούτως αν είς ύέλινον ποτήριον χύσωμεν 
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βράχον τι ύγοόν, το ποτήριον θραύεται (σπαί’ διότι το 
μέν κάτω τοΰ ποτηριού μέρος, το όποιον όεχεται τΰ 
3οάζον ύγρόν, Οεου.αινόυ.ενον διαστέλλεται, δηλαδή γί- 
νεται μεγαλήτερον, ένω το άνω, το όποιον μένει κενόν, 
ούτε θερμαίνεται ούτε διαστέλ'/εται’ επειδή δε ή ύελος 
δεν είνε έλαστική, Οραυεται. Αν όμως χύσωμεν ολίγον 
μονού απο το βραξον υγρόν και οεν το αφισωμεν ει^ 
το πάτον τοΰ ποτηρίου, άλλα περιφέρωμεν αύτό εις 
ολην την εσωτερικήν έπκοάνειάν του, έπειτα δέ χύσω- 
μεν και άλλο καί πράξωμεν το αυτό πολλάκις, το 
ποτήριον δεν Οραυεται’ επειδή τότε θερμαινόμενου ολό
κληρον, ολόκληρον καί διαστέλλεται. Εις πολλά μέρη 
οί βαρελοποιοί θερμαίνουν πρώτον τάς σιδηράς στεφά- 
νας καί έπειτα περιζόνουσι δι’ αύτώΆτά βαρέλια’ διά 
δετού τρόπου τούτου σφίγγουσιν αύτά ύπεροολικώς. 
“Ολοι γνωρίζομευ ότι, αν βαλωμεν εις το πυρ κάστανα 
άκοπα, αύτά άφοΰ Οερμανθώσι καλά, ρήγνυνται (σκουν; 
μετά κρότου’ τούτο προέρχεται έκ τοΰ ότι τα κάστανα 
έμπεριέχουσι πολύν αέρα, δ όποιος, θερμανθείς, τόσον 
οιασιλλλεται, ώστε όευ χωρεϊ πλέον εις το κέλυτος 
τσώτλοιον'’ ο9ευ σχίζει αύτό καί εξέρχεται μέ δλην 

την δύναμιν τής έλαστικότητός του. Τό νερόν δμ.ως 
παρουσιάζει κάτι περίεργον, τό όποιον καλόν εινε νά 
μ.ήν άποσιωπηθή ενταύθα. Λύτό θερμαινόμενου μέν δι- 
αστέλλεται έως όπου φΟάση είς τον υπέρτατου βαθμόν 
της Οεομότητός του καί διαστολές, ό όποιος εινε ή 3οά- 
σις· ψυχραινόμενου ό'μως δέυ εξακολουθεί καί νά συ
στέλλεται άκατάπαυστα, άλλα ολίγον ποιν παγοόση 
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μεν-', στάσιμου, και τότε είνε ή μεγαλητέρα του άνά- 
παυσις. Επειτα δέ όσον περισσότερον ψυχραίνεται» 
αντί νά συστέλλεται, διαστέλλεται' ώστε, αν άτίσω- 
μεν τον χειμώνα εςω εις το ύπαιθρον μίαν στάμναν γε~ 
μάτην από νερόν, τό νερόν θά παγώση' ό οέ πάγος, αν 
το ψύχος ήνε πολύ, θά οιασταλή, και έπείδή' ή στάανα 
θά έναντιόνηται εις αυτόν, εκείνος θά τήν σπάση.

Ολα τα σώματα εύρίσκονται έν τη φύσει είς τρεϊ'ς 
καταστάσεις, δηλαδή είνε ή στερεά, ώς ο σίο'ηρος, οί 
λίθοι, τα ξύλα’ ή ύγρά, ώς τό νερόν, τα άλατα κτλ’ 
ή άερώοη, ώς ό περικυκλόνων ημάς ατμοσφαιρικός 
άήρ, ό ατμός κτλ. Έκ τούτων τά μεν αερώδη διά- 
στέλλονται καί συστέλλονται ό«.οιου.όο»ως και πεοισ- 
σότερον των λοιπών τά οέ υγρά δέν διαστέλλονται 
μεν όλα ομοίως, άλλα περισσότερον των στερεών, έκ 
των οποίων πάλιν άλλα μέν συστέλλονται και δια- 
στέλλονται περισσότερον, άλλα οέ ολιγώτερον των 
άλλων.

Εκ των όσων μέχρι τοΰδε είπομεν, ευκόλως έννοεΐ 
τις ότι, αν θελήσωιχεν να μεταχμιρισθώμεν την διαστο
λήν καί συστολήν των σωμάτων είς τό να γνωρίζωμεν τό 
ποσού της θερμότητας, δέν είνε αδύνατον, άλλ’ούδέ πολύ 
δύσκολον καί ακολούθου ότι, τά μάλλον κατάλληλα 
έκ πάντων των σωμάτων διά τήν χρήσιν ταύτην είνε 
τά αερώδη, άλλά καί έκ των υγρών ό υδράργυρος ά- 
πεΟείχθη όχι ολιγώτερον κατάλληλος' δθεν καί είς 
τά-περισσότερα-των εργαλείων διά των οποίων μετρεΓ- 
ται ή θερμότης καί τα οποία δι’ αυτό τούτο θερμόμε- 



— 126—

τ ρ α ονομάζονται, γίνεται γενικώς χρήσις τοΰ ύδραρ- 
νύοου.

Μας μένει Γεώργιενά ρίψωμεν εν βλέμμα διαβατι
κήν καί επί τής θαλάσσης' δέν Θά σού είπω ού'τε πεοί 
τών συστατικών ές ών συνίσταται, ούτε περί τών πα
ραδόξων καί απειροπληθών κατοίκων της, ούτε πεοί 
τής έκτάσεώς της, θα σου παρουσ’άσω μόνον εν εκ τών 
εκπληκτικών και λαμπρών φαινομένων της, οπερ επέ- 
συρε πάντοτε τον θαυμασμόν του κόσμου, θά σοΰ ομι- 
λύσω περί τών λεγάμενων φωταγωγικών εντόμων άτι- 
να εις τινα μέρη μεταβάλλουσι την Θάλασσαν εις πυ
ριφλεγή εκτασιν.

^ΕΦ^^^τοκΓ ST'.

ΜΑΘΗΜΑ Δ'.

ΠΕΡΙ ΦΩΤΑΓΩΓΙΚΩΝ ΕΝΤΟΜΩΝ.

Είδη τινά εντόμων έχουσιν, ώς γνωστόν, την παρά
δοξον ανεξήγητου ιδιότητα τού να δίδωσι φώς έν τή 
σκοτία. Τά είδη τών εντόμων ταυτα είνε άπειρα. Υ
πάρχουν είς την θάλασσαν ιχθύες φωταγωγικοί, κα
θώς εις την ατμόσφαιραν ζωύφια φωταγωγικά. Οι Ιν
δοί προσκολλούν τά έντομα ταθτα έπί τής κεφαλής ή 
έπί τού στήθους αύτών, καί διά τού τρόπου τούτου 
φωτίζουν τάς κατοικίας των. Πυγολαμπίδες τινές έ- 
παρκοΰν όπως φωτίσουν δωμάτιόν τι ή τεχνουργείον'
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(Είδος τοιούτων πυγολαμπίδων βλέπει τις παρ ή- 
μΐν και έν τι] θαλάσση όταν ήναι γαληνιαία, και είς 
τάς αμμώδεις άκτάς μας εις ήσύγους και θερμάς νύ- 
κτ^·)

Πκουσα νέου τινά Ινδόν, οστις είχε περιηγηθή τάς 
παρά τήν εκβολήν τού Γάγγου ποταμοί παρακειμένας 
νήσους, να διηγήται τεράστια περί τών ζωυφίων τού
των. Έπλέουεν, λέγει, θερινήν τινά νύκτα παρά τάς 
δχΟας τού ποταμού, ή δέ λέμβος ήμών οδηγούμενη 
ύπο τεσσάρων κωπηλατών έσχιζε ελαφρώς τά άφρίζον- 
τα ΰδατα. Ούδέποτε καθαρώτερος ούρανός ειχεν άνα- 
τανή είς τάς ερήμους πεδιάδας' δ αήρ ήτον αρωματι
σμένος έκ της ευωδίας των ροδεών, ακτίνες έν είδει στε
φάνων παρετείνοντο περί τήν όχθην τοΰ ποταμοί' το 
πάν ήτο ήρεμον, το παν σιωπηλόν. Ένω δ περιηγητής 
έκθαμβος παρεδίδετο εις τάς συγκινήσεις αύτού, οι δέ 
ναύται διηύθυνον τήν λέμβον του προς τήν όχθην, αί- 
©νης βλέπει τά δένδρα άτινα τον περικυκλούσι χρω- 
ματιζόμενα ύπο κυανολεύκου φωτός καί οίονεί πληρού- 
μενα έκ κρυστάλλων καί έκ διαφανών οπωρών. Οί κρύ- 
σταλλοι ουτοι έλάμβανον βλους τούς χρωματισμούς 
τού ουρανίου τόςου' ποτέ μεν ήσαν κυανοί, ποτέ οέ 
ροδινοί' ένίοτε έσβύνοντο καί ολόκληρος ή νήσος έπανήρ- 
χετο είς το σκότος. Μετ’ ολίγον δμως πληθύς σπιν
θήρων ύψούτο πανταχόθεν καί έολεπέ τις αυτούς νά 
άναβρύουν έκ τών δένδρων, νά πίπτουν είς χρυσήν 
βροχήν, νά άνορθούνται είς δράγματα κυανά, ή νά έκ- 
τυλίσσωνται είς τήν άτμοσφαίραν έν είδει ανθοδέσμης 
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λαμπρού πυροτεχνήματος. 'Ο ήμέτερος περιηγητής 
ακίνητος είς την θέαν τοσούτων θαυμάσιων, ένόμιζε τον 
εαυτόν του μετακομισθέντα είς τόπον μυθοόδη καί έφο- 
βεϊτο νά προσέγγιση την μαγευτικήν ταύτην ακτήν.

Πλήν οί κωπηλαται διεσκέόασαν μετ’ ου πολύ τήυ 
αυταπάτην ταύτην, λέγοντες ότι τά οαίνόαενα ταύτα 
άνενεούντο καθ’ έκάστην νύκτα εις την αυτήν εποχήν 
καί ότι προήρχοντο ύπό πτερωτών εντόμων, άτινα ή 
φύσις εύηρεστήθη να περιβάλλη διά φωτός.

Ού μόνον τά φωταγωγικά ζωύφια παρέχουσι το θέ
αμα τούτο είς τά θερμά κλίματα, άλλά πολλάκις βλέ- 
πομεν έκ τού βάθους των ελατών αίτινες περικυκλό- 
νουσιν τήν κορυφήν των "Αλπεων, νά έγείρωνται φω
σφορικά νέφη, άτινα διασμίζοντα τήν άτμοσφαιραν 
πολλαπλασιάζονται ώς οί σπινθήρες πυρκαϊας. Οί σπιν
θήρες οδτοι καλύπτουσι τήν χ ιόνα καί φωτίζουν τας 
παγωμένας κορυφάς τού όρους, είς τρόπον ώστε θά ένό- 
μιζέ τις αύτας ούράνιον τόξου, οί ασταθείς κυματισμοί 
τού οποίου ν ανονται είς τό έπάπειρον.

Ο φωσφορισμός τής θαλάσσης υπήρξε διά τούς φυ- 
σιοσκόπους αντικείμενου βαθείας μελέτης. Ποτέ μεν 
ή έπιτάνεια τού ωκεανού απαστράπτει καθ’ ολην αύ- 
τού τήν εκτασιν ώς άργυροί οθόνη ηλεκτριζόμενη εν τή 
σκιά, ποτέ δέ τά κύματα παριστώσι το θέαμα φλεγο- 
μένης πεδιάδος έκ θείου καί εξ ασφάλτου. Ό Βερναρ- 
δΐνος Σαίν-ΙΙιέρ περιέγραψε τά αναρίθμητα έκεϊνα ά'- 
στρα, άτινα φαίνονται ώς νά αναδύουν έκ τού βάθους 
των ύδάτων' φυσιοδίφαιτινές διεπραγματεύθησαν μετά 
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θαυμασμού περι των φλέγόμενων εκείνων όγκων, οί’τι- 
νες κυλίονται ύπό τών κυμάτων ώς ΰπερμεγέθεις έρυ- 
θραί σφαίρα'.. Τά Φαινόμενα ταΰτα άπεδόΟησαν διαδο- 
χικώς εις τον άσφαλτον, το φώσφορον τον ηλεκτρισμόν 
πλήν ή αρχή αυτών είνε παραδος^τέρα' προέρχονται 
δηλαόή ές οργανικών οντων, αί πολυπληθείς πάτρια! 
των οποίων πληρούν τάς αβύσσους όλων των θαλασ
σών, άπό των πόλων μέχρι τοΰ ισημερινοί.

'0 Πέρων ύπήρξεν ο πρώτος δστις λεπτομερώς πε
ριέγραψε την ποικιλίαν, τάς έξεις, τό άλλόκοτον σχή
μα καί τον χρωματισμόν των εντόμων τούτων. Τά 
φωτεινά ταΰτα έντομα εμφανίζονται ώς’ να ήσα νκε- 
καλυαμένα υπό μυοίων κυματοειδών ιρίδων αίτινες 
διασταυροΟνται καί πολλαπλασιάζονται εις πάσαν αυ
τών κίνησιν. Τοιουτοτρόπως ζώσιν αί γλαοκοι, τά 
πυρόσωμα, και άλλα φωταγωγικά ζωύφια, τό, δέ πε
ρίεργον είνε ότι όλα τά είοη ταΰτα κεκοσμημένα την 
ημέραν υπό των ζωηροτέρων χρωμάτωνάναφλέγονται 
εις την επάνοδον τής νυκτός καί ή θάλασσα τεταραγ- 
μένη δέν προσφέρει άλλο τι, είμή τό θέαμα εκτετα
μένης πυρκαίας. Διαρκουσών δέ των τερπνών νυκτών 
τοΰ θέρους, όπόταν τά πλοία ολισθαίνουν ήσύχως έπί 
των φωτεινών κυμάτων, ο ναύκληρος έντρομος πα0α_ 
τηρεί τάς τλογας, αίτινες άναβρυουν πέοιξ αύτου καί 
αί όποίαι επεκτείνονται ώς έκείναι τοΰ αδου εις τά κε
νά καί απέραντοι διαστήματα.

Άργαίός τις περιηγητής περιέγραψεν εικόνα τοσοΰ- 
πον θελκτικήν περί των αποτελεσμάτων τών φωομο- 
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ρικών τούτων λάμψεων, ώστε δέν δυνάμεθα είμή νκ 
σκιαγραφήσωμεν αύτήν. Διηγείται άτι ειδεν εις τα πα
ράλια τής Γουινέας μαύρους λαούς οίτινες πλανιόνται 
άδιακόπως εις τάς οχθας τής θαλάσσης. Μερι λύχνων 
άφάς αί νεάνισες συναθροίζονται καί απέρχονται προς 
αλιείαν. Βλέπει τις αύτάς εις το φως τής σελήνης να 
καλυμβώσι, σχίζουσαι δέ όρμητικώς τα κύματα, να οι- 
αγράφωσι μακρούς αύλακας φωτός. Έπι κεφαλής 
φέρόυσι καλάθια ψαθόπλεκτα κομψώ; περιπεπλεγμένα, 
καί εις τάς χείρας αύτών καλάμ-ον χρησίμευαν ν’ ά- 
ποσπα τα οστρακόδερμα καί να συλλααβάνη τούς ι
χθύς. Εϊς την επιστροφήν, αί μεν στίλβουσαι έκ των 
φωσφόρων τής θαλάσσης, προχωρούσι πρός τούς συ
ζύγους των καί φέρουσιν ύπερμεγέθεις αστακούς καί φο
βερούς ρινοβάτους, άλλαι δέ χύνουσιν έπί τής χλόης 
τα έαυτών κάνιστρα πλήρη όστρακοδέρμων καί λάμ.πον- 
τα έκ μ-υρίων λάμψεων. Παλλάκίς τραγωδούσαι, σχη- 
ματίζουσι χορούς πέριζ των αγροτικών αύτών καλυβών, 
αί δέ φλόγες, αιτινες τάς περικυκλόνουσι, εΐνε δ μόνος 
στολισμός καί ή μόνη αύτών ενδυμασία.

Ουτω ή φύσις άνάπτει εν τώ μέσω τού νερού πυρ, 
το οποίον τά ύοατα δεν δύνανται νάσβύσωσι. Το φω
σφορικόν τούτο πύρ διαλάμπει πλήν δεν θερμαίνει, εκ
τείνεται άλλα δεν καταστρέφει, φθείρεται δέ άνευ 
έλλείψεως τροφής. Αυτή Χορηγεί τήν ζωήν εις τ° 
φως, καθώς τήν χορηγεί εις τήν άργιλλον, ή δέ άφει- 
δία αύτής εΐνε μεγίστη, καθότι κοσμεί διά των λαμ- 
πόοτέοων άκτίνων τά άτελή σώματα ποταπών έντό- 
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μων. Τά έντομα ταύτα έξερχόμενα εκ των χειρών 
της δεν έγκαταλείφθησαν' απεναντίας φαίνεται δτι ή 
φύσις έξήντλησε δι’ αύτά δλους τούς συνδυασμούς θείας 
δίανοίας. Οώτω λ.χ. αί σηπίαι (σουπιές) δπως σωθώσιν 
έκ των καταοιωγμών των εχθρών των βυθίζονται εις κύ
ματα μαύρης μελάνης, την οποίαν έκχέουν πέριξ αύ- 
τών, ενώ αί μέδουσαι διά στιγμιαίας συγχωνεύσεως 
διαλύονται, καθώς το κώμα δπερ τάς περικυκλόνει, εις 
διαφανές ρευστόν, μόλις δε γείνουν αόρατοι, ένεργοών, 
κινούνται, προσβάλλουν την λείαν των και αίφνηδίως 
αναφαίνονται ως τόσοι πεπυρωμένοι άνθρακες, οί'τινες 
έκουσίως άνάπτουν ή σβύνονται. Μολονότι το των μυ
ώνων αώτων σύστημα είνε άγνωστον, ή δε έδρα τή^ 
αναπνοής των δέν άνεκαλύφθη είσέτι, έκτελοΰν εν τού- 
τοις ταχείς ελιγμούς και προσβάλλουν ίχθείς, δ ελά
χιστος των οποίων εύκόλως θά έφόνευεν αύτάς ανευ 
τής διαφανίας καί ρευστότητες ταύτης,

Ενώπιον των φαινομένων τούτων πρέπει να δμολο- 
γήσωμεν την ήμετέραν αμάθειαν, ή να σχηματίσωμεν 
σύστημά τι δπερ ίσοδυναμεΐ. με την έξομολογησιν τής 
άγνοιας ημών, άλλα το οποίον δύναται πολλάκις νά 
μας δδηγήση εις την αλήθειαν. Ή φύσις έκαμε χρήσιν 
τού πυρός, δπως στολίση τά ποιήματα αώτής' διέ- 
νειμεν αύτο εις τόν ούρανόν, εις την γην καί εις τά ύ- 
δατα, καί είνε παντού ανεξάντλητος πηγή γονιμότητες 
καί αφθονίας. Πρό πάντων το άνέθεσεν εις τάς χείρας 
τού ανθρώπου, δστις μόνος δύναται νά το διατηρήση 
καί νά το οιαδώση. Τό στοιγείον τούτο τον κατέστησε 
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βασιλέα τής γης καί κάτοικον όλων των μερών. Τσ 
πυρ χρησιμεύει εις τάς ήδονάς και εις τάς άνάγκας 
αύτού. Αυτό περιχρυσώνει τά σπαρτά και προπαρα
σκευάζει την τροφήν μας- άνηρτημένον δέ εις τούς θο
λούς των δωματίων μας φωτίζει τάς έσπερονάς ημών 
συναναστροφάς. Πλήν δ άνθρωπος άπηυδισμένος έκ 
τοιούτων ευεργεσιών, ήθέλησε νά διαδήλωση τήν με- 
γαλοφυΐαν αύτού διά τής καταστροφής κα! νά. γείνη,· 
ώς δ Ζεύς τού μύθου, κύριος του κεραυνού προς ζημί
αν των όμοίων του. Το πυρ έςήλθε μετά τής ζωής 
έκ τών μοιρών τού πανσόφου Δημιουργού, νυν δε εκτι
νάσσεται από τάς ϊοικάς μας φέρον τον θάνατον και 
τήυκαταστροφήν. Ή αρχή τής τρομερας ημών έςουσίας 
συνίσταταί εις ολίγου νίτρον μεμιγμένον μετά θείου και 
ανθράκων, (έκ τών στοιχείων τούτων κατασκευάζεται, ή 
πυρίτιςή Η εποχή τής άνακαλύψεως ταύτης έπέχει 
σημαντικήν θέσιν εις τά χρονικά τής επιστήμης κα) 
τής ιστορίας. Ύπήρξεν ωφέλιμος εις το άνθρώπινον γέ
νος, οπερ άπήλλαξεν έκ τών καταχρήσεων τής ύλικής 
βίας. Έφόνευσε τήν τυραννίαν και μετεβίβασε βαθμηδόν 
την ισχυν εις την οιανοιαν ουστυχως ομους εςωστρακι- 

.σεν έκ τής γής τάς αρχαίας άρετάς και το ίπποτικόν 
θάρρος, ό'περ είχε πληρώσει τήν γήν ηρώων τε καί ή- 
υ.ιθέων.



— 133—

ΣΚΙΖΕΙ^^^101^ Ζ'.

ΜΑΘΗΜΑ Ε'.

Ό Κύριος Θεόδωρος ενταύθα κατέπαυσε τον λόγον, 
ο Γεώργιος έκθαμβος και κατενθουσιασμένος Γστατο σι- 
ωπτλος, άναυ.ένων τον διδάσκαλόν του να έπαναλάβη 
την ομιλίαν.

Θεοδ. Βλέπεις καλέ μου Γεώργιε, πόσα πράγματα 
δύναταί τις να μάθη όταν ήναι φιλομαθής καί επιμε
λής" ή ύπακοή, ή προθυμία καί ή εργασία είνε τα μόνα 
προσόντα διά των οποίων αύςάνει τις τάς γνώσεις του, 
προοδεύει εν τη κοινωνία καθιστάμενος χρήσιμος καί 
είς τον εαυτόν του καί εις τούς άλλους' άνευ εργασίας 
ούτε τέχναι, ούτε εμπορίου, ούτε έπιστήμαι θά άνε- 
πτύσσοντο, οικογένειαι δεν θά κατηρτίζοντό, αί συγκοι- 
νωνίαι θά έλειπαν’ ατμός, ήλεκτρισμός, αί δύο αύται 
παραγωγικαί καί ωφέλιμοι δυνάμεις Θά ήσαν άγνωστοι 
ό'πως καί όλα τα τεράστια έργα, ων ό αιών ημών γί
νεται μάρτυς καί οι άνθρωποι ώς μόνον σκοπόν θά ειχον, 
να πύηρωσι την κοιλίαν καί να καταπαύωσι την πεί
να των άπαραλλάκτως ώς τά κτήνη, καί τούτο 
διά νά έπιτυγχάνωσι, θά κατέφευγον είς το έγκλημα, 
είς την αρπαγήν, είς τον δόλον καί είς τον φόνον αύτόν, 
καθώς κατά τούς προϊστορικούς καί παναρχαίους χρό
νους τής ανθρωπότητας, όπου ούτε κοινωνίαι, ούτε οίκο- 
γένειαι, ούτε νόμοι ύπήρχον, διότι πάντα τάΰτα είναι 
προϊόντα τοΰ πολιτισμού, ό'στις έβλάστησεν'έκ τής αδι
άκοπου, έντιμου καί λελογισμένης έργασίας. Διά τής 
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αργίας καί οκνηρίας, το πνεύμα, διά του οποίου ο θεός 
έπροίκισε τον άνθρωπον 0ά εμενε χέρσου καί άγονον, 
καί δέν 0ά παρίστα ούτος την εικόνα τοΰ Θεοΰ έπί της 
γης, άλλα θά ώμοίαζε προς τά ζώα- εργασία λοιπόν 
τέκνου μου, πάντοτε εργασία- αύτό ας ήναι το πρόγραμ
μα σου καί ή βάσις πάσης σου σκέψεως- καί ό Κύ
ριος Θεόδωοος έξηκολούθησεν ώς έξης.

ΑΠΑΝΤΩΝ ΚΑΚΩΝ ΧΕΙΡΙΣΤΩΝ ΑΡΓΙΑ.

Διά τής εργασίας προ πάντων μορφοΰται ο εν τη 
πράξει χαρακτήρ του ανθρώπου. Λύτη γέννα καί διευ
θύνει την ύπακοήν, την εγκράτειαν, τήν επιμέλειαν 
καί τήν επιμονήν. Αύτη δίδει εις τον άνθρωπον έπι- 
δεςιότητα καί εύχέρειαν περί τήν άσκησιν τοΰ έπαγ- 
γέλματός του. Διά τής έργασίας τέλος αποκτά τις 
έπιτηδειότητα καί οξύτητα, δύο άρετάς απαραιτήτους 
προς διεξαγωγήν των τοΰ βίου έργων.

Ή εργασία είναι ο νόμος τής ήμετέρας ύπάρξεως» 
ή αρχή ή ώθοΰσα προς τά πρόσω τούς τε ανθρώπους 
καί τά έθνη. Οί πλείστοι των ανθρώπων αναγκάζον
ται, ό'πως ζώσι νά έργάζωνται ίδίαις χερσί, καί οί μή 
εχοντες όμως ανάγκην τής χειρωνάκτου εργασίας, ό
πως ζήσωσιν δφείλουσι ν’ άσχολώνται ούτως ή άλλως, 
εάν Οέλωσι νά αϊσθάνωνται αληθώς τήν εύ- 
φροσύνην τής ζωής.

Η εργασία ίσως είναι βάρος καί πόνος- είναι όμως 
εν ταύτφ τιμή καί δόξα, άνευ αυτής ούδέν δύναται 
νά τελεσθή έν τώ κόσμω. Παν δ,τι μέγα έν τή άνθρω- 
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πότητι, προήλθεν έκ τής εργασίας" ο πολιτισμός είναι 
τέκνον αύτής. Εάν ή έργασία καταργηθή, ή 
φυλή τών ανθρώπων θά καταληφθή ύπό ή- 
θι'κοΰ θανάτου.

Ή οκνηρία και ούχί ή έργασία είναι χατάρα διά 
τον άνθρωπον. Ιί οκνηρία καταβιβρώσκει τήν καρδίαν 
τών ανθρώπων ώς ή σκωρία τον σίδηρον. Όταν δ Μέ- 
γας Αλέξανδρος κατέκτησε τούς Πέρσας καί έσπούδαζε 
τα ήθη αύτών, παρετήρησεν δτι ούτοι δουλικόν έθεώ- 
ρουν τήν ήοονήν, ηγεμονικόν δέ τήν εργασίαν.

Όταν δ αύτοκράτωρ Σεδήρος εκειτο επί τής έπιθα- 
νατίου αύτοο κλίνης, ή τελευταία προς τούς στρατιώ- 
τας αυτού διαταγή ήτο laboremus «να έργασθώμεν»' 
όντως δέ διά τής σταθερας καί άδιαλείπτου εργασίας 
οϊ στρατηγοί τών 'Ρωμαίων διετήρησαν τήν εξουσίαν 
αύτών καί έπεξέτειναν το κράτοδ.

,Δέν ύπάρχει ίσως έν τή φύσει του ανθρώπου κλίσις, 
ήν πρέπει εκ παντός τρόπου ν’ άποφύγη καί άπό τής ο
ποίας νά προσπαΟήση να προφυλαχθή, όσον ή όκνηρία.

'Η όκνηρία εξευτελίζει καί τούς ανθρώπους καί τά 
εθνη. Έν τή τύσει τών πραγμάτων έγκειται νά 
προσκρούη πανταχού καί ν’ άποτυγχάνη. Προξενεί βά
ρος, στενοχώριαν καί ανίαν, ές αεί έπιφέρουσα δυσαρέ
σκειαν, μελαγχολίαν καί αθλιότητα.

Ή αληθής ευδαιμονία δέν συνίσταται έν τή αεργία 
τών ήμετέρων δυνάμεων, άλλ’ έν τή πράξει καί τή έρ
γασία, καί έν τή συνετή χρήσει. Η ακηδία έξαντλεί, 
,καί ούχί ή έργασία, ήτις τουναντίον χορηγεί· ζωήν, ύ- 
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γιείαν, ευτυχίαν. 'Π εργασία δύναται νά καταβάλη και
νά καταπονήση τον νούν, ή αργία ομως επιφέρει αύτω 
αληθή: ολεθρον.

Ο βίος προξενεί άναγκαίως την αύτήν δυσαρέσκειαν 
εις τον πλούσιον τον άεργου, όσον καί εις τον πτωχόν, 
τον μή έχοντα εργασίαν, ή έχοντα καί μή θέλοντα νά 
έργασθή.

Η ύποχρέωσις τής έργασίας ύποβάλλεται εις δλας 
τάς τάξεις καί είς ολας τάς καταστάσεις τής κοινωνίας, 
έκαστος εν τω κύκλω του ιδιου βίου εχει έργον τι να 

πράξη πλούσιος ή πτωχός.' Ό εύγενής την καταγωγ/υ 
καί την ανατροφήν, όσον δήποτε καί αν ή πλούσιος, έ
χει ΰ-οχρέωσιν νά προσφέρη το μέρος τής έργασίας 
του προς το καθολικόν αγαθόν, οδτινος καί αύτός συμ
μετέχει. Δέν αρκεί νά τρέφηται καλώς καί νά ένδύη- 
ται διά τής έργασίας των ά’λλων, αύτός ούδέν συνεισφέ
ρουν ώς αντάλλαγμα εις την κοινωνίαν, ής αποτελεί

'II αδιάλειπτος καί ωφέλιμος έπασχόλησις είναι 
διά τε την γυναίκα καί τον ανδρα ουσιώδης όρος ευτυ
χίας καί ύγιείας. Άνευ αύτής αί γυναίκες ύπόκεινται 
είς ανίαν, συνοδευομένην συνήθως υπό ημικρανίας καί 
νευρικών ποοσβολών.

'II συνεχής έργασία παρέχει ύγίειαν ού μόνον είς τό- 
σώμα, αλλά καί είς την ψυχήν. Ενώ ό οκνηρός σύρει 
νωθρώς τον χρόνον τού βίου του, μέγα δέ μέρος της 
ούσεώς του υπνώττει ύπνον βαθύν (έάν δέν κατέστη έν- 
τελώς νεκρόν ηθικώς καί διανοητικώςή ό φιλόπονος τού- 
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ναντίον αποβαίνει πηγή δραστηριότητες, και ευφροσύ
νης είς τούς περί αύτόν. Ή ταπεινοτέρα ένα- 
σχόλησις είναι προτιμότερα τής άργίας.

Η μετά φρονήσεως εργασία καί έν μέτρω είναι α
γαθή διά τε το πνεύμα καί το σώμα. 'Ο ανθρώπινος 
νούς τρέφεται καί υποστηρίζεται ύπο των σωματικών 
οργάνων, άτινα πρέπει να έκγυμνάζη διά τήςέργασίας. 
Ού/ί ή εργασία .λοιπόν, άλλ’ ή υπέρμετρος έργασίκ 
θάπτει. Μ σκληρά δέ έογασία προξενεί όλιγώτερον 
κακόν τής μονοτόνου εργασίας, τής δυσάρεστου καί ά- 
νευ έλπίδος. Πάσα έογασία είναι καλή, όταν ύποστη- 
ρίζηται ύπο τής ελπίδος- καί έν των μεγαλειτέρων μυ
στηρίων τής ευτυχίας είναι νά ένασχολήταί τις ώφελί- 
μως, έχων δι’ έλπίδος ότι θέλει επιτύχει.

ΕΣΕΙΣΑ ^Κ^ΖΟΙΣΓ Η/.

Η ΑΓΙΑ ΣΟΦΙΑ.

Ο πρώτιστος των εύκτηοίων οίκων έν Ανατολή ά- 
φιερώθη. καί παρέμεινεν αφιερωμένος είς την ύπερτάτην 
του Θεού Σοφίαν, ούχί δέ είς γύναΓκά τινα αγίαν, ώς 
ύπελαβον καί ύπολαμβάνουσι πολλοί έκ των τού δ- 
/Λου- θ ιδρυτής τής Κωνσταντινουπόλεως αφιέρωσε 
τον πρωτεύοντα τής νέας πίστεως ναόν εις την ύπερτά
την του Θεού Σοφίαν, μή περικαλυψας την ακαταμέ
τρητου ταύτης έννοιαν δι’ εξωτερικού τίνος τύπου, ό
πιο; επραςαν οι αρχαιότεροι ημών προπάτορες, οί στή- 



— 138 —

«ανίες μέν έν τη άκροπόλει των Αθηνών ίερον της του 
θεού σοφίας, άλλά σωματοποιήσαντες τήν έννοιαν ταύ- 
την διά τ:ΰ ονόματος καί της εΐκόνος της Αθήνας. Τω
όντι δ Παρθένων τοΰ Περικλεούς, τοΰ Ικτίνου καί τοΰ 
Φειδίου ούδέν άλλο ήτο ή το εθνικόν της αγίας Σοφίας 
ιερόν* και πάλιν ή αγία Σοφία του Ιουστινιανού, τοΰ 
Ανθεμίου καί του Ισιδώρου ούοέν άλλο είναι ή δ Παρ
θένων της χριστιανικής πίστεως. Άλλ’ έν τώ διαφό- 
ρω τρό-ω καθ’ ον έξεδηλώθη ή αύτή έννοια εις τούς 
δύο τούτους ναούς, απεικονίζεται δλόκ?νηρος ή μεταςύ 
των δύο θρησκευμάτων διαφορά,.

Ο πρώτος ουτος τής αγίας Σοφίας ναός άναικο δο- 
μηθείς εύρυχωρότερος ύπό Κώνσταντος τού υιού καί 
διαδόχου τοΰ μεγάλου Κωνσταντίνου, διετέλεσεν άκμά- 
ζων μέχρις Άρκαδίου ώς πρωτεύουσα τής βασιλευού- 
σης καί άπάσης τής ανατολής εκκλησία. ΈκεΓ έθρι- 
άμοευσεν ο Γρηγόριος ο Ναζιανζηνος διά Θεοδοσίου 
τοΰ μεγάλου, του άνορθώσαντος μέν τήν ορθοδοξίαν, 
παραγκωνίσαντος δέ τήν των άρειανών αιρεσιν, καί έκει 
άπεχαιρέτησε τόν πατριαρχικόν θρόνον, έκφωνήσας τον 
συντακτήριον αΰτοΰ λόγον ενώπιον των πατέρων τής 
Βλ οικουμενικής συνόδου, ή; δ ιερός άνήρ ύπήρξε α
γλάισμα άμα καί τό θύμα. (1) Έκεϊ" άντήχησεν ή φω
νή τοΰ Χρυσοστόμου* έκει· κατέφυγεν ύπό τήν αγίαν 
τράπεζαν δ Εύτρόπιος καί έσώ.θη διά τής εύγλωττίας 
τοΰ υπάτου των εκκλησιαστικών ρητόρων εύγλωτ
τίας, ήτις τοσοΰτον έφαίνετοσυνδεδεμένη μετά τοΰ με-

1) Παραβ. ίστορ. έλλ, εθν, Τομ. Γ'. -ελ. 6.7S- 
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γάλου αύτού ναοΰ, ώστε, οτέ μετά ταύτα έξωρίσΰη ο 
Χρυσόστομος, ο λαός της Κωνσταντινουπόλεως ένόμισεν 
ότι είναι περιττόν νά Ϊσταται πλέον τοΰ λοιπού όρθιου 
το Οέατοον έκεινο των άπαραμίλλων του χρυσορρήμο- 
νος πατρός τής έκκλησίας άθλων, και κατεπυρπόλησεν 
αύτό. (1)

Άλλ’ ή τύχη τού ναού της αγίας Σοφίας δέν έξήο- 
τατο από τής τύχης άνδρος ενός, όσον μέγας και άν ή- 
το οδτος. Ό βίος του ναού τούτου επέπρωτο ?ά συνδε- 
0ή μετά τού βίου ολοκλήρου τού ελληνικού έθνους. "Ο- 
Οεν άνεκτίσΟη τώ 413 ύπό Θεοδοσίου του Β . καί εν 
αύτω πάλιν, έν διαστήματι ολοκλήρου εκατονταετη
ρίδας, συνέβησαν τα κρισιμότατα των έκκλησιαστικώυ 
και των πολιτικών γεγονότων. Έν αύτω ό Νεστορίος, 
έοωκεν αφορμήν εις τήν πολύκροτου των Νεστοριανών 
αίρεσιν. (2) Έν αύτω ο Λέων στεοθείς ύπό τοΰ πατρι- 
άρχου Κωνσταντινουπόλεως έκύρωσε πρώτος αύ- 
τός τών έπι γής βασιλέων διά των ευχών τής εκ
κλησίας τήν άναγόρευσιν αύτοΰ. (3) Από τού άμβωνος 
αυτού προεκήρυξεν ό βασιλεύς Ζήνων το Ένωτικόν, 
οι οδ προηρεϊτο νά άποκαταστήση τήν εκκλησιαστικήν 
και τήν πολιτικήν τού κράτους ειρήνην. Έν αύτω έτε- 
λέσθη το πρώτον μεταξύ τής ανατολικής και τής δυ
τικής εκκλησίας διαζυγίου, διά τής ύπό τού ιπατριάρ- 
χου Ακακίου έξαλείψεως τού ονόματος τού άρχιερέως 
τής Ρώμης από τών ίερών διπτύχων καί έν αύτω πά-

1) Παρβ. ίατορ έλλ. ΐ9ν. τ. Β'. σελ. 736. 2) αύ-. σελ. 769 κιι ές. 
3) Παρβ. αύτ. σελ. 771. 
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λιν κατεπαυσε προσωρινώς ή ερις αυτη διά της έπί Ι
ουστίνου γενομενης συμφιλιωσεως τών δυο εκκλησιών. 
Ωστε άπορον δέν είναι, δτι δ Ιουστινιανός, αυ.α κατι

σχύσεις έν έ'τει 532 της στάσεως του Νίκα, καθ’ ήν 
έπυρπολήθητό δεύτερον ο ναός τής ανίας Σοφίας, έ- 
νόμισεν καθήκον απαραίτητον να έπιχειρήση την εξ ΰ- 
παρχής άνέγερσιν τοΰ ναού τούτου, οστις ύπελαμβάνε- 
το ώς τό ίερώτατον των συμβόλων τής θρησκευτικής 
και πολιτικής τού έθνους ύπάρξεως.

Άνέθηκε δέ; τήν παρασκευήν καί την έκτέλεσιν του 
σχεδίου τής νέας εκκλησίας εις δύο άνδρας, οίτινες είναι 
βεβαίως δύο των περιφανέστερων αρχιτεκτόνων έξ δσωυ 
αναφέρει ή ιστορία. Ό οίκος είς ον άνήκεν δ Ανθέμιος 
δ Τραλλιανός συνέκειτο έξ άνδρών δλων διακεκριμμέ- 
νων* άλλα πάντας τούς λοιπούς ύπερηκόντισεν δ άνήρ 
δ δ'ά τής εκλογής τοΰ Ιουστινιανού εύτυχήσας νά συ- 
νάψη το όνομα αύτοΰ μετά τοΰ ονόματος τής αγίας Σο
φίας. Ουδόν ήττον δέ άναπόσπαστον άπό τοΰ ναοΰ εί
ναι καί τό του ετέρου αριστοτέχνου όνομα, Ισίδωρου 
τοΰ Μιλησίου- τοσούτω μάλλον δσω, καταπεσόντος 
τοΰ μεγάλου θόλου έπί τοΰ έν ετει 558 σεισμού, δτε δέν 
ύπήρχον πλέον ούτε Ανθέμιος ούτε Ισίδωρος, τό ερ- 
γον τής επισκευής άνετέΟη είς Ισίδωρον τον νεώτερον, 
ανεψιόν τοΰ πρεσβυτέρου, τύν άνακαινίσαντα τον θόλον, 
οιος μέχρι τής σήμερον υπάρχει, κομψότερου άμα καί 
στερεωτερον.

Ενώ οέ δ Ανθέμιος καί ό Ισίδωρος παρεσκεύαζον 
τό σχέδιον καί έυ.ελέτων τά ποικίλα επιστημονικά καί 
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'τεχνικά ζητήματα οσα συνεδέοντο μετά τής εκτελέσεων 
αύτου, δ Ιουστινιανός επιμελείτο μετά της διακρινού- 
σης αύτάν δραστηριότητας την συλλογήν τοΰ αναγκαίου 
ύλικου και την προετοιμασίαν τοΰ άπαιτουμένου '/(.ό
ρου. Απανταχόθεν του κράτους, μάλλον οέάπανταχό- 
Οεν τής οικουμένης, έζητήθησαν τά πολυτιμότατα καί 
λαμπρότατα τών μαρμάρων, εν οις καί πολλά έτοιμα 
έργα τέχνης εκ τών σωζομένων εις διάφορα ιερά τής 
άρχαιότητος, καί μέχρι τής σήμερον έντώ πυκνώ δάσει 
τών περί τον μέγαν θόλον κιόνων, οιακρίνονται τά λεί
ψανα του ναού τής Πλιουπόλεω;, τοΰ ναοΰ τής έν 
Έοιέσω Άρτέμιδος καί πολλών άλλων ίεοών κλασικής 
καί βαρβάρου άρχαιότητος, τά όποια έχρησίμευσαν προς 
διακόσμησιν του πρωτεύοντος τής νέας θρησκείας ίερου, 
ώς εί άναγνωρίζοντα τον οριστικόν καί παγκόσμιον τής 
θρησκείας ταύτης θρίαμβον.

Ό Ιουστινιανός έςετέλεσε τά πάντα μετά καταπλη
κτικής δραστηριότητας' διότι τεσσαράκοντα μεν ημέ
ρας άπό τής πυρπολήσεως τοΰ ναοΰ, ήτοι τή 23 Φε
βρουάριου 532, έθετο το θεμέλιον τοΰ νέου κτιρίου λί
θον, εντός δέ ενιαυτών πέντε, καί μηνών ένδεκα, και 
ημερών δέκα, συνεπλήρωσε τό έργον πανηγυρίσας τά 
εγκαίνια του νέου ναοΰ τή 24 Δεκεμβρίου 537. Μή 
λησμονήσωμεν ότι τοΰ μέν αγίου Πέτρου τής Ρώμης, 
ήτοι τοΰ μεγίστου ίερου τής καθολικής εκκλησίας τά 
εγκαίνια δεν έπανηγυρίσθησαν είμή τώ 1626, ήτοι 120 
έτη άπό τής έγκαταθέσεως τοΰ θεμελίου λίθου' ούδ’ 
έλογίσθη συμπεπληρωμένος ο ναός είμή μετά παρέλευ’
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σιν τριών ήμισυ εκατονταετηρίδων άπό της του έργου 
ένάρξεως. Καί αύτος δέ δ εν Λονδίνω άγιος Παύλος, 
το μέγιστον τέμενος τής των διαμαρτυρομένων έκκλη» 
σίας, ωκοδομεΐτο 34 όλα έτη, από του 1676 μέχρι 
τού 1710' εις δέ την αγίαν Σοφίαν, κατά τούς δλιγώ - 
τερον απίθανους υπολογισμούς, 3000 κεντηνάρια χρυ
σίου, ήτοι περιτά 360,000,000 δραχμών έδατανήθησαν 
καί μόνον 6 ώς έγγιστα έτη.

Καί δτε συνεπληρώθη τό οικοδόμημα καί άνέτειλεν 
ή ημέρα των εγκαινίων, ο Ιουστινιανός ετέλεσε θρίαμ
βον πολυτελή καί αντάξιον τού κατορθώματος. Λαός 
καί εύπατρίδαι έλαβον παρ’ αυτού δώρα διαψιλή. Ή 
πόλις όλη ήτο όρθια, επευφημούσα την πομπικήν πο
ρείαν τού βασιλέως, τού πατριάρχου, τών έν τέλει άπό 
τών ανακτόρων μέχρι τού ναού. Εκεί άφικόμενος κα^ 
πεζεύτας έδραμεν δ Ιουστινιανός πρώτος άπό τών βασι
λικών πυλών μέχρι τού άμβωνος, έξέτεινε τάς χεφας, 
έδοξολόγησε τον Θεόν τόν καταξιώσαντα αυτόν να τε- 
λέση έργον τηλικοΰτον, καί, έν τη πλησμονή τής ά- 
γαλλιάσεως, άνέκραξεν ώς βεβαιουσιν «νενίκηκά σε Σο_ 
λβμών.» Θρησκευτική καί ιστορική αδιαφορία, θά ά- 
πητεΐτο διά να μήν έννοήση τις τό φρόνημα τό προ- 
καλέσαν τήν κραυγήν έκείνην τού Ιουστινιανού. 
’Αλλ’ ήμεϊς, ήμεϊς οίτινες γνωρίζομεν ότι ολό
κληρος δ μεσαιωνικός ήμών βίος περί δυο περιστρέφετο 
πόλους, τήν μοναρχίαν καί τήν εκκλησίαν ότι τής εκ
κλησίας κιβωτός ύπήρξεν ή αγία Σοφία καί ότι έν τή 
αγία Σοφία ώς έν βουλευτηρίω τινί άπεφασίσΟησαν 
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καί έοραματουργήθησαν αί τύχαι τοΰ ελληνικού έθνους 
έπί χιλίους όλους ένατους' ημείς πώς να μήκλίνωμεν 
γόνυ ενώπιον της περινοίας του άνορός, του σωματοποι- 
ήσαντος διά τοΰ αριστοτεχνήματος έκείνου τά αισθήμα
τα και τά συμφέροντα της άναμνήσεως και τάς ελπίδας 
τεσσαράκοντα περίπου γενεών!

Εκ τούτου ήδη συνάγεται, ότι ή άνέγερσις του τηί 
αγίας Σοφίας ναού δέν ύπήρξε προϊόν ματαίας κενοδο
ξίας. Άλλ’ ολόκληρον το πολίτευμα τοΰ Ιουστινιανού 
προσεπιμαρτυρει, ότι έπεχείρησε να κατασκευάση τόν 
ναόν τούτον. ώς σύμβολόν τι μέγα τού θριάμβου της 
νέας πίστεως κατά της είδωλολατρείάς καί πάσης ετε- 
ροοςιας»
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